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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

CONVENTION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN FOR THE
AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND THE PREVENTION OF
FISCAL EVASION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME AND
CAPITAL GAINS

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the
Government of the Republic of Kazakhstan;

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double taxation and the pre-
vention of fiscal evasion with respect to taxes on income and capital gains;

Have agreed as follows:

Article 1. Personal scope

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both of the Con-
tracting States.

Article 2. Taxes covered

(1) This Convention shall apply to taxes on income and on capital gains imposed on
behalf of a Contracting State irrespective of the manner in which they are levied.

(2) There shall be regarded as taxes on income and on capital gains all taxes imposed
on total income or on elements of income including taxes on gains from the alienation of
movable or immovable property and taxes on the total amounts of wages or salaries paid
by enterprises.

(3) The taxes which are the subject of this Convention are:

(a) In the case of the United Kingdom:

(i) The income tax;

(ii) The corporation tax; and

(iii) The capital gains tax;

(hereinafter referred to as "United Kingdom tax");

(b) In the case of the Republic of Kazakhstan, the taxes on income and profits enacted
in the following laws:

(i) The law "On the Taxation of Enterprises, Associations" and

(ii) The law "On the Income Tax on Citizens of the Republic of Kazakhstan, Foreign
Citizens and Stateless Persons"

(hereinafter referred to as "Kazakhstan tax").
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(4) This Convention shall also apply to any identical or substantially similar taxes
which are imposed by either Contracting State after the date of signature of this Convention
in addition to, or in place of, the taxes of that Contracting State referred to in paragraph (3)
of this Article. The competent authorities of the Contracting States shall notify each other
of any substantial changes which have been made in their respective taxation laws.

Article 3. General definitions

(1) For the purposes of this Convention, unless the context otherwise requires:

(a) The term "United Kingdom" means Great Britain and Northern Ireland, including
any area outside the territorial sea of the United Kingdom which in accordance with inter-
national law has been or may hereafter be designated, under the laws of the United King-
dom concerning the Continental Shelf, as an area within which the rights of the United
Kingdom with respect to the sea bed and sub-soil and their natural resources may be exer-
cised;

(b) The term "Kazakhstan" means the Republic of Kazakhstan. When used in the geo-
graphical sense, the term "Kazakhstan" includes the territorial sea, and also the exclusive
economic zone and continental shelf in which Kazakhstan, for certain purposes, may exer-
cise sovereign rights and jurisdiction in accordance with international law and in which the
laws relating to Kazakhstan tax are applicable;

(c) The term "national" means:

(i) In relation to the United Kingdom, any British citizen, or any British subject not
possessing the citizenship of any other Commonwealth country or territory, provided he
has the right of abode in the United Kingdom;

(ii) In relation to Kazakhstan, any citizen of Kazakhstan;

(d) The terms "a Contracting State" and "the other Contracting State" mean the United
Kingdom or Kazakhstan, as the context requires;

(e) The term "person" comprises an individual, a company and any other body of per-
sons, but subject to Paragraph (2) of this Article does not include a partnership orjoint ven-
ture;

(f) The term "company" means any body corporate or any entity which is treated as a
body corporate for tax purposes and in the case of Kazakhstan includes a joint stock com-
pany, a limited liability company or any other legal entity or other organisation which is
liable to a tax on profits;

(g) The terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of the other Contract-
ing State" mean respectively an enterprise carried on by a resident of a Contracting State
and an enterprise carried on by a resident of the other Contracting State;

(h) The term "international traffic" means any transport by a ship or aircraft operated
by an enterprise of a Contracting State, except when the ship or aircraft is operated solely
between places in the other Contracting State;

(i) The term "competent authority" means, in the case of the United Kingdom, the
Commissioners of Inland Revenue or their authorised representative, and, in the case of Ka-
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zakhstan, the Minister of Finance of the Republic of Kazakhstan or his authorised represen-
tative.

(2) A partnership or a joint venture deriving its status from Kazakhstan law which is
treated as a taxable unit under the law of Kazakhstan shall be treated as a person for the
purposes of this Convention.

3) As regards the application of this Convention by a Contracting State any term not
otherwise defined shall, unless the context otherwise requires, have the meaning which it
has under the laws of that Contracting State relating to the taxes which are the subject of
this Convention.

Article 4. Residence

(1) For the purposes of this Convention, the term "resident of a Contracting State"
means any person who, under the laws of that State, is liable to tax therein by reason of his
domicile, residence, place of management or any other criterion of a similar nature; the
term does not include any person who is liable to tax in that Contracting State only if he
derives income or capital gains from sources therein.

(2) Where by reason of the provisions of paragraph (1) of this Article an individual is
a resident of both Contracting States, then his status shall be determined in accordance with
the following rules:

(a) He shall be deemed to be a resident of the Contracting State in which he has a per-
manent home available to him; if he has a permanent home available to him in both Con-
tracting States, he shall be deemed to be a resident of the Contracting State with which his
personal and economic relations are closer (centre of vital interests);

(b) If the Contracting State in which he has his centre of vital interests cannot be de-
termined, or if he has no permanent home available to him in either Contracting State, he
shall be deemed to be a resident of the Contracting State in which he has an habitual abode;

(c) If he has an habitual abode in both Contracting States or in neither of them, he shall
be deemed to be a resident of the Contracting State of which he is a national;

(d) If he is a national of both Contracting States or of neither of them, the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual agreement.

(3) Where by reason of the provisions of paragraph (1) of this Article a person other

than an individual is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be a
resident of the Contracting State in which its place of effective management is situated.

Article 5. Permanent establishment

(1) For the purposes of this Convention, the term "permanent establishment" means a
fixed place of business through which the business of an enterprise is wholly or partly car-
ried on.

(2) The term "permanent establishment" includes especially:

(a) a place of management;

(b) A branch;
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(c) An office;

(d) A factory;

(e) A workshop;

(f) A mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of natural re-

sources.

(3) The term "permanent establishment" also includes:

(a) A building site or construction or installation or assembly project, or supervisory
services connected therewith, only if such site or project lasts for more than twelve months,
or such services continue for more than twelve months; and

(b) An installation or structure used for the exploration of natural resources, or super-
visory services connected therewith, or a drilling rig or ship used for the exploration of nat-

ural resources, only if such use lasts for more than twelve months, or such services continue
for more than twelve months; and

(c) The furnishing of services, including consultancy services, by residents through
employees or other personnel engaged by the resident for such purpose, but only where the

activities of that nature continue (for the same or connected project) within the country for
more than twelve months.

(4) Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term "permanent es-
tablishment" shall be deemed not to include:

(a) The use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of goods
or merchandise belonging to the enterprise;

(b) The maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise
solely for the purpose of storage, display or delivery;

(c) The maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise
solely for the purpose of processing by another enterprise;

(d) The maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of purchasing
goods or merchandise, or of collecting information, for the enterprise;

(e) The maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of carrying on,
for the enterprise, any other activity of a preparatory or, auxiliary character;

(f) The maintenance of a fixed place of business solely for any combination of activi-
ties mentioned in sub-paragraphs (a) to (e) of this paragraph, provided that the overall ac-
tivity of the fixed place of business resulting from this combination is of a preparatory or
auxiliary character.

(5) Notwithstanding the provisions of paragraphs (1) and (2) of this Article, where a
person--other than an agent of an independent status to whom paragraph (6) of this Article
applies--is acting on behalf of an enterprise and has, and habitually exercises, in a Contract-
ing State an authority to conclude contracts on behalf of the enterprise, that enterprise shall
be deemed to have a permanent establishment in that State in respect of any activities which
that person undertakes for the enterprise, unless the activities of such person are limited to
those mentioned in paragraph (4) of this Article which, if exercised through a fixed place
of business, would not make this fixed place of business a permanent establishment under
the provisions of that paragraph.
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(6) An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment in a Contract-
ing State merely because it carries on business in that State through a broker, general com-
mission agent or any other agent of an independent status, provided that such persons are
acting in the ordinary course of their business.

(7) The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is
controlled by a company which is a resident of the other Contracting State, or which carries
on business in that other State (whether through a permanent establishment or otherwise),
shall not of itself constitute either company a permanent establishment of the other.

Article 6. Income from immovable property

(1) Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property (in-
cluding income from agriculture or forestry) situated in the other Contracting State may be
taxed in that other State.

(2) The term "immovable property" shall have the meaning which it has under the law
of the Contracting State in which the property in question is situated. The term shall in any
case include property accessory to immovable property, livestock and equipment used in
agriculture and forestry, rights to which the provisions of general law respecting landed
property apply, usufruct of immovable property and rights to variable or fixed payments as
consideration for the working of, or the right to work, mineral deposits, sources and other
natural resources; ships and aircraft shall not be regarded as immovable property.

(3) The provisions of paragraph (1) of this Article shall apply to income derived from
the direct use, letting, or use in any other form of immovable property.

(4) The provisions of paragraphs (1) and (3) of this Article shall also apply to the in-
come from immovable property of an enterprise and to income from immovable property
used for the performance of independent personal services.

Article 7. Business profits

(1) The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that State
unless the enterprise carries on or has carried on business in the other Contracting State
through a permanent establishment situated therein. If the enterprise carries on or has car-
ried on business as aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed in the other State
but only so much of them as is attributable to that permanent establishment.

(2) Subject to the provisions of paragraph (3) of this Article, where an enterprise of a
Contracting State carries on or has carried on business in the other Contracting State
through a permanent establishment situated therein, there shall in each Contracting State be
attributed to that permanent establishment the profits which it might be expected to make
if it were a distinct and separate enterprise engaged in the same or similar activities under
the same or similar conditions and dealing wholly independently with the enterprise of
which it is a permanent establishment.

(3) In determining the profits of a permanent establishment, there shall be allowed as
deductions expenses which are incurred for the purposes of the permanent establishment,
including a reasonable allocation of executive and general administrative expenses in-
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curred for the purposes of the enterprise as a whole, whether in the Contracting State in
which the permanent establishment is situated or elsewhere.

(4) No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the mere
purchase by that permanent establishment of goods or merchandise for the enterprise.

(5) Where profits include items of income or capital gains which are dealt with sepa-
rately in other Articles of this Convention, then the provisions of those Articles shall not be
affected by the provisions of this Article.

(6) The business profits attributed to a permanent establishment shall be determined by
the same method year by year unless there is a good and sufficient reason to the contrary.

Article 8. Shipping and air transport

(1) Profits derived by a resident of a Contracting State from the operation of ships or
aircraft in international traffic shall be taxable only in that State.

(2) For the purposes of this Article, profits from the operation of ships or aircraft in
international traffic include:

(a) Income from the rental on a bareboat basis of ships or aircraft; and

(b) Profits from the use, maintenance or rental of containers (including trailers and re-
lated equipment for the transport of containers) used for the transport of goods or merchan-
dise;

where such rental or such use, maintenance or rental, as the case may be, is incidental
to the operation of ships or aircraft in international traffic.

(3) Where profits within paragraphs (1) or (2) of this Article are derived by a resident
of a Contracting State from participation in a pool, a joint business or an international op-
erating agency, the profits attributable to that resident shall be taxable only in the Contract-
ing State of which he is a resident.

Article 9. Assisted enterprises

(1) Where:

(a) An enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the man-
agement, control or capital of an enterprise of the other Contracting State; or

(b) The same persons participate directly or indirectly in the management, control or
capital of an enterprise of a Contracting State and an enterprise of the other Contracting
State;

and in either case conditions are made or imposed between the two enterprises in their
commercial or financial relations which differ from those which would be made between
independent enterprises, then any profits which would, but for those conditions, have ac-
crued to one of the enterprises, may be included by a Contracting State in the profits of that
enterprise and taxed accordingly.

(2) Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of that State and
taxes accordingly profits on which an enterprise of the other Contracting State has been
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charged to tax in that other State and the profits so included are profits which would have
accrued to the enterprise of the first-mentioned State if the conditions made between the
two enterprises had been those which would have been made between independent enter-
prises, then that other State shall make an appropriate adjustment to the amount of the tax
charged therein on those profits. In determining such adjustment, due regard shall be had
to the other provisions of this Convention and the competent authorities of the Contracting
States shall if necessary consult each other.

Article 10. Dividends

(1) Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a resident
of the other Contracting State may be taxed in that other State.

(2) However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of which the
company paying the dividends is a resident and according to the laws of that State, but if
the recipient is the beneficial owner of the dividends who is subject to tax in respect of the
dividends in that other Contracting State the tax so charged shall not exceed:

(a) 5 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial owner is a company
which controls, directly or indirectly, at least 10 per cent of the voting power in the com-
pany paying the dividends;

(b) 15 per cent of the gross amount of the dividends in all other cases.

(3) The term "dividends" as used in this Article means income from shares, or their
rights, not being debt-claims, participating in profits, as well as income from other corpo-
rate rights assimilated to income from shares by the taxation laws of the State of which the
company making the distribution is a resident and also includes any other item (other than
interest as defined in Article 11 of this Convention) which, under the laws of the Contract-
ing State of which the company paying the dividend is a resident, is treated as a dividend
or distribution of a company. In the case of Kazakhstan, this term includes in particular,
profits transmitted abroad to a foreign participant of a joint venture created under the laws
of Kazakhstan.

(4) The provisions of paragraphs (1) and (2) of this Article shall not apply if the bene-
ficial owner of the dividends, being a resident of a Contracting State, carries on business in
the other Contracting State of which the company paying the dividends is a resident,
through a permanent establishment situated therein, or performs in that other State indepen-
dent personal services from a fixed base situated therein, and the holding in respect of
which the dividends are paid is effectively connected with such permanent establishment
or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14 of this Convention, as
the case may be, shall apply.

(5) Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits or
income from the other Contracting State, that other State may not impose any tax on the
dividends paid by the company, except insofar as such dividends are paid to a resident of
that other State or insofar as the holding in respect of which the dividends are paid is
effectively connected with a permanent establishment or a fixed base situated in that other
State, nor subject the company's undistributed profits to a tax on undistributed profits, even
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if the dividends paid or the undistributed profits consist wholly or partly of profits or
income arising in that other State.

Article I/. Interest

(1) Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting
State may be taxed in that other State.

(2) However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it arises
and according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of the
interest the tax so charged shall not exceed 10 per cent of the gross amount of the interest.

(3) The term "interest" as used in this Article means income from debt-claims of every
kind, whether or not secured by mortgage and whether or not carrying a right to participate
in the debtors profits, and in particular, income from government securities and income
from bonds or debentures. The term interest shall not include any item which is treated as
a dividend under the provisions of Article 10 of this Convention.

(4) The provisions of paragraphs (1) and (2) of this Article shall not apply if the bene-
ficial owner of the interest, being a resident of a Contracting State, carries on business in
the other Contracting State in which the interest arises, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services from a fixed
base situated therein, and the debt-claim in respect of which the interest is paid is effective-
ly connected with such permanent establishment or fixed base. In such case the provisions
of Article 7 or Article 14 of this Convention, as *the case may be, shall apply.

(5) Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that State
itself, a political subdivision, a local authority or a resident of that State. Where, however,
the person paying the interest, whether he is a resident of a Contracting State or not, has in
a Contracting State a permanent establishment or a fixed base in connection with which the
indebtedness on which the interest is paid was incurred, and such interest is bome by such
permanent establishment or fixed base, then such interest shall be deemed to arise in the
State in which the permanent establishment or fixed base is situated.

(6) Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial
owner or between both of them and some other person, the amount of the interest paid ex-
ceeds, for whatever reason, the amount which would have been agreed upon by the payer
and the beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article
shall apply only to the last-mentioned amount of interest. In such case, the excess part of
the payments shall remain taxable according to the laws of each Contracting State, due re-
gard being had to the other provisions of this Convention.

(7) Any provision in the laws of either Contracting State relating only to interest paid
to a non-resident company shall not operate so as to require such interest paid to a company
which is a resident of the other Contracting State to be treated as a distribution or dividend
by the company paying such interest. The preceding sentence shall not apply to interest
paid to a company which is a resident of one of the Contracting States in which more than
50 per cent of the voting power is controlled, directly or indirectly, by a person or persons
who are residents of the other Contracting State.
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(8) The relief from tax provided for in paragraph (2) of this Article shall not apply if
the beneficial owner of the interest:

(a) Is exempt from tax on such income in the Contracting State of which he is a resi-
dent; and

(b) Sells or makes a contract to sell the holding, from which such interest is derived,
within three months of the date such beneficial owner acquired such holding.

(9) The provisions of this Article shall not apply if it was the main purpose or one of
the main purposes of any person concerned with the creation or assignment of the debt-
claim in respect of which the interest is paid to take advantage of this Article by means of
that creation or assignment.

(10) Notwithstanding the provisions of paragraph (2) of this Article, interest arising in
a Contracting State shall be exempt from tax in that State if it is derived and beneficially
owned by the Government of the other Contracting State or a local authority thereof or any
agency or instrumentality of that Government or local authority.

(11) Notwithstanding the provisions of Article 7 of this Convention and of paragraph
(2) of this Article, interest arising in Kazakhstan which is paid to and beneficially owned
by a resident of the United Kingdom shall be exempt from tax in Kazakhstan if it is paid in
respect of a loan made, guaranteed or insured, or any other debt-claim or credit guaranteed
or insured by the United Kingdom Export Credits Guarantee Department.

Article 12. Royalties

(1) Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contract-
ing State may be taxed in that other State.

(2) However, such royalties may be taxed in the Contracting State in which they arise
and according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of the
royalties, the tax so charged shall not exceed 10 per cent of the gross amount of the royal-
ties.

(3) Notwithstanding paragraph (2) of this Article the beneficial owner of royalties in
respect of leasing, as defined in subparagraph (b) of paragraph (4) of this Article, may elect
to be taxed, in the Contracting State in which the royalties arise, as if the right or property
in respect of which such royalties are paid is effectively connected with a permanent estab-
lishment or fixed base in that Contracting State. In such case the provisions of Article 7 or
Article 14 of this Convention as the case may be shall apply to the income and deductions
(other than capital allowances) attributable to such right or property.

(4) The term "royalties" as used in this Article means payments of any kind received
as a consideration for the use of, or the right to use:

(a) Any copyright of literary, artistic or scientific work (including cinematograph
films, and films or tapes for radio or television broadcasting), any patent, trade mark, design
or model, plan, secret formula or process, or for information (know-how) concerning in-
dustrial, commercial or scientific experience; and

(b) Industrial, commercial, or scientific equipment.
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(5) The provisions of paragraph (1), (2) or (3) of this Article shall not apply if the ben-
eficial owner of the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business in
the other Contracting State in which the royalties arise, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services from a fixed
base situated therein, and the right or property in respect of which the royalties are paid is
effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In such case the
provisions of Article 7 or Article 14 of this Convention, as the case may be, shall apply.

(6) Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when paid for the use of,
or the right to use, the right or property in that State.

(7) Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial
owner or between both of them and some other person, the amount of the royalties paid ex-
ceeds, for whatever reason, the amount which would have been agreed upon by the payer
and the beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article
shall apply only to the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the payments
shall remain taxable according to the laws of each Contracting State, due regard being had
to the other provisions of this Convention.

(8) The provisions of this Article shall not apply if it was the main purpose or one of
the main purposes of any person concerned with the creation or assignment of the rights in
respect of which the royalties are paid to take advantage of this Article by means of that
creation or assignment.

Article 13. Capital gains

(1) Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of immovable
property referred to in Article 6 of this Convention and situated in the other Contracting
State may be taxed in that other State.

(2) Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of:

(a) Shares, other than shares in which there is substantial and regular trading on an ap-
proved Stock Exchange, deriving their value or the greater part of their value directly or
indirectly from immovable property situated in the other Contracting State, or

(b) An interest in a partnership or trust the assets of which consist principally of im-
movable property situated in the other Contracting State, or of shares referred to in sub-
paragraph (a) above,

may be taxed in that other State.

(3) Gains from the alienation of moveable property forming part of the business prop-
erty of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the oth-
er Contracting State or of movable property pertaining to a fixed base available to a resident
of a Contracting State in the other Contracting State for the purpose of performing indepen-
dent personal services, including such gains from the alienation of such a permanent estab-
lishment (alone or with the whole enterprise) or of such fixed base, may be taxed in that
other State.

(4) Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of ships or
aircraft operated in international traffic by an enterprise of a Contracting State or movable
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property pertaining to the operation of such ships or aircraft, shall be taxable only in that
Contracting State.

(5) Gains from the alienation of any property other than that referred to in paragraphs
(1), (2), (3) and (4) of this Article shall be taxable only in the Contracting State of which
the alienator is a resident.

(6) The provisions of paragraph (5) of this Article shall not affect the right of a Con-
tracting State to levy according to its law a tax on capital gains from the alienation of any
property derived by an individual who is a resident of the other Contracting State and has
been a resident of the first-mentioned Contracting State at any time during the five years
immediately preceding the alienation of the property.

Article 14. Independent personal services

(1) Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional ser-
vices or other activities of an independent character shall be taxable only in that State unless
such services are performed or were performed in the other Contracting State; and

(a) The income is attributable to a fixed base which the individual has or had regularly
available to him in that other State; or

(b) Such individual is present or was present in that other State for a period or periods
exceeding 183 days in any consecutive twelve month period.

If he has or had such a fixed base or is or was so present, the income may be taxed in
the other State but only so much of it as is attributable to that fixed base or to professional
services performed in that Contracting State in that twelve month period.

(2) The term "professional services" includes especially independent scientific, liter-
ary, artistic, educational or teaching activities as well as the independent activities of phy-
sicians, lawyers, engineers, architects, dentists and accountants.

Article 15. Dependent personal services

(1) Subject to the provisions of Articles 16, 18, 19 and 20 of this Convention, salaries,
wages and other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect
of an employment shall be taxable only in that State unless the employment is exercised in
the other Contracting State. If the employment is so exercised, such remuneration as is de-
rived therefrom may be taxed in that other State.

(2) Notwithstanding the provisions of paragraph (1) of this Article, remuneration de-
rived by a resident of a Contracting State in respect of an employment exercised in the other
Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State if:-

(a) The recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in
the aggregate 183 days within any period of twelve months; and

(b) The remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident of
the other State; and

(c) The remuneration is not bome by a permanent establishment or a fixed base which
the employer has in the other State.
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(3) Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration derived in
respect of an employment exercised aboard a ship or aircraft operated in international traf-
fic may be taxed in the Contracting State of which the enterprise operating the ship or air-
craft is a resident.

Article 16. Directors 'fees

Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting State
in his capacity as a member of the board of directors of a company which is a resident of
the other Contracting State may be taxed in that other State.

Article 17. Artistes and sportsmen

(1) Notwithstanding the provisions of Article 14 and Article 15 of this Convention, in-
come derived by a resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion
picture, radio or television artiste, or a musician, or as a sportsman, from his personal ac-
tivities as such exercised in the other Contracting State, may be taxed in that other State.

(2) Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or a
sportsman in his capacity as such accrues not to the entertainer or sportsman himself but to
another person, that income may, notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and 15
of this Convention, be taxed in the Contracting State in which the activities of the entertain-
er or sportsman are exercised.

Article 18. Pensions

(1) Subject to the provisions of paragraph (2) of Article 19 of this Convention, pen-
sions and other similar remuneration paid in consideration of past employment to a resident
of a Contracting State and any annuity paid to such a resident shall be taxable only in that
State.

(2) The term "annuity" means a stated sum payable to an individual periodically at stat-
ed times during his life or during a specified or ascertainable period of time under an obli-
gation to make the payments in return for adequate and full consideration in money or
money's worth.

Article 19. Government service

(1) (a) Remuneration, other than a pension, paid by a Contracting State or a political
subdivision or a local authority thereof to an individual in respect of services rendered to
that State or subdivision or authority shall be taxable only in that State.

(b) Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph, such remu-
neration shall be taxable only in the other Contracting State if the services are rendered in
that State and the individual is a resident of that State who:

(i) Is a national of that State; or
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(ii) Did not become a resident of that State solely for the purpose of rendering the ser-
vices.

(2) (a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or a polit-
ical subdivision or a local authority thereof to an individual in respect of services rendered
to that State or subdivision or authority shall be taxable only in that State.

(b) Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph, such pen-
sion shall be taxable only in the other Contracting State if the individual is a resident of and
a national of that State.

(3) The provisions of Articles 15, 16 and 18 of this Convention shall apply to remuner-
ation and pensions in respect of services rendered in connection with a business carried on
by a Contracting State or a political subdivision or a local authority thereof

Article 20. Students

Payments which a student or business apprentice who is or was immediately before
visiting a Contracting State a resident of the other Contracting State and who is present in
the first-mentioned State solely for the purpose of his education or training receives for the
purpose of his maintenance, education or training shall not be taxed in that first-mentioned
State, provided that such payments arise from sources outside that State.

Article 21. Other income

(1) Items of income beneficially owned by a resident of a Contracting State, wherever
arising, which are not dealt with in the foregoing Articles of this Convention, other than
income paid out of trusts or the estates of deceased persons in the course of administration,
shall be taxable only in that State.

(2) The provisions of paragraph (1) of this Article shall not apply to income, other than
income from immovable property as defined in paragraph (2) of Article 6 of this Conven-
tion, if the recipient of such income, being a resident of a Contracting State, carries on busi-
ness in the other Contracting State through a permanent establishment situated therein, or
performs in that other State independent personal services from a fixed base situated there-
in, and the right or property in respect of which the income in paid is effectively connected
with such permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7
or Article 14 of this Convention, as the case may be, shall apply.

(3) The provisions of this Article shall not apply if it was the main purpose or one of
the main purposes of any person concerned With the creation or assignment of the rights in
respect of which the income is paid to take advantage of this Article by means of that cre-
ation or assignment.

Article 22. Elimination of double taxation

(1) Subject to the provisions of the law of the United Kingdom regarding the allowance
as a credit against United Kingdom tax of tax payable in a territory outside the United King-
dom (which shall not affect the general principle hereof):
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(a) Kazakhstan tax payable under the laws of Kazakhstan and in accordance with this
Convention, whether directly or by deduction, on profits, income or chargeable gains from
sources within Kazakhstan (excluding in the case of a dividend, tax payable in respect of
the profits out of which the dividend is paid) shall be allowed as a credit against any United
Kingdom tax computed by reference to the same profits, income or chargeable gains by ref-
erence to which the Kazakhstan tax is computed;

(b) In the case of a dividend paid by a company which is a resident of Kazakhstan to a
company which is a resident of the United Kingdom and which controls directly or indi-
rectly at least 10 per cent of the voting power in the company paying the dividend, the credit
shall take into account (in addition to any Kazakhstan tax for which credit may be allowed
under the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph) the Kazakhstan tax payable by
the company in respect of the profits out of which such dividend is paid.

(2) Subject to the provisions of the law of Kazakhstan regarding the allowance as a
credit against Kazakhstan tax of tax payable in a territory outside Kazakhstan (which shall
not affect the general principle hereof) United Kingdom tax payable under the laws of the
United Kingdom and in accordance with this Convention, whether directly or by deduction,
on profits, income or chargeable gains from sources within the United Kingdom (excluding
in the case of a dividend, tax payable in the United Kingdom in respect of the profits out of
which the dividend is paid) shall be allowed as a credit against any Kazakhstan tax com-
puted by reference to the same profits, income or chargeable gains by reference to which
the United Kingdom tax is computed.

(3) For the purposes of paragraphs (1) and (2) of this Article, profits, income and cap-
ital gains owned by a resident of a Contracting State which may be taxed in the other Con-
tracting State in accordance with this Convention shall be deemed to arise from sources in
that other Contracting State.

Article 23. Limitation of relief

(1) Where under any provision of this Convention any income is relieved from tax in
a Contracting State and, under the law in force in the other Contracting State a person, in
respect of that income, is subject to tax by reference to the amount thereof which is remitted
to or received in that other Contracting State and not by reference to the full amount thereof,
then the relief to be allowed under this Convention in the first mentioned Contracting State
shall apply only to so much of the income as is taxed in the other Contracting State.

(2) Notwithstanding the provisions of any other Article of this Convention, a resident
of a Contracting State who, as a consequence of domestic law concerning incentives to pro-
mote foreign investment, is not subject to tax or is subject to tax at a reduced rate in that
Contracting State, on income or capital gains shall not receive the benefit of any reduction
in or exemption from tax provided for in this Convention if the main purpose or one of the
main purposes of such resident was to obtain the benefits of this Convention.
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Article 24. Partnerships

Where, under any provision of this Convention, a partnership, joint venture or other
entity is entitled, as a resident of Kazakhstan, to exemption from tax in the United Kingdom
on any income or capital gains, that provision shall not be construed as restricting the right
of the United Kingdom to tax any member of the partnership, joint venture or other entity
who is a resident of the United Kingdom on his share of such income or capital gains; but
any such income or capital gains shall be treated for the purposes of Article 22 of this Con-
vention as income or gains from sources in Kazakhstan.

Article 25. Non-discrimination

(1) Nationals of a Contracting State and any legal person, partnership, association or
other entity deriving its status as such from the law in force in that Contracting State shall
not be subjected in the other Contracting State to any taxation or any requirement connected
therewith, which is other or more burdensome than the taxation and connected require-
ments to which nationals of that other State and any legal person, partnership, association
or other entity deriving its status as such from the law in force in that other State in the same
circumstances are or may be subjected.

(2) Stateless persons who are residents of a Contracting State shall not be subjected in
either Contracting State to any taxation or any other requirement connected therewith,
which is other or more burdensome than the taxation and other connected requirements to
which nationals of the State concerned in the same circumstances are or may be subjected.

(3) The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a Contracting
State has in the other Contracting State shall not be less favourably levied in that other
State than the taxation levied on enterprises of that other State carrying on the same activ-
ities.

(4) Except where the provisions of paragraph (1) of Article 9, paragraph (6) of Article
11, or paragraph (7) of Article 12 of this Convention apply and subject to the provisions of
paragraph (7) of Article 11, interest, royalties and other disbursements paid by an enterprise
of a Contracting State to a resident of the other Contracting State shall, for the purpose of
determining the taxable profits of such enterprise, be deductible under the same conditions
as if they had been paid to a resident of the first-mentioned State.

(5) Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned
or controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the other Contracting State,
shall not be subjected in the first-mentioned State to any taxation or any requirement con-
nected therewith which is other or more burdensome than the taxation and connected re-
quirements to which other similar enterprises of the first-mentioned State are or may be
subjected.

(6) Nothing contained in this Article shall be construed as obliging either Contracting
State to grant to individuals not resident in that State any of the personal allowances, reliefs
and reductions for tax purposes which are granted to individuals so resident.

(7) The provisions of this Article shall apply to the taxes which are the subject of this
Convention.
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Article 26. Mutual agreement procedure

(1) Where a resident of a Contracting State considers that the actions of one or both of
the Contracting States result or will result for him in taxation not in accordance with the
provisions of this Convention, he may, irrespective of the remedies provided by the domes-
tic law of those States, present his case to the competent authority of the Contracting State
of which he is a resident or, if his case comes under paragraph (1) of Article 25 of this Con-
vention, to that Contracting State of which he is a national.

(2) The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be justi-
fied and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the case by mu-
tual agreement with the competent authority of the other Contracting State, with a view to
the avoidance of taxation not in accordance with the Convention.

(3) The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve by
mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation or application of
the Convention.

(4) The competent authorities of the Contracting States may communicate with each
other directly for the purpose of reaching an agreement in the sense of the preceding para-
graphs.

Article 27 Exchange of information

(1) The competent authorities of the Contracting States shall exchange such informa-
tion as is necessary for carrying out the provisions of this Convention or of the domestic
laws of the Contracting States concerning taxes covered by this Convention insofar as the
taxation thereunder is not contrary to this Convention, in particular, to prevent fraud and to
facilitate the administration of statutory provisions against legal avoidance. Any informa-
tion received by a Contracting State shall be treated as secret and shall be disclosed only to
persons or authorities (including courts and administrative bodies) involved in the assess-
ment or collection of, the enforcement or prosecution in respect of, or the determination of
appeals in relation to, the taxes covered by this Convention. Such persons or authorities
shall use the information only for such purposes. They may disclose the information in pub-
lic court proceedings or in judicial decisions.

(2) In no case shall the provisions of paragraph (1) of this Article be construed so as to
impose on the competent authority of either Contracting State the obligation:

(a) To carry out administrative measures at variance with the laws and administrative
practice prevailing in either Contracting State;

(b) To supply information which is not obtainable under the laws or in the normal
course of the administration of either Contracting State;

(c) To supply information which would disclose any trade, business, industrial, com-
mercial or professional secret or trade process, or information the disclosure of which
would be contrary to public policy.
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Article 28. Members and employees of diplomatic or consular establishments orpermanent
missions

Nothing in this Convention shall affect any fiscal privileges accorded to members and
employees of diplomatic or consular establishments or permanent missions to international
organisations under the general rules of international law or under the provisions of special
agreements.

Article 29. Entry into force

(1) Each of the Contracting States shall notify to the other, through diplomatic chan-
nels, the completion of the procedures required by its law for the bringing into force of this
Convention.

(2) This Convention shall enter into force on the date of the later of these notifications'
and shall thereupon have effect:

(a) In the United Kingdom:

(i) In respect of income tax and capital gains tax for any year of assessment beginning
on or after 6 April 1993;

(ii) In respect of corporation tax, for any financial year beginning on or after I April
1993;

(b) In Kazakhstan:

(i) In respect of taxes withheld at source, for amounts paid or credited on or after 1 Jan-
uary 1993; and

(ii) In respect of other taxes, for taxable periods beginning on or after I January 1993.

Article 30. Termination

This Convention shall remain in force until terminated by one of the Contracting
States. Either Contracting State may terminate the Convention, through diplomatic chan-
nels, by giving notice of termination at least six months before the end of any calendar year
beginning after the expiry of five years from the date of entry into force of the Convention.
In such event, the Convention shall cease to have effect:

(a) In the United Kingdom:

(i) In respect of income tax and capital gains tax, for any year of assessment beginning
on or after 6 April in the calendar year next following that in which the notice is given;

(ii) In respect of corporation tax, for any financial year beginning on or after 1 April in
the calendar year next following that in which the notice is given;

(b) in Kazakhstan:



Volume 2067, 1-35806

(i) In respect of taxes withheld at source, for amounts paid or credited on or after I Jan-
uary in the calendar year next following the expiration of the six month period; and

(ii) In respect of other taxes, for taxable periods beginning on or after I January in the
calendar year next following the expiration of the six month period.

In witness whereof the undersigned, duly authorised thereto have signed this Conven-
tion. Done in duplicate at London this 21st day of March 1994 in the English and Russian
languages both texts being equally authoritative. A translation of this Convention into the
Kazakh language shall be made and agreed by the Contracting States, that text having the
same authority as the English text.

For the Governmentof the United Kingdom of Great Britain andNorthern Ireland:

DOUGLAS HOGG

For the Government of the Republic of Kazakhstan:

S. ABISHEV
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PROTOCOL TO THE CONVENTION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN FOR THE
AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND THE PREVENTION OF FISCAL
EVASION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME AND CAPITAL GAINS

We, the undersigned,

Douglas McAdam, Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland to the Republic of Kazakhstan, and-
Kassymjomart Tokaev, Minister of Foreign Affairs of the Republic of Kazakhstan, in ac-
cordance with the final provisions of the Convention between the Government of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the Republic
of Kazakhstan for the Avoidance of Double Taxation and the Prevention of Fiscal Evasion
with respect to Taxes on Income and Capital Gains signed on 21 March 1994 at London,
hereby agree that the attached translation of the aforementioned Convention into the Ka-
zakh language.

In witness whereof, this Protocol has been signed in duplicate in the English, Kazakh
and Russian languages.

Almaty, 3 February 1998.

DOUGLAS MCADAM

KASSYMJOMART TOKAEV
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[ KAZAKH TEXT - TEXTE KAZAKH ]

Iocapza~raH caawK caiyALI X10, TaOUCTap Meu MriiK

KETHbIHN eciMie caJiHaaTIH cajAwTM TezeyAeH MaXapyra

Ao1 6epMey TypaAu Ya1W6pHTaami aHe MOR COZTYCTiK Mp-

AaHAHl BipiKKeH Ropo AiriHiI- YniMeTi MeH 1WaaaKcTaH

PeCnyMKaCNH YKiMeTi apaciHArarti

RO HB E MR

YUiOPMTaI.a xHe COXTYCTiK XpzaH H5 BipiKKeH KO-

pobAbiriHij YiiMeTi MeH IoaKCTaH Pecdy6amacHU YKiMeTi

KOcapiaHraH canw e&ayAN AoM, Ta6bCTap meH iK KTnwzE

GCiMiHe cauHaTum Ca fTN Tezey'ueK )aZTapyra MoA 5epmey Ty-

pazu KoHBeHgXR xacayra HHeT Oia~ipe OTUp~n, amHa Mecenemep

aANHRa yar~a~aCTN
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1-Oan

KORBeuW, KOzA/aHuiaTWH MaKTap

Oca R o14emiRH Yarmaaacymw MeMAeKeTT p AiK Oil

Mece eKeyi~il Ae pe8KAeHTTePi O0Izz TSOhwaTNH mai'.

gaHmzaAW.

2-Oari
KoHBeHR KOzaaBHa&TNH cazHKTap

1. Ocu KORBeEgHx cajbK aay TecizepiHe KapamacTaH

Yaraacym MeMzeKeTTep~ig OipiHiK aTbiHaH abiuHaTUH, Ta6UCTaP

MeH MYZiK KYHNHEA eciMiHe CalbHaTUH cazblKTapra Koa aHulaAhI.

2. Ta6bfCTaAbIK zaarib comacma Hemece TaOUCTap~big Oip
69ziriHe CazwHaThH CaZUKTaPAUR 6apzuK TYpi, OHLM iMRiAe

KOarazaThm RKx KooraJIMa Tb[H MY iiKTi MPTTeTYAeH aabiHIaH Ta-

6bIcTapra cazuHaTI H caiuTap xaHe Kecinopun1ap TeZeRTiH egOe-
KaKuHug Hemece xaAaKbHK maaxnu comacbma CamtHaTUH caziKTap
TaOUCTapra xaHe MYiK KTHWHWH eciMiHeH aawHaTUH TaOzCTapra

cazwuaTUH caxwKTap Aen ecenTeze~i.

3. OCLI KOHBeHtHS KPOAaHu1aTbIH CaJaNKTap mMHazap:

a) BipiKKeH Kopo.bAiK xaFaPa -z a;

(i) Ta6bic cawrbi;

(ii) KOPnopawqaPap aMH~aTMH cauWK; zee

(iii) myaiiiK KYHHi ecimiHeH azbuHaaTbH TaOucTapra HaTIH

CaJIbIK,

(ocbi apa a XeHe OTaH api "BiPiKKeH KOpO IJiKTiK slhlKTa-
piW" peTiHIe aTazaTuH ap);
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b) KzaKCTa.H Pecny6Awiacu xar~afmaa Mb1H aaijapga

KeaGe1reH Ta6hic rieH nalara caabiHaTH ca bhTap:

(i) "Recinopb, aPraH, OipnecTiKTep eH YNMap;aH azu-
HaTbH casZk Typazu" SaA; meH

(ii) "UaacTa Pecny0anwacwbig aaamaTTapuHaH, meren
aaamaTTapHaEa mae aaMaTT~rbiFW O a~am~apAaH aAbnaTr Taouc
caZbIFr Typamwil SaK,

(ocb apaAa MeiHe 6VAaH api "Hasa cTaH caj1bmrTapu" peTiHae
aTazaTbHAap).

4. Ocu KOHee4HFI COHa2-aK Yarzaaacyaw MeMeKeTTePDiR
ep~agcwcw ocw FoHBeHiWara ioa KoguaraHHaH xefiH oc OanrTLK
3-Tapmarwara KeGenreR ocu Yarnazacymu MeMxeK9TTiK caAbziTa-
puRa Kocumma peTiHe HeMece coaap~AW opaHwa azaTbn- aHjaf Aa
6ozcbiH napa-nap Hemece iC )KYiH~e vcac caaiKTnapra KoAaHw-

Yar~aaacymu MeMAeKeTTep~ij K.ybzpeTTi opraH~apm
eSBepiHig THiCTi caawK saAapwH~arw Kea-KezreH exeyzi

earepicTep zaRWH~a 6ip-6ipiHe xaOapanan oTupa .

3-Oan
IKanu aAIIwH~amaziap

1. Erep KOHTeKCTeH Oaca marSHa TyMaca, oc0i KOHBeHl;HR-
HUR MaKCaTTapb YmiH:

(a) "BipiKKeH KopOJILiK" TepMHHi YAL6PHTaHKR MeH

COTYCTiK HpaHAMAHU OizIipe~i MaHe BipiKKeH KOpOAiKTiO

KOHTHHeHTaAA6K MeA Ke KaTUCTL aa]KapuHa ceiAKec xazuapazHK
KyKb.K 6OobIsma BipiKKeH KopoAb±iKTig Tegi8 TYOi, OHUR KofHayu
MeH TaOrm peCypcTapbl X9HiH~eri KKKTKTapL b zmere acupwayy
MYMiiH agmaK peTiH e agKwHi axraH HeMece azAarw yai-UTTa
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alRKKAalnaT zH BipiKKeH ROpOJbhiiKT;iK aymlaKT.K Teii8 iHeH

TMCK 3PW )ep~eri KeS-Kei1reH a MaKTw KaMTHibl.

(b) "KaaaKCTaH" TepMMHi KaaaKCTaH Pecny6IHnacbrH

6ixAipe~i. reorpa.HRZWK maAuxacb~a na azaHraA a
"J{WaKCTaH" TePMKHi aymaKTahI TehiBai, coH~all-aK haaKcTaH

Cezrizi 6ip maKcaT~ap YmiH xazHapaz.u y uK a ceec ere-
Merci KyKuKTapw meH MPNCAHKSICHH yaere acupa 8azTLBX A9He
KaacTaHUA caAsKTaphiH peTTeATiH aaFgap Ko-.aHN.aTUH Taaa
BKOBOMKKazUbK aftmaK H9H1 KOHTHHeHTaZANK MfeaILOTi KaMTXH.

(c) "aaamaT" TepMiHi:

(i) BipiKVeH 1OpO b5iK YeHiHle: Kes-KeareH pHTaH aaa-

MaTUH Hemece KaHA a 06oJCwH Oaca ezAiI4 RKH BPHTaH ZOCTUK
Ogaru aymarig aaaMaTThIrbI AOK Kea-KeareH OpTTaH aaamaTUXmU
BipiKKeH Ropofl)iKTe TYpyra KyI[Fh Com KaH-zaala och aaa-
MaTThI;

(ii) KaaaKCTaH Pecny6n1 acm 8HiH~e: aaKCTaHHUR

xea-Ke reH aaamaTE 6izAipe~i;

(d) "Yar aAacymb MeMeeT" X8e "acKa YarFaaacyaw Mew-
aeKeT" TepMXH~epi KOHTeKCKe 6agaaHSCTU BipiKKeH KOpOAb~iKTi

Hemece Ka.aCTaHAN 5iAnipei;

(e) "aK" TePMXHi XeKe TYAzaHbl, KOmrfnxaHbi Hemece

aKTapgbug Kea-KejireH Oacia OiPA8CTiriH 6iznipe~i, 6ipaK OCH
OanTUR 2-TapmarIH ec~epe OTWPgn epinTecTiKT Hesece oipzec-
KeH KeCirnopbHAhI IaMThnAAW;

(f) 'KOMflaHRR" TePMMHi KeB-KejireH KOPHOPaTlIBTiK KTPU-
fmMb Hemece caZWK camy maKcaTTapl YIiH KOpnopaTZBTiK KPEL-
abim peTiHAe KapacTupbaaThH KeB-KeireH 4'8KOHOmHKaawK eamem;i
zoe FaaKCTaH xar ahmAa nagmara caZWK caAnmaTHH aKi~mo-
HepAiK KoramAbI, mayanKepmiairi meKTey~li KoraMAH Hemece
Kea-KejireH 6acKa aaKah TYAPaH i AK YuMN OilAipegi;
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(g) "YaFazacymh1 Memae~eTTi1 Kecinop WH" eaHe "6ac~a

Yarazacymbi MeMX9KeTTiKj KeCinopbIHbl" TepMHHi THiCiHe YarPa-
nacymu MeM.leKeTTiK pe8MHeHTi OacapaTb[H K8CiriOPUH W AaHe
6acKa Yargaaacymu MeMzeKeTTilj peBw~eHTi 6acKapaTbH KeCinO-
pUKAW 6izAiPe~i;

(h) "xaniKnapanhnK Tachimail" TepMHHi TeIiB Hemece eye Ke-
Meci TeK KaHa Oac1a YarFaaacymb MeMAeKeTTeri nyHKTTep apa-
AwFHHa naafaaaHwaTH margaRA KocnaraH~a Yargazacym Mem-
jeKeTTih KeCinOpUHU naRaaaHaTUH Tegi8 aemece eye KemecimeH
zacaAaTUH Kea-KeAres TaCUM&aX 6iAxipe~i;

(i) "KawpeTTi opraH" TePMHHi BipiKKeH KopoBA it xarga-
RWH~a IMKi Ta6UcTap Oac~apmacUH Hemece oHWR eKileTTi eiZiiH

maee KYaaacTaH Pecny6aMKacbi xarabH~a KaaacTaH PecnyOnKa-
CWHWK HvapM MRHHCTPiH HeMece OHHK eKizeTTi 9KifiH Oiaipei.

2. KaaaKcTaH oaaKapu OogbHma eiHiA MapTe6eciH azaTbIH
2 eHe KaaaKcTaH oaKAapu bouHma callK caziHaTLH eMimem peTiH~e
KapaCThpbaaTbH epinTeCTiK aemece OipnecKeH KeCinOpbrH ocU

KOHBeHgIMHK maKcaTTapb Y~iH KaKTap PeTiH~e KapacT[phizaAbw.

3. Yar~ajaacymbi MeMaeKeT ocz KOHBeHMHHi voiaHraHa OH-
ga aRWjHazaaaH Ke2-KeareH TepMHH, erep KOHTeKCTeH 6acKaak

MaimHa Tymaca, OCH ROHBeHqKH 1oAgaHwaaTwH cazuKTapra KaTUCTU

Yariazacymu MemzeKeTTil aagapi boRuHma OHRA KaH~aR marNHacu
6oAca, COHata marbiHara me 6oaa w.

4- Oan
PemeHTTiK

1. Ochi ROHBeHMH lII MaKcaTTaphi nmiH "YarAaacymw MeMae-

KeTTiK peamIeHTi" TepMxHi och MeGMeKeTTiK aaKiaph OOinHma
OHNA OChiHaa TYpywHa, peBHMeHTTiriHe, 6acKapy opHwHa HeMece

OChtHgaR CmiaTTaFr OacKa eamemre 6aftaaHUCTU OHga cabiuK caai-
Hyra THiC Aes-KezreH AaKTbl 6iZAipe~i. BipaK TepMwH, erep
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KeB-KeareH )aK OCW Yar~azacymu MeMZeKeTTe opHazacKaH KGeAp-
AeH TaOWC RKM MYTiK KYHblHbHl ecimiEeH TaOuC azaTUH 6O Ca

raHa, OCbIHAa caAWK caabixyra THiC Ke3-KexreH KaKTI KaMThiMag-

AN.

2. Erep ocu 5aNTlJj 1-TapMarbinig epeiKeAepiHe Oa~zaHLCTU

zKee TYzra Yar~aAacymbi MemAeKeTTepig eKeyiHig Ae peBHKeHTi

Oojnca, oKAa oHbl:K MepTeOeci MUHa epexeiepre ce1Kec aKYHAaia-
ALI:

a) oz 98iHig KoAi meTeTiH T~paKTW 6acnaHara He 6ozraH
YarAazacymu MeMaZeKeTTig peXAIeHTi 6om ecenTeae~i; erep
OHNA Yar~aAacymu MeMueKeTTep~iA eKeyiH~e Ae KoIN j&eTeTiH

TYPaKTEI 6acnaHachi 6oAca, O He ¥pZhIM TbFU8 xeKe AGHe SKOHO-

MHKazfK KaT aCTap )acaCTTH Yar~azacymi MeM7eKeTTiK (eMipliK

MYAeAep opTaurnbi) pe8HMeHTi 6OoJn eCenTee~i;

b) erep Oefui eMipAiK MTAeep OPTajwFi 6ap YaFraaacymu

MeMAeKeTTi aAKWH~ay MYMKiH OoaMaca HeMece OHu4 YaFzaaacymu
MeMzeKeTTepgii 6ip~e-6ipiHAe eaiHe THeCi.ii TYpaKTw 6acnaHacu

6Oamaca, 02 e8i egeTTe TYPh xaTIaH Yargazacymn MeMeKeTTig

peaMHeHTi 6oaun ecenITeaei;

c) erep o eeTTe YarFamacyani MeMjieKeTTepAiK eKeyiHe

Ae TbpaTbLH 6oaca Hemece ozap~bai OipeyiH~e Ae TYpmaca, oa eai
asamaThl 6ozn OTupraH Yar~aaacymu MeMAeKeTTig pe2HeHTi 60-

Awn ecenTeiie~i;

d) erep oa Yar~aaacyb MPe.MaeKeTTep~ii eKeyiHig Ae aaa-

MaTM Ooaica Hemece 6ipeyiHig ge aaamaTU OozMaca, YaF~aAacymu

MeM~eKeTTepiA K8VpeTTi opraH~apu MeceieHi eaapa KeJlicii

meme i.

3. Erep oci 6anTUK 1-TapMarbhHwK epee.lzepiHe ()afJaHWCTEI
XeKe TlAraaH eare TyAra Yaraxacymu MeMAeKeTTep~ig eKeyiHiR

Ae pe8H~eHTi Oozca, OH~a o 9BiHi; THiM~i 6acKapy OPUHbl op-
HaaacKaH Yar~aAacyum MeMaeKeTTiR peBHAeHTi Ooimn ecenTeae~i.
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5-6an

T~paKTbI MeKeme

1. 0cT KOHBeH4HRHMK MaKCaTTapbi YmiH "T~paKTw MeKeMe"

repMXHi KeCinOpLHHUK KaCifKep~iK IK1aMeTi TOOWK Hemece imi~a-
pa )aere acuphaTUH T~paKTw KUBMeT OpHuH 6iaipegi.

2. "TypaKTIJ MeKeme" TePMHHi aTari aATKaHAa MuHaaap~w
IKaMTHAbI:

a) 6aciapy OPNHU
b) OeijMme

C) Ke ce
d) ba6pHKa
e) meoepxaHa
r) maxTa, Myiag iemece rao CKaAHHacbi, Kapbep SIKH OZr

cypcTap eHAipiAeTiH KeB-ieAreH OacKa OPbIH.

3. "TvpaKTbi meKeme" Tep o1Hi coHgaf-aK Mbmaxapw KamTM-

a) iKpwzuc aaR He~eCe KIjP~MUc, MOiR2agay siiH KpaCTbI-
py 06'beKTiCi 1RKH CL )KMC~Pb opWuAaajH 6ai~uzayi'a 5affiza-
aLICTU KLBMeTT9p, TeK 6TI YMiH OCUH~aR aia Hemece ofteKT 12
32AaH acTaM yaUT 602 ATC iCTeyi Hemece ocwHgaf KIB1eTTep
12 aAaH aCTaM yaKHT 6O i KepceTiIyt aeT; )8Ee

b) raawt'H peC YPC~ap~b 6apnay Y~iH naA~azaubwzaTIH KOH-
Aprbi Hemece KpnUIc sii .i b ocu A¥MCTapAK OpNHraiy H
5aizwayra OaR~aHUlCTU KUBw~eTTeP, coH~aA-aK Taftrm PeCYPCTaPALw
5apaay YM iH naAAazaHUzTUH 6ypruzay KOHAPFUCL HeMece KeMe,
5ipaK 6yz YmiH ocuzag na2ajaHy 12 aAaH aCTam yaKWT 600LHa
oaZyU Hemece myAHaA iameTTep 12 afAaH aCTaM yaKUT 6oi1
KepCeTiyi KaKeT; mHe

c) peeHeHTTep~iA KUBMeTMilep memece peReeHT OCWHgan
maKaTTap YMiH )aazAaraH 6acKa a~aM~ap apzAu KwaMeTTep, OHWH
imiH~e KOHCYJbTaHsxbhU KwaMeTT9p KepceTyi, 6ipaK ocwHza2 Cz-
aaTTar[ PUBMeT ea megOepiH~e 12 aA~aH aCTaM yaKWT 6oftHa
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(OcwH~aA Hemece OHbfleH 6alAaHWCTI xo6a YMiH) KepceTilyi
Ka~eT.

4. Bya 6anITbM ocuHug an iH;arw epexeAepiHe KapamacTaH
"TYpaKTi MeKeMe" TepMHHi:

a) rHMapaTTap hI KOCinOphHra T~eCili TayapxapAN Hemece
OyiMf apbI caKTay, KepCeTY SEK xi~epin TYPY maKcaTTapw YfiH
raHa naftAazaHygW;

b) KacinopwHra Tmeciii Tayapnap Hemece lnvzuiap Kopsa-
PbH TeK caKTay, KepCeTy KK )i6epin TYPY MaKcaTTapu YmiH
raHa TCTay h;

C) KeCinOpWHra TzeCiAi Tayapiap Hemece 6v;Mwap KOPWH
eare K8CiHOpWHHIJ eKey MaKCaT YIhiH raHa TCTayAH;

d) TTpaKTw K aMeT OPhWHHH Tayapiap Hemece 6¥rNMzmap CaTbin
azy MaKCaTTapu YIIIiH RKH KeCiHOpbHra aKInapaT XIHay YmiH PaHa

YCTay N;

e) TPaKT! KUIZMeT OPIWHWH aHAMhIK Hemece KeMeKMi cmnaT-
Tarbi KaHAaft Aa 6oacbH 5acKa K8cirOpPHH YmiH MaKcaTTapAH xye-

re acWpy YMiH raHa YCTay bi;

f) OCU TapMaKT]K (a) TapmaKmactHaH (e) TapmaKmacuina

AeiH KepCeTizreH KwBMeT TYpAepiHig Kea-KezreH Kypabi HOTH-
XeCiHAe TYNHWAIaTH TYpaKTH K biMeT OPIHBKH KIX(HTbK KbiBMeTi

gatHHAWK He~ece KeMeKmi cmrnaTTa 6oara H xaraAla OCNH~af Kwo-

MeT KypambiH ?ysere achpy YmiH raHa TYPaKTw KJIB3eT OPbIHWH
YCTayAbi KaMTHTWH TepMHH peTiHAe KapacTbipuixMafw.

5. Ocbi l6anThig 1 2KHe 2-TapMaKTapbigii epezeaepiHe Kapa-
MaCTaH, erep ocu OanTLIK 6-TapMarw KOzIabizaThH T8yeACiO

MapTe6eci Oap areHTTeH eare AaK - KeCifOpuHHhug aTbIHaH

ic-epeKeT xacaca xeHe K8CiIOpbIHHbiI aTbHaH KOHTapKTiJeP Aacay
eKineTTiriHe He CozIwrn, OHb 8eTTe Yar~aaacymin MeMAeKeTTe

nat aJaHca, ORa 6yz KOCinOphiH OCbWH~aA xaKTR1J lcblMeTi OCL

6anTwK 4-TapmarhiH~a aTani eTijireH KiMaeTrleH M9lKTeJIirI KasMaft,
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Ocu ,KaK K8CiroplbIH YmiH aT1apaTbIH, T~paKTw KIbsMeT OPWHU
apiuzu xyaere acupzAwnI, 6,A TpaKTw KwaMeT OPNHUH OCU Tap-
MaKTug epexeaepiHe CeAKeC TTpaKTW meKemere aAHazAupmaftba
KeB-KezreH ,waMeTKe 6afzaIHUCTU ocu MemxeeTTe T~parTw MeKe-
meci Oap KaCinOPbH peTiH~e IapacTwpiiaw.

6. Aezeaa, KOMMCCROHeP Hemece TeyelciB MepTe6eci 6ap
6acKa areHT aa~epiHig eeTTeri KbimeTiHili megOepiH~e ic-epe-
KeT xacaraH xaraAa K8CinOPUH Yar~aaacybi MGemeKeTTe OCU
) aKTap apKbibi KecinKepniK KuaMeTtieH aRHazhicKaHu YfiH raHa oA
oci Me.ineeTTe TTpaKTu MeKemeci Oap KeCinOpbH peTiH~e Kapac-
T hip wiuaftb.

7. YarAajacymbi MeMzeKeTTih peeHKeHTi 6o2hn Ta6ijiaTbIH
KoMnaHHHb Oaca YarFazacymm MeaeeTriIR pea~meHTi 60oNn Ta-
6waaTUH Hemece ocu OacKa MeMAeKeTTe KecinKepaiK KHBMeTneH
aAHaAhcaTblH (He TYpaKT MeKeme apKbaW He 6acKa XoZMeH) KOM-
naiaHHRHUK 6azayu HeMece 6aruzan OTWPYW aKTiC1Hig e8 ocb
KOMnaHzUaPa m- 6ipiH eKiHMiCiHilh TpazTbi MeKeMeciHe agHaAbi-
pa aJmaRaw.

6-6an
XwxxuMaftTbIH MYliKTeH aMHaTIHa TaOLICTap

1. YaFAajiacymb MeMzeKeTTig peBM~eHTi OacKa YarFazacymb

MeMxeKeTTe opHaliacKaH x/uz)KbmaRTbIH MYAiKTeH azraH Ta6hcTapFa

(OHWK imiH~e aywz mapyamuirbIHaH Hemece OpMaH mapyamawrbHaH
azraH Ta6ucKa) ocu Oaca MeMaeKeTTe caaziK caAIHYbI MYMKiH.

2. "nZuiMaVThIH MYlIiK" TepMZHi MYriK OpHazacKaH YarFa-
zacymu MeMAeKeTTig oaK~apu 6oIHma OA KaHaA marWHara me
6ozca, COH~aA marbHara me 6ojiabi. TepMMH KeB-KezreH xaraAa

A wzMaAThIH MYAiK X8HiHeri KBmeKMi MYiKTi, aywa mapyam-

aurbi MeH opMaH mapyamuzrAUH~a nagaaaHWIaTUH MaA MeH

KIpa-)Ka6AbiKTap~bi, xep MeHiri MHiHeri zaanbi KKbUKTY epe-

Aenepi KOAaHwaaTUH Kyw TapAN, xuaziMaRTUH MYiKTeH TYceTiH
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Ta6bhCTU, MmHepaagwi Kopaap~u, KeH K8eaepiH MGHe OacKa ga Ta-
6HFH PeCYPCTaPAN xrepy YMiH 9TeMavw peTiH~e OepiAeTiH aywc-
ria&A HeMece Kecimi TeAeM/ep~i any KYIThiFNH sKM coAapm mrepy
KyKb[FWH KaMTHAN; Teiai XeHe 8ye KeMeepi WAuiiWMaRTUH MYAiK
peTiHAe KapaCTHpWIaR.

3. Ocw banTbIG 1-TapMarUHNA epe~eaepi AujDMaRTUH
MYaiKTi TiKeAe naftaaaHyaH, )Kazra 6epy~eH Hemece KaHaA Aa
6oncbiR 6acKa xoameH nagAaaaHy~aH aawHraH TaOUcTapra KoJoAaHW-
Aaah.

4. Ochi 6anTidi 1 maHe 3-TapMaKTapuni epexenepi COH-

Aag-aK KeciHOpWHHMbl xZwmJaRTWH MYnKiHeH aZuHaTUiH Ta6blcTapra
meHe TeyeAcia Keie KuBMeTTeP KepceTy YMiH nafaAaHbmaTbIH
muIzMwaTUH MYniKTeH abzHaTRH Ta6RCTaPra KoztaHwa.

7-6an
KecinepziK rwaMeTTeH Ta6aTUH naaAa

1. Erep KeCinopbiH 6acKa YarFazacymi MeMAeKeTTe OpHa-
AacKaH TYpaKTbi M e ee apKbizu OH~a KecinKepAiK F MeTneH ag-
Hamicnaca HeMece aftaZncnaram Ooaca, YarPazacymu MeMzeeTTig
KOCinOPUHWHbIg naacwHa TeK ocu MeMieKeTTe cazbtK cazb1HaAW.

Erep KeCinOpUH, xorap4a aRTiaraH biHgaf, KecinKepJIiK
KLIBMeTneH aftHaxucca Hemece agHa.wcKaH 6oxca, OH~a nagzaHWK
T9K OCb TTPaKTH meemere KaTbCTY 6eziriHe raHa 6aca MeMae-
KeTTe cazwK CazuHy MYMKiH.

2. Oci barTUK 3-TapMarbiHK epexezepiH eeepe OTLpbn,.
erep Yar~aaacymu MeMaeKeTTiA KeCinOpUHW 6acaa Yar~aaacymu
MeMzeKeTTe opHazacKaH TYpaKTH MeKeMe apibmu oHxa KeciflKepJiK
KHBMeTneH aRHaamcca HeMece agHaAzCKaH 6oxca, OHa OA OcHHHaf
Hemece OcbiaH n cac xaF aAta Aen ocuH~ag He ocuraH u cac
,8aMeTneH agHazwcaTbH Aep6ec AaHe XeKe KacinopbM 60oA1n, eai
TYpaKTu MeKemeci 6oath OTWPFaH K8CinOpbHHaH MyAeM TYeACi8
X ¥Wc icTereHAe azybi MYMKiH nagAa apOip Yargazacymu MeMAe-
KeTTeri OCU TYpaKTU meKemere XaTKUwaaAu.
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3. TypaKTW meKeMeig naiAacIuH a2aiH~ay KeaiHe TvpaKTu

meKeMe op~axaciaH YaFaaacymu MemaeKeTTe Hemece Kag zepe

6ozMacWH Kanbni azraHAa KOecinopH MaKcaTTapu YMiH xyMcazraH

taciapy MOHe AanIIW eKiWMiniK mUuwHapiH Heria~en 6exygi

KocKaH~a TTpaKTu meKeMeHiK maKcaTTapia )KyMcazraH MErbH~apb

merepin TaCTayra O0zA.

4. TtpaKTw MeKeMeHiK KecinOpbH YMiH Tayapzap HeMece

6$ blmuap cajTn axym cetenTi raHa em aHgag nala OCH T~paKTw

Me~emere ,aT!abiJBWJIaab.

5. Erep naga ocbi XOHBeHgxHHbi Oaca OanTapBIHia 6eneK

aRTbAFaH T36bC TYp2epiH Hemece MYIiK K iHiHUK eciMiHeH aAuHa-

TbIH Ta6bCTh KaMTI ca, OHIa 6¥I 6anapbig epemezepiH ocu Oan-

TuK epexeAepi KoaraMan~U1.

6. Erep MTH~ag TepTinTi earepTy YMiH AeTKiJiKTi AeHe

aAKuH ce~enTep 6oamaca, TYpaKT meiemere KaTLICTU KaCinKepliK

KwaMeTTeH TYCKeH fl8gZa xwA ca wH HaK OCWHrag TeCiMeH aftrUH-

Aaan OTbpagb.

8-6an
Teiia MaHe eye Kealiri

I. Yafaaacym MeMzeKeTTiK peam8eHTi xaaNKapaIbK Tacw-

maxAa TeKi8 Hemece eye KemezepiH naRaAaHy~aH axraH naSiara
TeK oc MeMZeKeTTe raHa caAwK cam ia~z.

2. Ocu 6aIlTWK MaKCaTTapi YfMiH TeKiB Hemece eye Keme-

zepiH xanwKapaaUK TacwmazAa nagzjiaaHyaH azraH naxia:

a) Te1ia Hemece eye KeMezepiH 3KHnax ch aapa 6ePyAeH

azBiHaTUH TaOuCTbi; Xe8e

b) 65viamap MeH Tayapsap b Tacumaziay YMiH nafaxaHwza-
TUH KOHTeAHepAepAi (OHw1 iiH~e Tpe2ZepzepAi AeHe KOHTeRHep-
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Aepti TacbmaZayra KaTUCTU OJapMeH Oa~iaHUCTU Ma0UKTap)

nag~aaaHy~aH, YCTayFaH Hemece zaAra Oepy~eH ajwHraH naAlaHm
KaMTHLI;

6Tz YmiH ocbizaf iaara Oepy Hemece ocbuaft namiajaHy,

TCTay HeMece xazra TanCupy xaluKapa~IK TacuMa'a Teai aHK

eye KeMeaepiH nagAazaHy AeHiH~eri KSWMeTTig Heriari TYPi

6oMaybi KaxeT.

3. Erep ocw 6anTn 1 X-He 2-TapMaKTapbi meg~epiH~eri

naAtaHw YarXaaacymm MeMAeKeTTiK pe8HeHTi hyAra, 6ipJec1eH

KBtmeTKe HeMece nagaaaHy XGHiHeri xa b'KapazwK areHTTiKKe

KaTWCy~aH azca, ocW PezH8eHTKe THeCiAi naRara e9i peBHxeHTi

5O0IN OTbipraH Yar~azacymi MeMJeKeTTe raHa caXflK camniaAN.

9-bari

Accoiumat~zHauraH iaC inopWi~aP

1. MuHaga:

a) Yaruazacymu MeMeKeTTig KaCinOpUHU 6acKa YarAaacymu

MeM~e1eTTig KGCinODHEIH 6acKapyra, 6aKbiayra Hemece OHBIIJ Ka-

UHTaAbIHa TiKiGeg Heece xaHama TYPe KaTucaTHH(; Hemece

b) coA 6ip raHa xaKTap YaAaacymbi MeMaeKeTTiK K8cirio-

pEiHHi AsHe 6acKa Yaf'axacymb MemzeKeTTiK KeCinOpblO H

6acKapyra, Oa~unayra Hemece OHNA KanHTaIHa TiKezef HeMece

YKaHaMa TYP~e KaTbiCaTC H 2KaFaga;
yAHe eKi KOCinOPUH apachHa, o~aapHIJ KOMMep94H AnbK AaHe

Kap hHa TOyeXciB K8cinopHapMeH caAHCTmpraH~a

eareme xaraaap xacaaraH HeMece 6eAriZeHreH Kea-Ke-JreH

maraga ozapbui 6ipiHe ecenTeJyi MYMKiH, 6ipaK ocb Aai'aft-

zap~b" op~IH aaIyWHa 6aRnaHHcTw ecenTeamereH KeB-KereH naga-

Hu Yar~aaacymu MeMAeKeT ocU KeCinOpHHH naRAacuHa eHriBin,

TPiCiHme caAWK cajYib MYMKiH.
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2. Yargaxacymw MC-MJIeKeT OCbI MeMeKeTTiK KeCinOWHHbiK

naAacwHa eHrisiH, THiCiHme caawK CalaTUH xaraRAa ObacKa
Yarraaacymbi MmeueKeTTig KocinopniH ocbi 6acKa MeMneKeTTe ca-

ZWK TOeegTiH naA~a xeHe Ocwfata IozMeH eHriaizreH nagga,
erep eKi KaCinopnHH apacuH~a xacaaraH zar~aaap TeyeACia
KecinopuHap apacbHa OPWH auWn OTwpFaH xaF~agaspag Ooxca,
axramKu aTazraH MeMaeKeTTiA KeCinopuHuHa ecenTe~yi MYMKiH
nagia 6oHn TaOuiaA, oHxa ocu OacKa MemzeKeT ocw nagga~aH
aJIHaThH cazWK comacbHa THiCTi TY8eTy xacayra THiC. Ocurgav
TYaeTy~i aRftKH~ay KeaiHge OCM KOHBeHUMSHblK OacKa epeyepepi
FKapacTipw.ayra THiC, aa Yarzaaacymu MeMleKeTTepi]K K¥yapeTTi
opraHapu KaxeT 6oaraH AaFaga 6ip-6ipimeH aKiiacbm OTupa-
Ab.

10-Oan
AHBm~eHATep

1. Yar~azacymm MeMAeKeTTiK pe H~eHTi 600 l TaOhLaTh

KoMnaHHR OacKa YarAazacymu MemaeKeTTig peOHAeHTiHe T8eIeRTiH
AZBH~eHATepre ocu 6acKa YarAazacymH MeMZeKeTTe cazuK C3aaHYML
MYMIiH.

2. Azala ociHgA2 BKmeHATepre coH~aR-aK Yargazacymbi
M8MJeKeTTij aaKapbiHa C82KeC 9ZBH~eHATep TeetTiH KoMnaHma
pesmHeHTi OoaNn TabiOAaT H ocbi MeMjieKeTTe caauK caamHyb
MYMKiH, 6ipaK erep azymbi ochi YarAaaacymu MeMAeKeTTe AHBH-

AeHATepre KaTHCTbl caabiK cazbiHyra T~iCTi AHBH~eHATeP~iA HaKTb
Keci 6oin TaObaica, oH~a azwHaTb[H caZnK:

a) erep HaKTW Heci AHBK~eHATep TeAeRTiH KoMnaHKH Ka-
HnTazuH~a Aayuc bepy KFWMeH agmMzaaNA KeMiHe 10 upo-
geHTiH TiKxeA Heece maHama baKbWnaATH KomnaHKA OoAXn Ta-
Obimca, ARBHMeHATepii mani coMafchHm 5 npoqeHTiHeH;
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b) Kazraa fapi mar~aRa AzBmfeHlTeP[iKaJnb comacu-
Hug 15 npogeHTiHeH acnayra THiC.

3. "AXBXeHATep" TepMHHi OCR OanTa nagzaaaHraHaa aKgH -
jap~aH Hemece OpUmThuH T&aaHTap oAIn Ta6HXMaATNH 6aca
KTFKTap~aH, nagara KaTwcyaH aAWHaTWH Ta5WCTW, coH~al-aK
na2aHb OeAeTiH KOmnaHmR pe8H~eHTi 6oIh TaOomaTUH Yar~aza-
cymu MeMzeKeTTiA cawK aaKaapw O OzHma aKi ~apaH azuHaTUH
TaO6c CHJITU ocwHgaf cauWK peTTeyiHe maTaTUH 6acKa Aa KOpUO-
paTXBTiK K¥bKTaPaH aAXHaTUH Ta6blCTH 6iAI ipe~i X8He COHuMeH
KaTap AmBHgeHA TZeATiH KomnaHM9 pe8H~eHTi Oozin TaOABaTIH
Yartaaacymbi MeMieKeTTig Bag~apbi o otHma MBEW eHA HeMece KOM-
naHHHHH OeAiHiCi peTiHe IapaCTupwaaT[H TaORCTWK KeB-KeAreH

oacKa TYPiH (OCH KoHBeHi/mHum ll-6a6HHAa aRKWH~amaHUHHan,

npoeHTTeP~eH 6acKa) KaMTHHM. KsaaKcTaHra 6axaHUCT[ 6Tn
TepMHH, aTan aRTKaH~a, saaaKCTaH PeCnyOA1KaCuHug aaH~apUHa
ceKec KypuaFaH OipiecKeH KeCiflOPUHHWK MeTeZIiK KaTUCymICWHa

meT eiure ay~apijraH na~AaHw KaMTHAN.

4. Erep YarAazacymu MeM. eKeTTiK peamAeHTi 6onbn TaOaza-
TWH AzHzeHATep~iR HaKT Heci AHBz~eHATeP T8ZeTiH KOMnaHMR
pe8H4eHTi boAwn Ta6btAaTUH bacKa Yar~aaacymb MeMAeKeTTe opHa-
AacKaH TYpaKTU MeKMe apK~Am OHa KecinKepAiK KUBMeTneH ag-
HaAmcca Hemece ocu 6acKa MeMaeKeTTe OH~a opHazaCKaH TYPaKTw
baaa~aH TeyeJciB x@Ke KuMeTTep KepceTce AHe BmmeHATep
TeAeHin TYpaTHH XOAAKHr OCSH~aft TYpaKTR MeKeM9MeH HeMece
TYpaKTu OaaaMeH HaKTu OagaaHUCTU OoAca, OCR 6anTIWK 1 XHe
2-TapMaKTapuHug epepenepi. KOnAaHuAMa2l . MYH~aA maraflla
peTiHe apag ocR KOHBeH4HHHuA 7-OauHwK Hemece 14-a6yHLI
epexeAepi Kozafwna w.

5. Erep YarAaxacymu MeMAeKeTTiK pe8WeHT1 OoArn Taouza-
TUH KOMnaHmH Oacia Yarxaaacymu MeMAeKeTTeH naaga HeMece Ta-
6c azaTHH 0oaca, ocR OacKa MeMZeKeT, OCuH~aA AHBHAeHATep
ocu 6acKa MeMAeKeTTig peBH~eHTiHe TeaeHeTiH HeMece eaiHe AM-

BHeHATep TezeHeTiH XOAHHP OCR 6acKa MeMaeKeTT9 OpHanacKaH
TYPAKTN MeKeMeMeH He~ece TYPaKTb asaMeH HaKTH 6agAaHUCTU
6oAaTUH xaPafaH 5acKa KeBe, AHBHeHATepgeH KaH~an ga 6ox-
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cwH cazuK saa asMa2g xeHe TAeHeTiH XHBHMeHATep Hemece

OeziH6ereH naga Tyregeft RKH iMiHapa ocu 6acKa MeMAeK9TTe

TywHgagTwH nagasas HeMece TaO6CTaH T~praH KYHHiK 98iH~e

KoMnaHMRHK 6eaiHOereH nagAacina ocu 6eniHereH nafAara ca-

ANK cazuHURA~fi.

11-6an

RpO4eHTTeP

1. YarFaaacymi MeMAeKeTTe TywH~aRTUH MHe Oaca YaF~a-
zacymm MeMZeKeTTig pea8HeHTiHe TezeHeTiH nPOgeHTTepe 0CoJ

6acKa MeMzeKeTTe cazmK CaiHYbi MYMKiH.

2. Azafta OCWHma npotleHTTepre coHiaf-aK osap TyIH av-
TflH YarAazacymii MepmeeTTe xeHe oci Memne1eTTig oaKaphiHa

ce$Kec caxwK CallbIHyH MYMKiH, OipaK aZywMN npOgeHTTep~iK OHb1H
HaKThi xeci 6O0aTb[H 50Ica, OH~a aa[HaTIH caAlK npogeHTTep~iH
iaznii coMauKg 10 npO1eHTiHeR acnayra THiC.

3. "IPO 4eHTTep" TepMKHi ocu 6anTa naAazaHraH a Oophm-
Kep~iK naA~acwHa KaTucyFa KW 9epeTiH HeMece depMeATiH,

KeniAiKIneH KaMTaMacma eTiareH Hemece eTiaMereH KaH aa A

6OCIH 6OpbnT'K TazanTap~aH aAHHaTbIH TaOLICTU MeHe, aTan

afTIaHga, YKiM8TTiA 6aranh KarasAaprnHaH aj biHaTNiH TaU CTU

meHe o6zmragzReap~aH Hemece iapw8iAM MiH~eTTeMeJIep~eH ajib[Ha-

TWH TaOL[CThi 6iiAipei. rpoeHTTep TepMMHiHe OCh KOHBeHIMSHUH

10-6a6WHwhl epemeepiHe C8RKec DHBKeHATeP PeTiH e KapacTbqrp-

zaTHH Ta6biCTHuK KeB-KejreH OacKa TaO&1c TYpiH KaMTh1MagRI.

4. Erep YarFa3iacymu MemAeKeTTiR pe3H4eHTi ozbin Tawiza-

T"H npOgeHTep~ig HavTm Heci nPOgeHTTeP TyBHaRTNE bacK8

YaFazacymu MemxeKeTTe opHazaciaH TYpaKTw MeKeMe apnau

ocWH*a KecinKepziK bIhSM8TneH agHaAzcca aHm ocu 6acKa MeMAe-

KeTTe opxazac~aH TYPaKTbi Oaaa~aH OH~a TeyeACiB XeKe FHBzMeT-

TeP KepCeTCe, as fPO~eHTTeP TezeHeTiH 6opUMTw Taian ocwHgaD

TYpaTW MeeMeMeH HeMec9 T pavTu 6aaaMeH HaKTbi OaRaaHUCT4

Ooica, ocu 6anTnK I MOe 2-TapMaKTapUHwK epemezepi KOZAaHbia-
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MaRAA. MrH~aR ea~e j arfatra OaRAIaHWCTW oc KOHBeHigaHUR

7-6a6mHug HeMece 14-6a uHum epexezepi KOAaHuzagu.

5. Erep ocu YarAaaacym MeMAeKeTTiA ei, cas-
cm-eKiMMiiK eAiMme, mepriliKTi eKiMeT opraHAapu Hemece ocu
MeMneKeTTig peamHeHTi TeeyMi 6ozca, fpO!eHTTep Oc MeMie-
KeTTe naA~a Oo~agw Aen ecernTexei. Aiaiaga, erep npoqeHTTep

TeaefTiH xaK YarAazacymw MeMieKeTTiK pe8HeHTi Me, moK na,

OC~raH KapaMacTaH oHW1u YarFaaacymu MeMAeKeTTe npoteHTTep
TeaeHeTiH 6OpUHMTEI nag~a 6oxyUHa ceOenKep TypaKTU MeKeMeci
HeMeC@ TTP&KTM 6azaci 6Ozca MeH OCWHAaA npOLeHTTep~i OCbIH-
Aag TPaKTw meKeMe HeMece TTpaKTbi 6aaa Teaen TYpca, OHma
ocuH~aA nPOeHTTep OCHHAaf TYpaKThi MeKeMe HeMece TypaKTw Oa-
aa OpHazacKaH MemiieeTTe naga 6oza w Aen ecenTeei.

S. Erep Teaeymi MeH HaKTbT meHig apacwHara Hemece eKeyi
MeH e a ac Ka Oip zaKTwI apacwH arm aflpaphKma KaTUHaC-
Tapra 6agiaHUCTU TezeHeTiH HpOUeHTTep~iA cOMacu OCwH~aA
KaTuHaCTap OoAMSaaH Kesge TeAeymi MeH HaKTm xeHiE apac HHa
Ke~iCilyi MYMKiH COMa~aH KaHaf Aa 6oacuH ceOenneH achrn KeT-
ce, OH~a ocu 6anTux epexeiepi apogeHTTep~iA TeK CORFU
aTairaH comacwHa KOzgaHIxaw. Bz xaFjaia ocu KOHBeHjHa1THWR
OacKa epemezepiH ecKepe OTHpIb epOip YarAazacymu MeMleKeTTig
8agapwHa ceAec TeaemHig apTwK 6eairiHe caUlK caZUHyra
T)iC.

7. EpOip Yar~ajiacymu MeMleKeT aaxapuHwg pesx~eHT eMec
KoMnaHHmra TeGeHeTiH upogeHTTepre raHa KaTUCTU emKaH~ag epe-
xeci 5acKa YaFraaacymu MeM~eKeTTij peBM~eHT-KoMnaHmHc Ha
TeeHeTiH npoLeHTTep~i OCWHgaft npoLeHTTeP T~eATiH KOMnaHHa
6e9eTiH AMBH~eHATeP HeMeCe nag~a peTiH e KapaCTupyra MiHAeT-
TefTiH epeme CHHKTw naRHMaAiaMa . OCH u abHAaru cezLem
YaF'aaacymu MeMAeKeTTepiiK OipiHiK peHAWeHTi OoJIn Ta6uxaT[H
xOHe Aaywc 6epy KKyrur 50 nPOLeHTTeH aCTambiH 6acKa Yar~a-
zacymbi MeMAeKeTTig pe3H~eHTTepi Oon Ta6NuaTUR 9aK HeMece
noeTa TiKeeft Hemece KaHama Oi aAaTH KOmflBHIHH TGelgTiH
nPOrgeHT~epre KOaAaHbu1mag~bI.
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8. Erep npogeHTTepAig HaKTb HeCi:

a) eai peaH~eHTi Oolxizn TaOU jaT H Yargazacymbi MeMleKeTTe
ocw- af Ta6liCTaH cazuK TezeAeH OOCaTHICa; xAse

b) HaKTW Heci 0 oCUH~aA xOzIHHrTig Heci OoaraH KeaAeH
OacTan Ym a2 Oofz ocwH~af npoqeHTTep aawn OTPraH xOzAHHrTi
caTca Hemece oHb caTy TypaAb KOHTpaKT xacaca, ocbi OanTnK
2-TapMaruhRa KoBAPereH caswK AegizAiri KOA3aHiuMabU.

9. Erep npogeHTTep TOzeHeTiH OopbmTwK TazlanTu )acaymeH

Hemece TancupyMeH afRHajucaTUH Kea-KejreH xaKTw1l Heriari
maKcaTk Hemece Heriari maKcaTTapuRu Oipi ocbuial xacay HeMe-
ce Tancupy apwuzi ocu OanTug apTWKIHIJ1KTapbiH naAazaHbin
Kaxyra TMTbIAy Ooica, ocu 6anTLIA epeAepi KoA~aHuiMagAbi.

10. Erep Yar~azacymbI MeMzeKeTTe nag~a 6oaTbIH npO1eHT-
Tepti 6acKa YarAaiacymu MeMzeKeTTiA YKiMeTi Hemece oH~u
xepriziKTi GKiMeT opraHapu HKw OCH YKiMeTTig Hemece
xepriaiKTi eKiMeT opraH~apbiHwg.Ke8-KeAreH OacKa opraHu azca
MeHe HaKTu me Oozca, ozap och OanTug 2-TapMaruniK epexe-
aepiHe KapaMacTaH ocb YarPAajacyu MeMaeKeTTe caawK cazy~a
6ocaThnab.

11. Erep FaaaKcTaH~a naRAa 6o.aTwH, HaKTW Heci 60Ab I

Ta6whIaTIH BipiKKeH RoPo0AhiKTiH peBM~eHTiHe TeGeHeTiH npo-
ileHTTep BipiKKeH KoPo0b~iKTig 3KCnOPTTIK KpeAMTTepre
KeniAiK Bepy AeHiHgeri AenapTaMeHTi. KeniAeH~ipreH HeMece
caKTaHdHPaH aaem OepyiHe RKM KenizAeH~ipreH HeMece caKTaH-
AWpraH KeB-KeareH 6acKa O0PUMWK TalanKa aeMece KpeAMTKe
6aRxaHCTbI TezeHreH 6oaCa, oxap OCu KOHBeHHSHUK 7-OaOwHug
MeHe OCbi fanTM 2-TapMawHHu epe~eaepiHe KapamaCTaH
WaKcaHa caAlK cayAaH 6ocaThiar.
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12- Oan

1. Yarazaacymn MemAeKeTTe TybiHIaaTwH xaHe 6ac~a Yara-
aacymu MeMleKeTTig pea8I1eHTiHe TS~eHeTiie pO$nTre Oce 6acKa
MeMzeKeTTe cauIK CSaUHYW MYMKiH.

2. AaiaAaR OCLIH~ai pORZTire coHAaf-aK o0.1 naA~a 0OAaTSH

YarAaaacymi MeMzeKeTTe MaHe OCbi MeMAeKeTTig aaKjaphiHa ceRKec
canlk cazb]Hybi MYMKiH, 6ipaK erep aYymu pORITH~iK HaKTbl Heci
OoAun Ta(5wzca, OHAa ocwxar aJ3TIH8TWH caanK pOaTHgiA &ah
comacu{1K 10 npO0eHTiHeH acnayra T!iC.

3. Ocbi 6afTu1i 2-TapMarbHa KapamacTaH pORITZAli HaKTu
HeciHe maira OakiaHUCTU, oc 6anTmiK 4-TapMarbHu (b) Tap-
MamacUH~a aRKuHAaaraH~aR, PORITH TozeHin OTWPpaH KKWK He-
mece MY.iK ocu YarAajacymbi MeMAeKeTTeri TYPaKT e MeMemeeH

KM TYPaKTU 6aaaMeH HaKTW bazaHUCT1 6oAraHU CxHKTU PORATH
naAa 6oaraH Yargazacymu MemAeKeTTe TaiAayu 0o Hma cazwK
caZLIHyb MYMKiH. MYTHaa KeB~e oCH KOHBeH4HHHwg 7 Hemece
14-6anTapIHhn epeKeaepi Kar~a~ra 6agaaHBCTL ocwH~aA KiKb~a
Hemece mYAiKKe KaTUCTU Ta6LlCTapra xaHe merepiM~epre (aMopTH-
8aa;axuK ecenTeyAep~eH 6acKa earezepiHe) ioAiaeuzaw.

4. "POaTZ" TepMHHi OCu OanTa KozAaHuLaHga MbHaxapAW
naRaxaHraHbL YMiH HeMece nagazaHy Kiw Urb YmiH OTeM peTiH~e
aZWHaTWH KaH~af Aa OOCUH TeAeMgep~i Oiaipe~i:

a) eAe6HeT, eHep Hemece buxuM murapsmaiapu (oHwg iMiH~e
KKHemaTorpatHazwK HzbMgep MaHe pazmo MeH TeAeAN~ap xa~apxa-

PuHEN OlhbmMepi Hemece maa6asapb), KeB-KeAireH naTeHT, cay~a
mapKacbi, AzaaAH Hemece MoreAb, iKocnap, Kin~d iopmyza Hemece
npogecc RK eHepKecinTiK, cay~a-caTTbK, FlAbMK Te2ipmOere

(Hoy-xay); MHe

b) eHepKeCinTiK, cay~a-caTTM Hemece ruzuMH xa6A'KKa
KaThCTU a~inapaT (HOX-Xay) MeHiHgeri Kea-KeareH aBTOPAUK
Ky KbK.
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5. Erep Yar~aaacymw MemaereTTig peOMAeHTi 6OoA~ TaOuza-
TWH POHATAig HaKTbl xeci 6acKa YarFazacymu MeM~eKeTTe opHa-
aacKaH TYpaKTU MeKeMe ap~bizu PORATM nafa OOxFaH oH~a
KeCiKepJiK IUMeTeH afHazbicca HeMece ocw 6aca MeMieKeTTe
opHaaacKaH TTpaKTw OasaaaH oHxa Toyeilcia meKe oaMeTTep
KepceTce xaHe POZATH T6AeHiH TypraH KTUiK He MYJiK MWH
MeHiH~e OCuHuag TYpaKThi MeeMeMeH HeMece TpaKTb OaameH
6aRzaHwCTW 6ojxca, ocw 6anTni 1, 2 Hemece 3-TapMaKTapbHn
epe)KeAepi KozAaH1a2aub. MHAaA Kea~e AarAa~ra 6aRzaHbCTbi
och KoHBeHIRHuHg 7 HeMece 14-OaTapNHRH epeYeAepi KoA~aHwAa-

AWL.

6. Erep PORATH Yar~aaacyu MeMaeKeTTep~ij OipiHe
KyKwKTaPLI HeMece MyjiKTi naAaaHraHz TmiH .RKM oap bi nar-
gazaHY YyywrblH OepreHi YMiH TeneHce, oa ocw MeMxeKeTTe nar a
Oozu Aen eceflTeAe~i.

7. Erep TeAeymi MeH HaKTw xeHig apacwitapr Hemece eKeyi
MeH KaH aft OOaCBH 6acKa Oip zaKT[K apacuH~arbi anbpWuma
KaTuHaMPANK caAapbiHaH TBAeHeTiH pORHTMiK COMach OChIH~a2
KaTWHaCTap 5oaMaR TYpraHga Teaeymi MeH HaKTw HeHig apacbHa
KeAiCilyi MYMKiH COMa3aH Kea-KeAreH ceOerneH acwn TYceTiH
6oaca, OH~a OCbi 6anTbig epemeaepi cogru aTan eTiareH comara
raHa KOZAaHuaabI. MYHAaf zaraAa TeeMHig apTlIK 6eiiriHe
ocw KOHBeH1HwHK 5acKa epexezepiH TMiCTi Aepexege ecKepe
OTUPUn apOip Yar£axacymui MeMaeKeTTiH aaiapuHa C8AKec caAubK
cazwHyra THiC.

8. Erep POHATH TezeHin OTupraH KYKWKTap macaymeH Hemece
oaP~bi OepyMeH aftHaawcaTb[H KeB-KezreH )IaKTWH Heriari MaKcaTw
Hemece Heriari maKcaTTapUHU Hipi ocuzaf acay Hemece 6epy
apKwAw ocu 6anTbig apTKb.in brKTapwH nagAaaaHNn Kaxyra YMTuiAy

OoAca, ocu banTbig epex2eepi KoAaHwxaRAW.



Volume 2067, 1-35806

13-Oan

MYAiK KYHb1HwR eCiMiHeH TYCeTiH Ta6WCTap

1. OcU IOHBeH;HaHbvK 5-OaObH~a aAHaraHiH~aA, MHe

OacKa YarFAaacymi MemaeKeTTe opHazacKaH KOaraamafTbH MYaiKTi

meTTeTyAeH Yarazaacymb MeMieKeTTig peOMeHTi aaFaH TaOuc-

Tapra ocu 6acKa MeMeKeTTe cazbwK caauHbi MYMKiH.

2. Yargazacymbi MeMzeKeTTiK pe3HeHTiHiA meTT9TY~eH

aaraH Ta6EcTapiHa:

a) KTHW Hemece Ken Oeiri 6acKa Yar~anacymb MeM~eKeTTe

OpHazacKaH KOaamaRTUH MAiiKneH TiKenef He xaHamazag 6afa-
HbICTU peCMH TYp~e TaHuaH Kop OHpmaCbrHa eneyni xaHe
TTpaKTW HerisAe CaTuxaTBIH aKLmHaap~aH, Hemece

b) MYAKi HeriaiHeH OacKa YarAaacyww MeMzeKeTTe OpHa-

AacKaH KoaraaMafTblH MYAiKTeH Hemece Aorapuga (a) TapMaKIma-
CWH~a aTan GTizreH aKI;HHaP~aH TpaTbIH epinTeCTiKKe RKu

CeHiM KopbiHa (TpaCTKa) KaThCYaH aaHaTbH Ta5lsCTapF3

ocb 6acKa MemzeKeTTe calbnK caaiiyb MYMKiH.

3. YarAaaacymbl MeMneKeTTiK KOCilOPblHbt Oaca YarZaaacymu

MeAeKeTTe He TYpaKTH MeKeMeHiK KOCitIKepAIiK MYA1iHilj Oip

oeJiriH KypaftTHH KoaraxaTUH MYZiKTi meTTeTygeH Hemece, OCb[H-

Aaf TTpaKTW MeKeMeHi (AeKe HeMece 6YKiA KeCinOPHAW TrTaC

azraHAa) RKH OCEHHaft TPaKTbI OaaaHl meTTeTygeH aaiHaTUH

OCBH~ag Ta6WCTapAW Koca aAraH~a, TOyeCia 2eKe KwameTTep

K9pCeTY maKcaTTapu YMiH YarAajacymu MeMleKeTTiR OaCKa Yar~a-

zacymbi MemAeKeTTeri peMAHeHTi UaAaaaHa anaTbiH TYPaKTb 6aaa-

ChlHa KaTEICTbI KoF8aaTWH MYAiKTeH axWHaTblH TA15HCTappa OCu
6acKa MeMJeKeTTe cazbwK cazWHyI MYMKiH.

4. YarAaaacymm MeM~eKeTTiK peaMAeHTi xaauKapazwK TaCbi-

mazAa YarFaiacymu MeMneKeTTiA K9CinOpUHU naAaaaHaTbH Te~iB

Hemece eye KeMeaepiH MeTTeTy eH HeMece OCSHgaR eye HeMece

TeKi8 KeMeaepi naft!aAaHyra 6agJaHUCTU KOuraJIaTUH MYAiKTeH
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azraH TaONCTapra ocu Yargazacymu M9eMZeKTT9 rama caiK cazb-
Ha~b.

5. Ochi OanTUR 1, 2, 3 xeHe 4-TapMaKTapbIHua aTaI

eTizeTiRHeR 6acKa Kea-KeAreH MYAiKTi meTTeTYAeG aAwHaTWH Ta-
6hCTapra ocRH~af MYIiKTi meTTeTymi AaK peamHeHTi 500n Ta6b-
zaTbIH YaFzaaacyTh MemAeKeTTe ra~a caulNK caaAHa w.

6. YargazacymM MeMaeKeTTiK peawAeHTi 600bin Ta6uzaTLN
He MY¥iTi meTTeTy~ig TiKeieft az~nHa Oec xuz OoRu

KeB-KeareH ya b[TTa 6ipiHMi aTan eTiareH YarAajacymz Memne-
KeTTiR pesm~eRTi 6ozraH xeKe 3aMHZ KeB-KelreH MYiKTi meT-

TeTyAeH azraH myiK K?¥HEHLI eCiMiHeH TYCKeH Ta0b1CTapFa
saiHig aaKAapuHa cafKec cazwK azy JxeHiH~eri Yaraacymu MeM-
zeKeTTiK K~YKbirH ocu OanTuIb 5-TapMabHbut epemeaepi KoaraMag-

14-6an
Tayezcia xeKe KwBaMeTTeP

1. KeCinTiK IaIMeTTep HeMece TOyezcia cmnaTTaFr eare Ae
KbiameT OacKa Yaryazacymbi MemaeKeTTe KOpCeTiieTiH HeMece
KepceTijireH; XeHe

a) Ta6wC x eKe a~a mn ocu 6acKa MeMjeKeTTe TpaKTU
TTpe KOJ eTKiaepaiKTeg Heriage He 6onZ OTpPraH Hemece we
6oaraH TTpaKTw Oaaara KaTWCTU OoAraH; HeMece

b) ocIHzaf Ae~e a~am ocu 6acKa MeMJeKeTTe KaR~af ga
600CWH peTiMeH KeireH 12 afta 183 KYHReH aCaTWH Keaeg HeMece
KeaeBAep 6oR 60oAn OTpFaH RKH 6oaraH KeB~eH 6acKa xaragza
oCuH~aft KbiaMeTTep TiiH YaF~axacymbi MeMneKeTTig peamAeHTi

azraH Ta6ucKa oc MepMeKeTTe raHa caaHK cazuHaw.

Erep oz ocHwaf T fpaTw 6aaara we 6OXhn OTupCa Hemece
He boAraR Coxca RKH ocbiaagma KaTUcUn OTwpCa Hemece KaTcKaH

6ozca, oHja TaMUcKa 8acKa Yarajiacymu MeMAeKeTTe caAiwK caaii-
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Hyb,, GtpaK och oH eKi aAWAK Kegeige oc1 TpaKTU baaara Heme-
ce ocu Yargaiacymu MeMaeKeTTe KepceTiareH KeCinTiK KUBMeT-
Tepre KaTUCTbi OeziriH~e raHa caxmiw caiwzym MYMKiH.

2. "KaCiOTiK KwoMeTTep" TepMMHi, aTan aftTKaH~a,

AepirepAep~ig, aABOKaTTap IK, MH2/eHepnePAiR, ceYJleTWi3ep~ig,
TiC AepirepzepiHiI meHe OyxraXTepxep~iK Teyezcia biTameTTepi

CHZKTbl ToyeAcia biauMIm, egMef, apTKCTiK, OiiiM Gepy Hemece
O bTYm [ANK KBMeTTep~i KaMTH b[.

15-Gan
TeyeaAi Ae~e KNOMeTTep

1. Erep sa'Aay OoRuHma x¥ u 6acKa YarAaaacymb MeMae-
KeTTe opbiHAazmaca raHa xazay OORWHma symbc~a OagiiaHUCTU
YarFazacymu MeMaeKeTTig peeHmeHTi azAaH aKbwa, xaiabra MeHe
OacKa Aa OcbHAaA cmzaihAapura ocW KOHBeHL;HRKHWU 16, 18, 19
mHe 20-6anTapuHluK epemeaepiH ec~epe OTpbPrI ocui MeMieKeTTe
caauK caaiHaAi. Erep xazay 6O2zHma KyMbiC ocuzama opBIH.aiazn
xaTca, OCIFaH 6afza3HbICTbi aawHraH OCWH~aA cufawa ocu OacKa
MeMAeKeTTe cazuK caUbH'yhi MYMKiH.

2. Erep:

a) axymw Cacza Me9ueKeTTe Kea-KezreH 12 aIJux KeseKHig
meROepiH~e ainw azraHa 183 KyHHeH acnaRTbzH KeaeA Hemece
KeeKep 6olz CoAca; Mae

b) cwftaIcwHw Oac~a MeMaeKeTTig pe8AeHTi OoAM TaftjiMaf-
TBH &a. ayMH Tezece Hemece Oz aAaYmuiHbA aTMbHaH TeAeHce;

c) chinarau mai aymbbg Oac~a MeMAeKeTTe Cap TTpaKTLI
meKemeci Hemece T paKTu Oaaacw TeHn OTbpMaca,
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6acKa Yargaxacymi eMIIeKeTTe aT~aplaTUH )anzay OORwHma
xymuc~a 6agaa~bcCT YaPraAacymu MeMleKeTTi1j peaHAeHTi azraH

cukawra ocH 6anTH9 1-TapMarwHug epeeaepiHe KaPaMaCTaH

6ipiHmi aTairaH MeMAeKeTTe raa canwi caAxHa w.

3. XanwiapaalbK Tacuman'a na$aniazaTUH Tegia HeMece

eye KeMeCiHig 6opTwHra OpLIYHazIaTUH mazay 6ofwHma xyMbCKa

KaTbICTbl aazHraH cbiaKra ocu 6anTHA OCbMig aIAEH~arb epeP-

zepiHe KapaMaCTaH OC Te~iS HeMece eye KeMeCiH naggaiaymm
K8CiOpWH pezzeHTi 6oAn Ta6buaTWH YaAazacymm MeMaeKeTTe

caauK cabAHyH MYMKiH.

16-Oan

AKpeKTopaaphfK cuRaKwxapw

BacKa YarFaaacymu MeMZeKeTTiK peBHAeHTi 6Ooamn TaftmaTWH

K0mnaHiqsHbiH AZpeKTopaap KegeciHiK MYmeci peTiHe Yar~aaacymb

MeMaeKeTTiK pexAHeHTi aaraH AmpeKTopmappm chaKapua meH

OacKa ga OCWH~af Tezemepre ocbi 6acKa MeMweKeTTe ca~zlK caami-

HyU MYMKiH.

17-Oan

ApTXCTep zaee cnopTmwjap

1. TeaTP, KHHO, paAHo Hemece Teie i4ap apTICi RKH MyaBi-

kaHT ceKi AZi eHep KwaMeTKepi peTiHee RKH CnOPTMW peTiH~e

OacKa Yarzaaacymm MeMZA KeTTe aTKapaTMH eaiHiK XeKe bI8-

MeTiHeH YarPaaacymm MeMaeKeTTilj peaK~eHTi aFaH TaObcKa och

OacKa MeMA8KeTTe cai.i cazbmHybi MYMKiH.

2. Erep eHep KIblMeTKepi Hemece CnopTm I 98iHiK OCW

TpfPrbICbH~a nysere acbipaThH XeKe KbIBMeTiHe KaThICTbi TaNbichi
eSep 1W1MeTKepiHiK Hemece CnOPTIMUHhu eaiHe eMec, 6acKa Oipe-

yre ecenTeXce, oHsa OCH Talcia ocw RTa oHBeH sHwR 7, 14 xaHe

15-CanTapbnmi epexezepiHe KapaMacTaH oc d eHep KEJBMeTKepi He-
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mece cnoPTMb I laMeTiH mraere acuipaTWH Yar~aAacym MeMeKeTTe
cazbiK CaaIWHyb MYMKiH.

18-6an
.efRHeTaKuzap

1. Ocbi IOHBeHLIHRHNA 19-0atHnwi 2-TapMabiHi epemeAepi e
cefKec Yarasacymu MIIMeRTTiI p92H}eRTiHe 56yaH Oyphbm maxI-
Aay Ooftmma xyaere acbtp.unraH XYMbC YmiH TGSZeHeTiH BeftHe-
TaKWiap MeH OacKa Aa Ocb'HaaA cunaiwapra xeHe OCWH~aa peaK-
AeHTKe TeBeHeTiH KeS-Ke~ireH xwx caftnbr-ri peHTara TeK ocu Mem-
xeKeTTe caMNK cajHaAE.

2. "I]iz CaIIIHFI'i PeHTa" TepMMHi xKeKe aMaHb emip Oofthma
Remece aA1uHmaxraH yaKbT Keaegi HKx aAKkLHaAyw MYMKiH yaKb'T
Keaegi Oognma OeirizeHrex MepiMge OraH aybtl-ayWK T9eeHin

T~paTWH, OcbHaft TeneM~ep~i aimazfa HeMece aijma ezmeMiMeH
OepizeTiH napa-nap Mee TOAMK caKWHEM OpHbYHa Tezey MiHReT-
TeMeciMeH TSIeHiHI TTPaTH 6erizeHreH coMaHRI OizAipeAi.

19-Oan

MeM eKeTTiK IK hBMeT.

1. a) YaAaaacymbi MemeeKeT HeMece oHMw cascm-8KiMiXiiK

6eaiMmeci sKK xepriniKTi eKiMeT opraHi xeKe a~amra OChi MeM-

XeeT XeMece caHcH-eKiMMi iK 6eniMmeci HKH xepriniKTi eKimeT

opraHN YMiH aTKap&aH KiUBMeTi YlMiH T0e1ATiH aegeHeTaKwhaH eare
cWawa ocbi MemaeK9TTe raHa cahlz K camshaft;

b) Erep KJBMeT OacKa YaFrazacymw !MMMeeKeTTe Kyaere acm-
paxca, an AeKe a ta ocM MeMneKerTig Pea'AteHTi OoX0fn Ta6Mica,
oji:
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i) oc MeMaeKeTTiK aaMaTU 6oAca; HeMece

ii) OCwHaR KbIBMeTTi xYaere acwpy MaKcaThI YmiH raHa ocb
MeMAeKeTTiK peaHAeHTi 6oAMaca,

och TapMaKTuK a) TapmaKmacwmHuK epexeAepiHe rapaMacTaH ocbnH-
Aaft ciiaKwra ocu MeMeKeTTe raHa camiK cazAbHaE.

2. a) YarFazacymw MeMieKeT HeMece OHI caqci-eKiMMiiK

6eaiMmeci RKH mepriniKTi 9KiMeT opraHW HeMece oxap KTpraH
Kopzap ocEI MeMueKeTKe HeMece OHLt CaqCK-aKiMiAiK
OeaiMmeciHe RKH AeprifiKTi eKimeT opraH~na KSpCeTi2eTiH KHO-
MeT YMiH AeKe a~amra TezeATiH Kea-KeireH aeftHeTavrra ocM
MeMAeKeTTe raHa ca.WK canIHa M;

b) Erep Xe~e a~am ocu MemzeKeTTIR peBmeHTi xaHe asama-
TM Ooca, 0C TapMaTbu a) TapmaKmacwHiM epexeAepiHe Kapa-
MaCTaH ocwaHA aeHeTaibira OacKa Yar~anacymr MeMSeKeTTe raHa
canbiK cazmHa M.

3. OC KOHBeHHHH 15, 16 jeHe 18-6anTapHE!K epemeaepi
YaFAaAacymM MeMzeKeTTig HeMece OHIK cascH-aKiMminiK
OeniMmeciHig RKx xepriniKTi GKiMeT opraHblmbi KaCinKepJiK

KMSMeTiHe 6aftzaHMcTM'2Yaere aCupLI1UaTUH KbMBmeTKe KaTMCTM chl-
RaKw.Aap MeH aeRHeTaKuaappa KoZAaHwaaAH.

20-0an
CTygeHTTep

TeMeH~eri TeaeM~ep 6ipiHmi aTan eTiareH MeMAeKeTTeH
TUCKapH 2epaeP~e opHazacKaH KeasepAeH TYWH~araH margag~a
TiKeAen YarFaAacymM MGMAeKeTKe Keare~re Ae~iH 6acKa YarFaaa-

cymu MeMzeKeTTilj peaRAeHTTepi 5oHn Ta6aHaTUH AaHe OoAraH

MaHe 6ipiHmi aTan GTiAreH MeMaeKeTTe OK.Y HeMece 6iAiM azy
MaKcaTMMeH raHa KYpreR CTY~eHT RKH CTazep azaTUH Aeae TYpy,
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oKy xaHe ixniM any MaKcaTTapWHa ap~araH Teaemgepre ocbi MeM-

ZeKeTTe caznbK caaHagAbi.

21-6an
BacKa TaOHcTap

1. 8i3iMMiiiK rprisy npogeciHe ceHiM KopAjapuaxH HeMece
KaRrTC 6oliraH a~amapAuN HMeHmeAepiHeH TeleHeTiH Ta6lcTap~aH
Oac~a ocu KOHBeHgU4HU OCtHWi aANHAaru OanTapwHAa Kapaimag-
TbIH YaFAaziacymi MeemeeTTig peemeHTi HaKTb meci 1o5wu Ta6i-
zaTUH TaObc T'pJepiHe nafla 6oy KeOAepiHe KapamacTan ocu

MeMaereTTe raHa canwK caaWHaAbl.

2. Erep YaF'aaacymb MemaeKeTTig P9e8H~HTi 6OOA0n Ta6bua-

TUH TeMeH~eri TaObCTap i ajAymbi 6acKa Ya~aaacymbi MeMjeKeTTe
opHajiaciaH TTpaKTw MeKeMe apWu Keci nKepliK OHOMeTeH afHa-
micca Hemece ocb Oaca YaFAazacymui MemneKeTTe opHaAacKaH

T~paKTu OaaagaH OH~a TeyeCiS xeKe KmaMeTTep KepceTce -eHe

Ta6hCTap TOaeHin OTWPFaH KYK Hemece MYliK OCbHAaR TYPaKTW
MeKemeMeH HeMece TYpaKTU 6aaameH OaftaaHUCTL OOC~ca, OCw KOH-
BeHMiKHWR 5-6aftHW.2-TapMarw~ma auHgaAraHAaf, KoaraAMak-

ThIH MYAiKTeH aa1uHraH Ta6hlCTap~aH eare Ta6ObCTapFa OChi OanTHIA
1-TapMalHbl epemeaepi KoJIAaHuaMagbl. M;H~aA KeBAe xarSara
6agiaHbCT1 OCU KOHBeHgMRHbU 7 HeMece 14-6anTapbHbK epexeaepi

KOZAaHwbaiza.

3. Erep TaOb1CTap TezeHeTiH KYOKTap acaymeH HeMece Oe-

pyMeH agHamcaTUR Kee-KezreR XaKTHR Heriari MaKCaTbl Hemece
Heriari maRcaTTapwHbK 6ipi ocuzar macay Hemece 6epy apbjib

ocu OaflT apTwixbiAKTapwH naigaaHrn Kaay oica, ooci 6anlTUA
epexeAepi KoAaHuzMaRgA.
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22-Oan
IoapzaHraH canWK cazyA mom

1. BipiKKeH KOpo.bHiKTiK cazPruMeH cazbiCTWpFaHAa OHUR
aymariHaH Tb[C MePpepAe T9eAHeTiH caziWKT ecenze azu- yw
BipiKKeH KopoAbiri aagapwwg epezeAepiH (Xan npK1In~nTi

KoaraMaRTMn) eczepe OTMPEM Ohmag memize~i:

a) IAaaaKCTaHHNi 3aKAapuma ceftec mHae och KOHBeHgSma
opaR RaaaKCTaHaPt Kea~ep~eH abthHraH naR~ara, TaCicKa HeMece
MYliK KyHuHbhu aCiMiHeH aahHpaH cablk CaealiHaTIH TaftcKa TiKe-
aeg Hemece merepy apKbMbi TeGeHeTiH OHNu cazurb (AHBMxeHATep
TOeHreH zKa AaAAa OCbH~aa ABH eHATep TeIeHeTiH nag~ara
KaTMCTbt IaaaKcTaH~a TezeHOTiH caAiKTW KocnaraH~a) cox nan-
Aara, TacIKa HeMece MYAi-K KHNHWR eciMiHeR abHaTH cazwK
CaIMHaTUH Ta6McKa ecenTejreH BipiKKeH KOpOLAiKTili Ke8-Kej-
reH caninwa Kapch ecenTexyre THiC,

b) erep EipiKKeH KopoabmiKTi peBHMAeHTi 60nn TaOunaTuH
AaHe AZB~eATeP Te9ZeTiH KOMnalHHHHRI aywc 6epy K¥1 rbmg
KeM AereH~e 10 npOgeHTiH TiKenef HeMece xaHaMaaaf OaKwiaRTUH
KOMdaHmHar FWaCTaH peBH~eHTi O0iin Ta6LLaTUH KOMlaHxR Am-
BHneHATep TezereH r ar~aga ecenKe ajHaTH coma AHBH.eHATeP
TOAGHeTiH nagAara 6aftaHUCTW KOMIaHHH TezefTiH cazUKTH (OCU
TapMaKTWK (a) TapMaKmacLuHa celKec ecenze awHmyW MYMKiH

F~a2a&CTaHHblK Kea-KeAreH caz6TbiHa KocLZma pGTiH~e) KaMTMTUH
OoazaAw.

2. Xeiji~iKTi KaBaKCTaHHaH TwcKapwG 2PKePAG TOeeHeTiH
caxnuKTaH (xaznM npHHLI nTep~i KoaraMaRTIH) KFaaKcTaH ca-
zuruniH ece6iHe ecence azy peTiH~e KapaCTbrpaTmI RKaaKcTaH
ea1KapHb[K epexeepiH ecKepe OTUpEn BipiKKeH KopoIL~iKTeri

K8eep~eH nagzara, TaftcKa HeMece KTH eCiMiHeH aZIIHaTbIH ca-
K CatbimHaTUH Ta6bcKa TiKeaeg Hemece merepin TaCTay apKaizu

aAMHy-aMMHayuHa Kapamac~aH BipiKKeH KOpoZAiKTiR aaAuapiua
ceAec MaHe oci KOHBeHIWMra opag Te.eHeTiH BipiKKeH HO-
pOJb~iKTilj caurPi (AHBMAeHATep xaraaRUHAa AHBHKeHATep
TeJeHin OTupraH nag~ara KaTUCTU EipiKKeH KoPonb~iKTe TeJIeHy-
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re THiC caauKTu KocriaraH~a) BipiKKeH KOpO iiKTTil catabrbiH

ecenTereH~e ecKepizreH coz naRgara, Ta6hclKa Hemece KJH
eCiMiHeH azIHiaTWH cazuK caIzHaTbtH Tadbuc~a KaTNCTH eceRTeareH

KeB-KeareH IaaKCTaH ca/uIrHHflm ece6iHe ecen~e alIIHiaH 6omrn

3. Ocbi 6aITLI 1 XSHe 2-TapMaKTapH bun MaKCaTTapjI ymiH

OCu KoHBeHimsira ceKec 6acKa YarFazacymi MeMZeKeTTe caAuiK
CajWHYIy MYMiH YaFAazacymu MeMeIKeTTiK peaHfeHTiHe Tzecizi

naA~a, TOWC xeHe MYJliK KYHWHUA ecimiHeH a IHaTbIH Tahic ocLi
6acKa YaI'aacymu MeMieKeTTeri KeSAep~eH Ty7HaFaH COELM'
eCenTAelei.

23-6an
Ze~izl~iKTeP~i MeKTey

1. Erep oCl KOHBeHgBHbIR Ke8-KereH epexeci o~uHma
KeB-KezreH Ta6Lc Yar~azacymbi MeMIeKQTTe CaxwKTaH 5ocaTbICa

xsHe 6acKa Yaraaacymi MeMaeKeTTe KozAjaHUIln xYpreH aagj~ap
6ohtHma ocR Ta6wcKa aTWICTbl xaK OCbl Ta6hlCTIl TOIIWK coMachlHa
KaTN4CTMt emec, GSi oc 15acKa YarAajnacymu MeMaeeTTe aaraH He-
mece oraH ay~apraH coma )eHiHAe ca.K cazy cy6%eKTiCi oOAiln
TaLzca, oH~a Och KoHBeHma 6oftHma OipiHmi aTan GTizreH

YarAazacymH MeMjeKeTKe THiCTi xeIizAiK OCi Ta(5MCTEIK 6acKa
YarAazacymbi MeM.eKeTTe caal caaj1HaTHH Oe59iriHe raia KoIAa-

2. Erep YarAazacymbi MeMAeKeT peaffeHTiHilj Herieri
maKcaTW HeMece Heriari MaKcaTTapwHwg Oipi OCHI KOHBeHIMSulH
Xe1inliKTepiH aay oaica, MeTeA xHBeCTngMzsAapUH KeTepmezeyre
KaTbICTW ¥fITTb[K a Aaapra Ce8KeC OCH KOHB9HIHHblK KeS-K zreH
OacKa faOLIiA epeJxezJepiHe KapaMacTaH OHbHA TabLICTapUHa Hemece
MYziK KyHLHLIni eCiMiHeH azaTWH TabICblHa OCCi Yarazacymbi MeM-
SeKeTTe cazbiK caxuH~a2AW Hemece oraH TeMeH~eTizreH CTaR~a
OoRtHma canK cazwHa u, oCCl KOHBeHKHAMa Keae IeH CaJI Tu
KaHaf Aa 6OOCWH TsMeHAeTY Hemece o;aH 0CcaTy KeiHe

AeI~iZAiKTep anmaflgbi.
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24-Oan
aPinTeCTiK

Erep ocbi KOHBeHIMSHHU Ke@-KezreH epexeciHe ceflec
apinTeCTiKTi]K, OipJeCKeH KOCinOpHHUA Hemece OacKa ga BKOHO-
MHKaxK 9XMeMHilj KaaaKcTaH peaHmeHTi peTiH~e BipiKKeH KO-
pO bJiKTe Kea-KeAreH Ta6blcKa HeMece MYJiIK K¥HWHblg eciMiHeH
azuHaTB!H Ta6bIcKa caAilHaTWH caxwKTaH 6ocay KTKIFWr 6ozca, OHa
OYA epexe BipiKKeH KOPOAIbiKTilK peaMeHTi 60onn Ta6uzaTb[H

epinTeCTiKTiA, OipiecKeH KaCinOpWHHUK semece Oacia ga SKOHO-
MHKaZWK eAmeMHiK KeB-KezreH MymeCiHe OHiK OCHAHaA Ta6WCTap-
Aar x emece MYAiK KHW¥HA eciMiHeH 82RHaTL1H Ta0hLCTabi
YzeciHe 6afaaHUCTL cazwK caay XeHiH eri BipiKKeH Ko-
POAbiKTiK I¥KvWbIH meKTefTiH epex e peTiH~e KapaCTipbamag;
OipaK Kea-KexreH OChiHgag TaOUCTap Hemece KTH eCiMiHeH aznHa-
TbIH Ta6bic OCb ROHBeHXHRHbi 22-6aOINHnW MaCaTTaPU YmiH
Ua4aKcTaHIarw KeBep~eH aJlHaH TaOcTap Hemece K¥H eCiMiHeH
aAxHaTWH TaObCTap peTiH~e KapaCTwpbiaa.

25-6ari
KeMCiTney

1. YarAaaacymu MemzA KeTTe KozgaHzbin xypreH aai(Aap Oo-

AhHma eBAepiHe TeMeHeri~ef MOpTe~e aiaTH OCU Yar~azacymbi
MeMeKeTTiK aaaMaTTapm MaHe KeO-KeareH aaKAbi TabiM,

epinTeCTiK, accoi xagx Hemece 6acKa Aa aKOHOMMTKalwK ezmeM
ocbi Oaca YaFazacymu MeMieKeTTe KoaxaHbizuLin ypreH aaKap
602Hma OCWH~af M8pTe6e 8azaTUH YaPFAaacymsi MeMAeKeTTig aaa-
MaTTapLi m He KeB-KeAreH aagJbi yum, epinTeCTiK, accolmagmHs
Hemece Oaca Aa 3KOHOMMKawK eameM gea COH~aA KaFazapga
YmbipaRTH Hemece Ymbipaybi MYMKiH cazUK cazyra KeHe coraH 6ag-
zaHbICTbl MiH~eTTeMere iaparaH~a eareme Hemece aHavPJpIM ayup-
TnazKTH OoaxWn KezeTiH Kea-KeAreH cazni caxyra Hemece coraH
5azaaHIcTH MiHeTTeMere OacKa Yaraaacymbi MehmeKeTTe Ymbipa-

maATbWH 6onia~bi.
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2. Yar~azacymu MeMAeKeTTig peazHeHTTepi Oonun TaOUJaTbIH

a~aMaTTWFE )KO a~aMgap Yar~aaacymbi MeMAeKeTTepig

6ip~e-5ipiH~e cox MemieKeTTig aaamaTTapu Aea coHaf z'ar'ag-

zap~a YmupaRTMH Hemece Tmupayu MYMKiH caxUK cazyra A8He OHU-
MeH OaRaHliCTw 6acKa MiH~eTTemezepre KaparaHa eareme Hemece
aHlarypAhm aybPTnaAWIKTU OozaTUH KeB-Ke-reH canbK cainyra Heme-
ce OH!eH 6azaHNCTb OacKa MiHAeTTemere YmbpwMagAb.

3. Yaraxacymw MeMJIeKeTTig Kecinopbrnb 6aca Yar£aacymm
MeMAeKeTTe He 6oan OTUPraH TYpaKTW me~emere cazuK caxy
ocugHaf U[3eTneH aftHaAiLcaTEH ocw 6acKa MemaleKeTTilt K CinO-
pWrnapUra cazwK caymexH cazbzcTupraHAa ocu 6acKa MeMAe9eTTe

iKoJacw3Btay boamayra TI~iC.

4. OcU KOHBeH4HRHbut 9-6a6wHwt 1-TapmaruHw, 11- aW bHit

6-TapMabIHNKI, 12-6a5WKbt 7-TapMaFrHwi epexenepi KoZAaHwnaTUM
xara2Aap~aK 6acKa KeBAe xaHe 11-6anTug 7-TapmariHwK epexe-
aeptH ec~epe OTHPUn YaPaaracymu MemzeKeTTig K8CinopUHH OCWH-
Aa K8CinOPDlHHbMA caamk caibiaTilH naAacbiH aRKWH~ay maKcaThz

YmiH 6acKa Yar~azacymu M9MAeKeTTit peazHeHTiHe TexeRTiH npo-
geHTTep, PO5ATH AeHe 6acKa Aa TeneM~ep 6ipiHMi aTan eTixreH
MeMneKeTTig peazAeHTiHe TeaeHreHi CHKTu oaap Aea cona me-
repifl TaCTaayra THiC.

5. KanKTa.Aapi Oac~a Yar~anacymw MeMAeKeTTiR 6ip Hemece

6lpHeme pe2HAeHTTepiHe TOZWK He imiHapa KapaATi Hemece oAap

OHbl TiKeAeR He a 6aIKuzaRTUH Yar~anacynuw MeMAeKeTTiR

KeCinopbiH~ap1 azramu aTazraH MeMneKeTTig nacKa OcwH~af'

KecinopWHAapu YmUpaRTUH MeHe Ymupayu mymKiH caAUK cazyra

M8He oraH 6agiiaHUCTU miH~eTTemeAepre KaparaH~a eareme Hemece

alarypzum aywpTnazuKTu 06oaTUH KeB-KexreH caxwK cazyra Heme-
ce oraH OagIaHUCTU Kea-KexreH MiHeTTeMezepre aAramKi
aTaxraH MeMAeKeTTe Ymbipamayra T~iCTi.

6. Ocbl 6anTH1J ma¥myHbiHaH em6ip cea caiwK cany maKcaTm

TmiH peamgeHT-KeKe a~amaaBpra bepi'eTiH KaH~aA Aa O0maCUH

AeKe XeiAAiKTepgi,caiYW0TaH 6OC3TYAb MeHe KPeMiTY3Iepri OCH

MeMAeKeTTeri PeBMAeHT eMec AeKe aAaMhapra 6epyAe Kea-KeAreH
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YarAaaacymu MeM2eKeTTi MiH~eTTi eTy peTiH/e TYCiH~ipiAMeRAi.

7. Oci 6anTwi epexeiepi ocU KOHBeH~Im4ra KaTbICTbI ca-

zbtKTapra KoAjaHaAhU.

26-Oan
Saapa Kenicin aAy pecimi

1. Erep Yar~anacymH MeM2eMeTT±1 peaH;eHTi Yar Aaacymw
MemjueKeTTep;ig OipiHig Hemece eKeyiHiA Ae ic-KbiLmuz~aapbi oci
RoHBeHqHRHwg epezeiepiHe ceAec KezMeATiH caxiNK ca lya eKe-

xeAi He 8KezeTiH 0oabiN Aen ecenTece, ocH MeMAeKeTTep~iA
TZTTbK aaR~apameH Keame reK opraHy KYpazJIapwHa KapamacTaH,
oA e8 iCiH eai peBHreHTi OoZn OTwpraH YarAazacymu Memae-
KeTTiR He~ece erep ici ocb KoHseHWRHUI' 25-6a6iHNAu 1-Tap-
marUHa cat Keice, ei peaKeHTi 6oA1rn OTpPraH coA YraAacymw
MemAeKeTTit KyoupeTTi oprazgapWHa Kapay YmiH YCbHYN MYMKiH.

2. KyabipeTTi opraH erep on iftobira TajaIanTi Heriai Oap
Aen Tanca Oae OA eai KaaaraTra~apaWK MemiMre Keze ajnMaca,
KoHBeHUHSra cWec KezMefTiH caazbw cajiy; 6oAubpmay macaTbl-
MeH, MeceleHi OacKa YarAaaacymu MeMleKeTTiR KTBpbIlA opraHi-
meH esaapa Kezicy 6ol~ama memyre YrYnTaA.

3. YarAazacymbi MeMueKeTTep;iA WT3ipeTTi opraHapi KOH-
BesHWRHW TYCiHRipy Reece KI03aHy KeaiHAe TyIHWaRTIH
Kea-KexreH "UHMEIZUKTap MeH KYM8H JbuiKTapgw eaapa Kexicy (0-
uma memyre YMTAaT a 0onaaW.

4. YarFanacyma MemzeeTgep;i KysbpeTTi opraH~apu ocbmHw
a~a~uar TapmaKTapAU TYCiHicy~e Keaicimre AeTy maIcaTTapiH-
Aa 6ip-6ipiMeH TiKeiieft KaTUHaC opHaTy l MYMKiH.
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27-6an
AKnapaT aAicy

I. Ocw aag 5owSHma cauwK cazy, aTan afTKaHga, caxbtKTaH

alTapYAW 6oAUhpuay xaHe cazuKTaH amuK ma1Tapyra Kapcb

6aFLTTaAFaH aaK epe~e~epiH opSHgayra KaTUCTh, KOHBeHgMFa

KaAmW KeAMeATiR epeie~e, YarAazacymu MeMle9eTTepZiK KaBpEW
opraHapb OCW IEOHBeHItMR KOzgaHbAaTbH cajiiKTapra KJaTCThl, OCY

KOHBeHUHgHHU epeeeAepiH HeMece YaFaAacymu MeMAeKeTTepiA

imii aai.apbi OPUH~ay YXiH KaXPTTi a~nap aabica~m. YafAaAacy-

mu MeMaeKeT araH Kea-Kezrex aijnap KynMR 6oaun ecenTeAe~i
,aHe TeK OCU KOHBeHLIH KoaaHbiaTUH canwlKTapra KaTUCTBI, CO-

zapes aAyMeH, MeOyp eTin eH~ipin aayM8H, COTneH KY.FHA YMelf

Hemece maFrM~apAN KapaymeH 6aaiaHUCTU opraH~apra (COT MeH

8KiMMiAiK opraHaphtH Koca aAraHa) xaOapiaHaA". MYHag

maKTap Hemece oprag~ap aKnap~u TeK OChH~aA maKcaTTap YmiH

naftaaaHaU. OAap ONI ajiap w amK COT MaxiAiCiH~e Hemece

COT memiMAepiH Ka6uzAay KeaiH~e amyu MYmiH.

2. Ocb OanTEK I-TapMapHima epexenepi emOip xaFafa

Yaraacymu MemaeKeTTig xea-eeAreHiH:

a) ocu Hemecs .acKa YavAaaacymm MeMAeKeTTe KoAaHwAaTUH

aaAHaH XaHe OKiMi~iK iC-T ZlpPHeAeH ayHTKRTWH 8KiMi~iK ma-

panap )KYpriayIe:

b) ochi Hemece Oacia Yarajacymb MeMaeKeTTiK aaidu 6OOtH-

ma emec'e K8AiMri OKiMOiliK iC-TeKipM6eCi 6apucWHa azyra

O0damatH aKnap Oepye;

c) KaHA a ozAmacwH cay~a, KecirIKep~iK, eHepKOCinTiK,

cay~a-caTTwi He~ece KecinKoRzuK KyflHqHS Hemece cay~a npo-

4eciH aMaTuH aKnap, He meMAeKeTTiK caHcaTKa KaRmU Ke8eTiH~eA

aKnap ambm, KepceTy~e MiHAeTTeme mYKTeRTiHjeft TTpFWjAa

TYCiH~iPiAMeATiH 6ozaAw.
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28-Oan
HnaoMaTMHfU 3x He KOHCyn£I m enetezep meH TYpaTw

iMAiKTep~ili MYmeAepi MeH KIbiMeTKep3Iepi.

Oe KOHBeHimsarFH em~ip epexeci xamiKapaaiK, YbMmap
HUHHarw AnzoMaTHR3IWI A8He KOHCYA WK MeaeMenep~iR HeMece
TYpaKThi eKiZAiKTepgig Mmyeaepi MeH KuMeTKepAepiHiR xa-

AuaapaAuK K¥KHKTHK Xazib Hopmazapa Hemece apHaylhi

KeAiciM~ep~iR epexeAepiHe coRec CbiHbijiraH caauin'

XeiAiiKTepiH KoaraMagzlt.

29-6an

KYmiHe eHyi

1. EGp6ip Yar~aaacymbi MemnieKeT OCbi KOHBeHltl4HIW KYffiHe
Kipyi YMiH OHNA aAaiK 609kHma Tanan eTiAeTiH peTTey Ao-

parmbiapumm a.KTazraHbl TypaLi AwoaTHAW xoiap apKilzn
oacacbmHa xa6ap 6epei.

2. Och ROHBeHtHR oci coKrLi xa(ap xeTKeHHeH KefiHri Kea-

AeH OacTan KTMiHe eHe~i X8He O~aH:

a) BipiKKeH KoponbAiiKTe:

(i) 1993 xwAFb 6 ceyip~eH Hemece onaH KeViHHeH OacTa,

KeB-KezreH caWuK caAblHaThiH ?Kbwx~ Ta6hzc camirbrHaH XsHe MYAiK
KYHUHWK eCyiHeH TYCeTiH Ta6UCTaH aabiHaTUH canuKa KaTbCTU;

(ii) 1993 QA K I CeyipiHeH OacTan HeMece co~aH KeiH
Ke-KenreH Kapw xwAui YMiH KopopaMHAaH 8abaThIH caaWK
ASHiHAe;

b) 1aeaKCToHZea:

(i) 1993 xwzru 1 KaiRTap~jaH Hemece o~aH KeAiN TezeHeTXH
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HeMece Xe1iAliKneH OepiieTiH coMaxap ooobiHma Taobc KeaiHeH
YCTaAaTbIH cajiKTapra KaTbiCTb; ,KeHe

(ii) 1993 xzb 1 KaKTapgaH 6acTanaTb[H Hemece OqaH
KeftiHri cazwK CaawHaTI H Keaeg~epre 6acKa cazuKTapra KaTUCT[
e KYmiH 6acTaaAw.

30- 6an
KYMiH TOKTaTy

OcU KOHBeHgMH YarFAaacymu MeMAeKeTTep~iK bipi OH"l
KYMiH TOKTaTaTWHhIbH KyaTTaraHra AefiH KywiHe 6ozaagi.
Yar~aAacymu MeMAeKeTTepilj epKafcwcu KOHBeH4MR KYMiHe KipreH
KeBAeH 5 NIu eTKeHHeH KefliH KeB-KeAreH Ka.HeHAapbhuK uzw
aRKTaiFHraa AeRiH aZTu aftAaH KeMiKnegR OHbM KYMiH TOKTaTaTWH-
AHFbiH KyaTTafTHbl Typazw AmEIOMaTMHRA xOjAap apKwzw xaa6ama
xa~ap Oepyi MYMKiH. MTHAaf KarAallza ROHBeHlMR:

a) EipiKKeH Kopo~b~iKTe:

(i) xa~ap 6epiareH xu1aaH KeiHri KaxeH~apbZBA YWI
6-ceyipiHeH OacTan Hemece o~aH KefiHHeH KeB-HeareH cauK ca-
AIUHaTWH xzwra Ta6HcTapgaH Aeae myfi KTHIHUJ ecyiHeH TYCeTiH
TaObCTap~aH aaxiHarH cajiuKia IaTNCTbl;

(ii) xaiap 5epiareH XUZAaH KeniHri KYHTiBOeAiK XAAK 1
CeyipiHeH OacTan He o~aH KeRiHHeH Kea-KeiaerH Kapx A Ib[Har
KopnopaWxaPaaH aEh1aTHH caaw1 a KaTHCTB[;

b) AaaaKcTaH~a:

(1) 9.1TE a Mep2iM GTKeHHeH Ke~iHri KYHTiB8eAiK KWAWIg

1 KagTapbHaH Hemece ogaH Ke~iHHeH OacTan TozeHeTiH Hemece
ecenTeJeTiH coMazaPapH, TaO6C KSBAepiHeH TCTazaTBIH ca-
ZYKTapra KaTbICTbl; XaHe
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(ii) aTm aft mepaiM 9TKeHHeH Ke~iHri KYHTiBOeliK XU IR

1 1agTapuHaH OaCTazaTWH caiwK cazbiHaT Keaeiepre 6aca ca-
zRKTapra IaTWCTW ea KYUiH ToKTaTaAw.

THiCTi TYpie ocuraH eKilAiK axraH~ap OCLHH KYezaHAMpy
peTiHAe OCR ROHBeHJHRra KOa KORAH.

1994 INIFU 21 HaypoA~a JIOHAOH KazacwH~a eKi AaHa eTin
arIAmmH, Op[c TiAepiHe AacaZAU A8He TeKcTepAiK eKeyiHig Ae
KrMi 6ipget.

OCR KOBeHLUHH KaaaK TiliHe ay~apyAN YarFazacymm Mew-
eKeTTep iiyaere aciipun, KeAiciI alAaTbIH 6oxaaw, Ae e A9 KaaaK
TiliH~eri TeKCTiA OpUC mHe arUZMUH Ti1AlepiHeri TeKCTepMeH
6ip~eA KYMi 6ozaAM.

YAIOPKTaHHR maHe COATYCTiK
MpaHgMz BipiKIeH RopOarbiriHig
YKiMeTi YMiH

IaaKCTaH Pecny6macu
YKiMeTi YMiH
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KOCAPJIAHFAH CAJIbIK, CAJ1YbI )KOIO, TABbICTAP MEH

MYJIIK KYHbIHbH, OCIMIHE CAJIbIHATbIH CAJIbIKTbl

TGJIEYAEH XCAITAPYFA )KOJI EEPMEY TYPAJIbI YJIbIF3PHTA H5,

X OHE COJITYCTIK 14PJIAH,3II 5 IPIKKEH KOPOJIbJIIHII

YKIMETI MEH A3AKACTAH PECIYBJIHiKACbIHbIi, YKIIMETI

AP'ACbI-lAFbI KOHBEHIJFIFA

XATTAMA

1i3, TOtelte KOJI KOiOUJIbIJhIap,

Yn, u6pnlTamis Xaiie COJRTyCTiK pumiaiiaitl Iip KeH Kopo, .lrihi
K,a3aKCTaH IPecny6ji.l~KacbliUarbi TeTcHIBe xtiie OKiiierri Eitwici AUyrzt
MaK AaM M, MeH Ka3aKcTaH Pecriy6filKacbHbul- CbtprKbl icTep MHI-tIC1
K,acb'IwMoapT ToKaeB, J1oHaom a 1994 )Kbt1Frbi 21-iiaypbI3a Koji KOfb[AF
Y.,16pHTtraMIt t 1ie COJITyCTIK 1'!plaHausi 5ipiKKeH KopobfAiriiiRt YKi,
MelH Ka3aKcTaH Pecny6.nltKacb, i-hll YKiMeri apactri, -arbi Kocapnair
CaJ'b[K C.Jlyb[ )KOIO, Ta6blcTap Mell NIyJIIK KyliblHbli ociMiHe caJqbH-taTI

Cabtu\iTb reneyjiea >aTapiy a )Koji 6epMey TypaJbI KOHBeHUI15IH]
KopblTbIH.HLbI epe)KeilepiHe CBIHKeC, OCM apKbULibi )Korapiaa aa,.iir
KoHBCeHqJ511LbII Koca 6epijfreH Ka3aK TiJiiiAeri ayaapMaCIH Ka6aafitMbI3

MyHb KyajiaHAbpy yluiH, aFbuluMrH, Ka3aK )KHe opbc TinaepiHLle
,aHat-aIa OCbl XaT-raMara KOji KOMbTbIbl.

AAItaTb 1998 mit, nri " " .5,'/ZcA.

,Ayr.,ac MaUA.aat KacbLxo.iapr ToKleit
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE ]

MeNx1Y apaJBsTeJlbCT8OM CoeEmHeHHOrO KopoJleBcT]3a BenHKO6pH-

TaHMM m CesepHoA HpnaAmH m LlpaBHTenbcTBoM Pecny6mKM

Ka3axcTaH 06 yCTpaenHHH mBORHoro Hanoroo6noxeHwmH rmpe-

XOTopaMeHmH y nomemna OT yrflaThi Hanoro Ha goxogm j4 npH-

poCt CTOMMOCT14 KMYUeCTBa
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DpaBHTenbcT'hO CoeA.HeHHoro KOPOeBc1'a B"IMKO6pHTaHI4H 1 Ceep-
Hog Hpna.Ax ti [IpaBt8TeJcTBo Pecny6n Kti Ka3axCTaH,

eaR 3aK l..OqHTb KoH3eHmw0 06 ycpaseHj4m Ao BHoro Hanoroo6noie-

HHR I npeAoT1pa4eHMH yxn OieHMdR OT ynhnaTbi BajzoroB aa .OXODJ x ripm-

pOCT CTOMMOCTM mmyuecTha, AOrOBOpnHlCb 0 CJIelY ueM.
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C'rarf 1

lirza, x KoTou np:meae'rca KoEuamaa.

HaCTonaR KoHBeHUHiR npHmeHxeTCR K nmUaM, KOTOpbie RfnoJoTc pe3H-

igeHTaMH oHoro sHurH 060HX OrOBapoIrfBa XCR rocynapcT.
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c'ama.R 2

Sanorm, Eta aorpm pacupocrpaaaercii Ko~meHuiuI

1. HacToIIaR KOHBeHLUHR npHMeHReTcst K sanoraM Ha Iox0xM H npm-

pOCT CTOHMOCTH MMYZeCTha, B3HMaeMhae OT HMeHH OAHOrO 13 RoroBapmuo--

wmxcR rocygapcTB, He3aBHCHmo OT cnoco6a MX 93MaHHR.

2. Hanoramm Ra AOXOAW H QOXOAW OT nplpOCTa CTOMMOCTH MKMYeCTsa

cqHTaioTcR Bce BRAW HajiorOB, Hanarae~me Ha o6wMna cYN14y gOXOfOB Rnm
qaCTH AOX0 OB, BKw4aR HanorH ma AoxoAz OT OTqyx eHHS MXKMOrO

Hf4ni HewHHMOrO MMyuiecTha M HauAOrH Ha o6t0yio cymmy xanoBaHbs nnm

3apnnaT mn s~aqmBaembie npenpHiRTmfrm.

3. Hanorai-m4 Ha KOTopbie pacnpoCTpaHReTcA HacToRwaR KoHBeHtI.
HBJ1Sl 0TC R:

a) a cAyqae CoeAmHeHHoro KoponeBCTBa:

(i) nooxoqHbLA anor;

(ii) Hanor C KOpnopaUMA; M

(iii) saHor Ha Aoxozu OT npmpoCTa cTommocTm HMyecTBa,
( 3aeCb s Aanee HMeHyemle KaK Hanorm COe HHeHHoro Kopo-

neBCTBa "" )

b) s cnyqae Pecny6nmKm Ka3axcTaH, Hanorm aa noxogw m npg6hnb,
nPeAYcMoTpeHHbe caegyngommH 3aKOHaMM:

(I) 3aKOHOM - 0 Hanorax c npe/npwRyA, 06eMleHmHH m opraHM3a-
LtHI " ; H

(ii) 3aKoHoM 0 nog0oXOamOM Halnore c rpawaH Pecny6nKm Ka-
3axcTaH. HH0CTpaHHUX rpaxnaH m nmU 6e3 rpa AaHcTza",

( 3Aecl K Aanee HMeHyemwe KaK Haorm Ka3aXCTaHa )
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4. HacTOmaR KoHBeHqrm TaKxe npsoeHReTcR K nw6um HgeaTwqm u gm

no cynecTBY aianor HamI Hanoram, KOTOpue 6yxDr B3MmaTiCR .azgmm go-

roqapHBaom~cR rocy.apc'iom nocne AaT nO=HMCaHMR sacTosMeA KoiSeR-

aM" B ono IHeHme m1H4f BMecTO naJoroB 3TOrO Or'OBapKBaIheroca rocy-

apcTmSa, n~peaycMOTpeHWX B nyHKTe 3 sacTosmeA cTaTbH.

KoMneTeHTHbe opras flOroBapmrBajomjxcR FocynapcTs yBec~oMRT =pyr

,apyra 0 nDO6bIX CYLeCTBeHIWX k3MeHeHMnx, B ;X COOT]BeTCTBYI01I4X Hanoro-

bix 3aKoHax.
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CTaTbIn 3

06z34e onueAenemg

1. ans ueneg Hac'ro~meg KoHBeHumH, ecanm H3 KOHTeKcTa He BbrreKaeT

HHOS:

a) TepMHH - Coe.HHeHHoe KoponeBCTBO" o3HaqaeT Be1HKO6PHTRHH10 M

CesepHyio HpnaHaJm, M BKniqaeT 1106y1 30HY 3a npenenaMm TeppmTopmanb-

Horo mopR CoeAzHeHHoro KoponeBcTBa. KOTOpaR B COOTBeTCTBHH C meiny-

HapoAl~h rpaBOM oripee1R2nacz KJnm MOxeT B anwibHekmem onpeaensTbcR

cornaCHo 3aKOHO.QaTeJ IcTBy CoezmHeHHoro KoponeBcTBa KacaxxgemycR KoH-

TmHeHTanbHoro ,,,enba. KaK 3oHa, rxe MoryT ocyMecInmRTc rpaBa Coe-

IHHeHHOFO KpoweBCTBa B OTHoweHHH MOpCKOrO AHa, ero Hezp M npHpo-

HWLX pecypCoB.

b) TepMmH "Ka3axcTaH" 03HaqaeT Pecry6nHKy Ka3axcTaH. rIm

MCnOb3OBSaHM B reorpamqeCKOM cmbcne TepMMH "Ka3axCTaH" BKDnioaeT

TePPMToPManbHOe MOpe, a TaKxe MCKM1nTenbHyIO 3KoHoMmneCKy)O 30HY H
KOHTMHeHTanbHM iuejii4, B KOTOPbOX Ka3axcTaH MoxeT AnA onpe~eneHHbx

ueeA ocyHeCTBnRTb cyBepeHHue opasa H npHC WKUHIO B COOTBeTCTBMH C
mezx ymapoAHb14 nPaBOM H B KOTOPbD( ripMMeHmOTCR 3aKOHbI, peryrn~pyoUMe

Hanorm Ka3axcTaHa.

c) TepMMH " rpaiaHMH 03HamaeT:

(i) B oTHomeHmm CoezimHeHHOFo KopojieBcTBa, n60ro 6pMTaHcKoro
r'paaHMHa HMH Jf06oro 6pMTaHCKOro flODaHHOrO, He mmemero rpaz-

AaHCTBa 1m60k qpyroR CTPaHW KnM TeppHTOpMH 5PVTaHCKOrO COD.pyxeCTBa,
rlpH YCJOBHM, TO OH MMeeT npaBo Ha npOxmBaHHe B Coe14IeHHoM Kopo-

ieBcTBe;

(ii) B oTHomeHMH Ka3axcTaHaj060ro rpaXaaHmHa Ka3axCTaHa;

(d) TepbHmp - UoroBapKBaioqeecA rocyqapcTBo - m - £pyroe floroBa-
PHBaieecR rOCyapcTBO 03HataioT CoeIjmHeHHOe KopOneBCTBO mnm

Kaa"cTaH B 3 amC~mOCTM OT KOHTeKCTa;
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(e) TrephFH - J1Huo -oaaqaeT 4H3HWeCKOe nHUO, KOMnaHHIO 1KnM JDO

6oe APYoe o6obeAmHeHHe ntI4, HO C yneTOm nyHKTa 2 HaCTosoer CTaTbH

He BKlOqaeT nap7*HepCTBO H=n4 comecTHoe YpeArPHRTe;

(f) 'TepmH " KO'aHK- " 03HaqaeT ino60e KopoOpaTHBROe o6pa3oBa-

HHe HunH Ijo6yio 3KOHOMHqeCKYIO eMHHHy, KOTOpaR pacCMaTPHaeTcR KaK

KOPnopaThBHoe o6pa3oBaHme As tqeneR Hanoroo6noxeHHR, H B cly'ae

Ka3axCTakia, BKJL*RaeT aKUHoHepHoe o6iecTBO, o6mecTso c orpaRHqeHHOA

OTBeTCTBeHHOCTbI xmu nc6oe Apyroe IOpHjqecKoe nmHLO mnH OpranH3auHI0,

0 6.naraemle Hanorom Ha npH6bUb;

(g) TepmHH " npegfnpHmTHe AolroBapBamerocR rocynapcTBa " m

"rpenpvfpI4THe pyI'OrO AOrOBapKBaOerocR rOcy~apCTsa 
" o3HatiajoT cOOT-

BeTCTBeHHO npeQlpHRTHe, ynpannslemoe pe3MveHTOH j0or"apBaxmerocsR

rocyAapcTBa H npeAnpHRTHe, ynpaBnnemoe pe3=JeHTOM APY"OrO JlOfrOBapM-

BaiouerOCR rOCyj~apcTa;

(h) TepMXH - MezKyHapoHaR nepeBo3Ka - 03HaqaeT JAO6yo nlePeBo3KY

MOPCKHM HH BO33YIUHbIM CYAHOM, 3KCrnyaTHpyeMUM npeArKpHRTmeH joroBa-

pwBamgerOCR rocyapcTBa. 3a HCKIoqeHHem, KOra MOPCKOe HuH BO3Ayf-

Hoe CynHO 3KCrwyaTHpyeTCR HCKI404MTeJIHO Mexjiy nYHKTaMH B J[pyrom J1O-

roBaPHBaHNCR roCyZapcTBe;

(i) TepMxH " KOHneTeHTHH opraH - o3HaqaeT, B cnyiae CoewlHeH-

Horo KoponeBcTBa YnpaBeHHe BHYTpeHHHX AOXO OB Hum ero ynoROHOtteH-

Horo npeAcTaBTenR H, B cnyqae Pecny6nHKn Ka4axcTaH MNHHCTpa 4H-

HaHCOB Pecny6IHKm Ka3axcTaH HnH ero ynon0HOmqeHoro npeAcTaBHTenR.

2. napTHepcTBO HnIH COBMeCTHOe r pe fpxRTMe, noly wow0e CBOA CTa-

TYC no 3aKoHo~aTebCTBy Ka3axCTaHa H paccMaTpxmaeme KaK Ha1Or'OO6-

iiaraemaR eKHHqLa no 3aKoHoaTenbcThy Ka3axcTaHa, paccmaTpMBa]OTCR

KaK IHtia B qenRx nacTo~ueA KoHqemqmx.

3. OpH npmmeHeHHMH HaCTosaer KoHBeHHH faoroBapBa1HMCR rOcy-

aapcTBom mw6oA TepMM, He onpeAeHur B HeR 6yAeT xmeTI. To 3aqe-

Hde, eclml H3 KOHTeKCTa He BwexaeT Ho~e, KoTopoe oo KmeeT no 3aKo-

H0oaTeJlbCTBy aTOro aoroBapsaiO'erocR FocyIapcTsa B oTHomeHHH Hano-

r"B, Ha KOT0Pbe pacnpocTpaHqeTCR HaCTOR]aR KoHBeHumR.
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Crama 4

Pe3aNrer

1. ,Ln eneReA HaCToRmeA KoHBeEIiu TepmmH "pe3maesT .oroBapmBajO-

ner-ocm rOCyApCTha" o3Ha'aeT JlO6oe nHUo, KOTOpOe no 3aKOoJaTenbCT-

By 3,roro roCyjapCTBa nOAfelXHT B HeM Hanoroo6roxeHIO ro np4 lqHe ero

mecToswTenbcTBa, pe3wHeHcTsa , MecTa yripanneieH 1432m Apyroro KpHTe-

pmn aHnalorqHOrO xapaKTepa. Ho Tepm4H He BKm0aeT jm6oe nHqo, KOTO-

poe n OWIeXMT Hanoroo6 O zeHHm0 B 3TOM floroBapKBaxxgeMca rocygapcTne,

TOJIbKo ec$nm oHo noniy,;aeT noxoAW HnH AOXOa OT npHpocTa CTOMMOCTM

MMyuqecTBa or pacnoJloxeHHLX TaM HCTOqHHKOB.

2. Ecnm no npHmHe nonozeHHW nYHKTa I HaCToRmeRi cTaTbH d13H-

LiecKoe n111O RBJlpeTCR Pe3HneHTOM O6oHX floroBapBa0 WxCR rocyaapCTB,

To ero CTaTYC onpeXejiReTcR corilacHo C-negylowmH npaBHJaM:

a) OHO C4HTaeTcA pe3HeHTOM JDoroBapHBai0eroca rocynapcTBa, B

KOTOPOM OHO pacronaraeT QOCTYflHIM eMY r3OCTORHHLIM xMHnUeM; eCjiH OHO

pacnonaraeT AOCTynHbu4 emy nOCTORHHaM zMAMHleM B o6oHx AoroaapKsao-

WUHXCR roCyqapCTBaX, 00HO ctmTaeTCR pe3HJeHTOM oroBapBaoerocR

rocygapcTBa, B KOTOPOM 00 HHeeT 60nee TecHwe jmmqHwe o 3KOHOMM-

4eCKHe OTHOeHMR ( IueHTP EH3HeHHNOX KHTepecoB);

b) ecnm noroBapmBaoweecA rocy~apcTBo., B KOTOpOM oHo omeeT LQeHTP

ZI3HeHHbix w1TepecoB, He MozeT 6UTr, onpegeneHo, K111 ecnm OHO He

PacnonaraeT npwHaD11exalgmm eMy nOCTOHHUM x11212mUeM Hm B OAHOM M3 4O-
roBapHBaJmxcR rocynaapcTB, oHo cqwTaeTcR pe3HmeHTOM Toro QjoroBapm-

Bajoerocsi rocyaapcTBa, B KOTOPOM OHO 0o6qHo npo11aeT;

c) ecnm OHO 0640no npox&BaeT B OOX florosBapBammxcR rocy-
AapcTBax MN HM B OAHOM M3 HJX0 OHO cqiwTaeTcR pe3maeHTo4 DoroBapw-

BamoerocR rocyzaPCTBa, rPaIaHHHOM KOTOpOrO OHO imnReTCR;

d) ecjrn OHO RBReTCR rpaxaHmHOM OHo1X ilOrOsapHBacmmXCR rocy-
QapcTB HUm He RBJIReTCH rpaaHHHOM Hm onHoro m13 i X, xoMneTeRTHble

OpraHbl QoroBapBaOj0xcs rocy~apcmB pemaoT ionpoc no s3ambmomy cor-

3iacHio.
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3. EcnH no Dpxq4He no,,oxeumA ayHnT-a 1 HacTosaeR c'raTbH ,HU0O

MHoe, qem ow3tqecKoe, sen.erca pe3mneHToM o6oI~x floroBapnaicuxcq

rocy ap-TB, TorAa OO cqwraerca pe3KweHTOM ,or'oapBaimerocs rocy-

,aapcT a, B KOTOPOH pacnoJmoxexo ero mecTo 304)eKT9BHoro ynpaBneHHI.
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CTaTR 5

noc~roseoe yumumme

1. eneA HaCTOR$Meg KoHseHUK, Tep*H '" nOCTORIHOe y,4peZje-

HMe "3HaqaeT nOCTORHMe MeCTO AefrelbHOCTM, qepe3 KOTopoe no.I-

HOCTbV Hnin qaCTHqHO OCYIleCTBLReTCR npemnpHxmiaTeJbcKan AenTenbHoCTb

npe=npHRT14R.

2. TepMMH "nOCTORNHOe y,4pez1eHHe" B xaCTHOCTH BKoqaeT:

a) meCTO ynpaBneHMR

b) oTnr eneHHe

C) KOHTOPY

d) 0a6PHKY

e) MaCTepCKYIO

f) uaxTy, He0TsHylo Hji ra3oBYIO cKBaXMHy, Kapbep tiwi 1uo6oe fpy-

roe MeCTO nO6bmH npHPOpAJX pecypcoB.

3. TePtH-H nOCTORHHoe y'pezueHme " TaKie BKJ0aer:

a) cTpomTebmylO nnowaAKy mnH cTpowrenbn =-, moHTaxuA HnM c6o-

poqHbd4 o6beKT HAm yCy1yrm, CBR3aHHbte C Ha6AIoeHHem 3a BIonHeHHem

3ThX pa6OT, TOJhbKO B cnyqae, KOrna TaKaR OUanoaaKa HnH 0o-beKT Cy-

l ecTByioT B TeqieHie 6onee 12 mecRueB. HAM TaKHe yCAiyrm oKa3hb0ajTCR B

TeqeNHe 6onee qem i2 mecm eB; H

b) YCTaHOBKY HAH COOpyXeHHe, Hcnonb3ye-me j:WR pa3SeKm npHpOA-

Hlilx PeCypCoB HM yCJyr"H, CBR3aHHue C Ha8Jl0AeHmem 3a s JonHeHlem

ZT14X Pa6OT, a TaKze 6YpOByI0 YCTaHooKy HMK CyAHo, mCnolb3yemue AnI

Pa3Be H UpHpO2J-mzX pecypcos, TOJ6KO B cnyae, Korna TaKoe HCnOlb3o-

eSaMe AnHTCR B TeqeHie 6onee tqeM 12 MecRme3B, HMnH Tame ycuyrm oKa-

3bMaMOCR B TemeHme 6onee qeM 12 ecRueB; H

C) OKa3aHHe ycnyr, sKylwqaR KOHCYAlbTa,HOHHbe YC"yrM, pe3AeHTaMx

'4epe3 cJiYzammx KnH ApyroR repcoHan, HaaH pe3HeHTom JAnR Tax

UenueA HO TOnbKO eCJIH feRTe.bBOCTb TaKO1rO xapaxTepa noA, mOuaeTcR

(oAnR TaKOro MJIM CBR3aHHorO C Hmm opOeKTa) B ope =efX CTpa"H B Teqe-

Hme 6Onee qem 12 mecRueB.
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4. He3aBHCHMO Cyr npe.mecTByw0tgx nonoxeHHR HacTosMeA cTaTbH *Tep-

M1H "' roCTORHHoe y"pez.eHme He paccMaTpwXaeTCR, KaK BK21 qajoaee:

a) HcnOjlb3oBaHKe COOpyXeHMA HCKJnOqHTeJibHO Ana ueneA xpaHeHHR,

£leHOHCTPaLIHH HAM OCTa,3KH ToBapoB HAM H3QeJ1h2, fpxHa1eemlr4X npel-

ps ATMI0;

b) coJepxaHme 3anlaCOB TOBaPOB HAM H3xlenmA, nPMHaDIexamIHX npe=i-

pHRTH MCKJ1I04MTeJ/bHO An1n Uenei xpaHeHMR, AemOHcTpaUimA Mnw nOcTaBKm;

C) coxepxafme 3anaCa TOBapOB Mnm M3genm, npMHaineawMx npeDn-

p;4grMTo MCKnJ0RMTenbHo AnA ueneA nepepa6oTKM xpyrmM npenpxwTneM;

d) coAepxaIe nOCTORHHOrO mecTa aeTenbHOCTH HCKJIIOq4TenbHO Ann

ueneA 3aKyflKH TOsapoB HMK w3.eJtig, MJHm A ,R C6opa HH)0opmatlHM Mn

npeArIPWRTMR;

e) co~epxaHwe nOCTORHHOro MecTa AeRTen;bHOCTH HCKJUOt4Te2JbHO InR

ueneA ocyWecTBJIeHMR JV1R npenpmgrTrR jxo6oA LApyrcOr LeRTenbHOCTt roA-

rOTOBMTeJbHorO HAM BcnoMoraTenbHOrO xapaKTepa;

f) co~epxaHwe nOCTORHHoro MecTa eT~enbHOCTM wCKAIImqmTeJbHO AR

ocyzeCTBJneHHR nm6oA KOMH6MHaUKH BMAOB AeRTen.HOCTM, nepeqmc.CeHRUX B

nOLgnyHKTaX OT (a) Ao (e) HacToRmero nyHKTa rnpM yCJIoBHM, RTO COBO-

KynHaA AeRTeJnIbHOCTb nOCTORHHOro MecTa QeRTenbHOcTm, so3HmKaoiaR B

Pe3yJ1-TaTe TaKOA KOM6MHauHH mmeeT nOD/rOTOBwTelbHbM HAM BcnoMora-

TenbHL xapaKTep.

5. HecMoTpR Ha nOAOXeHRR nYHKTOB 1 m 2 HacTosmek cTaTmi, ec.ni

14LHO HHOe, ReM areHT C He3aBmcm)z cTaTYCOM, K KOTOpOMy npMMeHR-

eTCS nYHKT 6 HaCTOM eA CTaTbH - AeRfcTByeT OT KmeHM mpegpIPHRT14R H

HMeeT, H 0664HO Mcnob3yeT B 4or oBapmmamemc rocynapcTBe nOnHOMO-

qxR 3aKnm0qaTb KOHTPaKTW OT MmeHM npemlpMTMR, TO aTo npenpifMRTHe

PaccMaTpxaaeTcR KaK ;mem0uee nOCTORHHoe y'pexneHi4e B 3TOM racy-

AapcTBe, B OTHoeHMM .AM60A AeRTeibwOCTM, KOTOPY 0 3TO nMo nPeOlnpM-

sHMaeT DA" nPeLInPHMRTM, ecnK geRTeJnbocT- TaKoro nwla He OrpaHiqM-

BaeTcR YnOMaHyTOA B fYHKTe 4 HacToAeA cTaTmM, KOTOpaA, ecnx ocy-
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MeTReTCA qepe3 nlOCTOR-HHOe MeCTO JleRTenbHocTm He npeBpaaeT 3To

noCTORHHOe KeCTO JAeaTeJbHOCTH B nocTo mHoe yqpeZL eHme cornaCHo no-

noxeHMRM 3Toro nyHKTa.

6. flpepH~rTHe, He paccHaTPHmaeTcR KaK mxemuee nocToamioe

yqpesmeHHe B oro PH4a emc rocynapcgre TonbKO noToty, qTo oHo

ocyinecThmReT npeAnPHHH4aTenbCXYIO QeRTenhocTb B 3TOM rocy~apcTBe

qepe3 6poKepa, KXolnCCHOHepa tu.i ,pyroro arleHTa C He3aBHcHmk4 cTa-

TYCOM. npM yCJnOBHH, qTO TaKHe nxUa AercTBylo" B pamxax CBoeA 06U9HO

QeRTeJIbHOCTM.

7. TOT (PaKT, MTO KOMnaHmR, KoTopaa RaJ.ReTcH pe3HeHTOM Qorosa-
pmBaioneroCq rocyapCTa KOHTPOn HpyeT HrnH KOHTpOJHpyeTcA Komz]aHMeA,

KOTOPaR RBJUIeTCR pe3HueHTOM Apyroro QoroBapmBaimerocR rocy~apcTBa,

HJIM KOTOPaR OCyneCTBnReT npe=PKHHMaTeIbCKyIO AeRTenhMOCTb B 3TOM

Apyrom rocyaPCTBe (JH6o mepe3 nOCTORHHOe y,4pezqeaHe nmeo qpyrHm

o6pa3oM) cam no ce6e He ripeBpalaeT oAHY H3 3THX KO~naliMA B nOCTOH-

Hoe yqpeueHme Apyrok.
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Crarb 6

foxo.Wz Or ueBmDg4o OyexeTsa.

1. foxoth, nonyqeHHue pe3HAeHTOM foroBapmBamerocR rocy¥apcTBa

01 HeASHIHMOrO MMYeCTBa ( BK3UOqaR QOXOA OT ceJnbcKOXo3xaRcTseHHorO

Kn necHoro xo3R~cTha), HaxosImeFocR B japyroM foroBapmBamiueMcH

rocyAapcTBe MoryT o6naraTbCR Hanorom B 3TOM Qpyrom roCY¥apcTBe.

2. TepmmH "HeLwHzmMOe HmyuiecTBo " MmeeT TO 3HaleHe, KOTOe OH

HmeeT no 3aKOHo aTenbCTBy AoroapmBaiomeroca rocyJapcTBa, B KOTOpOM

pacooloxeHo xMyiuecTso. TepMMH B muo6oM cny'ae BInomqaeT HMyuecTBO,

scnomoraTelhHoe no OTHOiueHMO K HeJ B oMy myiecTBmy, CKOT m o6opy-

JOBaHme, HCnOJ~b3yeHhze B ceJIbCKOM H necHoM Xo3n cTBe, npaBa, K KOTO-

pbim npHmeHuoTcR no 1ozeHHR o6wero npaBa B OTHOmeHHH 3eMeJ1hHO

C06CTBeHHOCT4, y3YOpyKT Heu.BmxHMoro HMyUgecTsa m npasa Ha nepemeHHble

HH CDIHKCHPOBaHHble nlnaTexH B KaqecTBe KOmneHcaUmm 3a pa3pa6OTKy HJrM

npaso Ha Pa3Pa6OTKY MHHepanIbHbIX 3anacoB, HCTOMqHrKOB H [PYIHX npH-

pO1HbDf peCYpCOB; MOPCKMe H B03AymHble cy~a se paCCMaTpNBamoTcR KaK

HeaBHZHNoe IMyigeCTBO.

3. rlonoieHmR nyHKTa 1 HaCTo1efi CTaTI.K npmmeHqoTcn K AOXOXnaM,

noyqeHsum OT npimoro Hcrojib3oBaHHA, c atim B apeRy mHm HCnoju,3oBa-

HHH HegBHzmmorO KmyecTBa B jmo6o Apyrog cpopme.

4. flonoxeHma LYHKTOB i m 3 HacTO~ei cTaTbm TaKe npMMeHRIOTCH K

0OXODaM OT HeABHKmMOro HmmyueCTsa nPeqXpHRTmH H K £OXOaM OT HeABH-

XHMOrO KMHYleCTBa, mcnonib3yeMoro r3JIR OKa3aHmi He3aBMWCmmbx JmqHH

ycjlyr .
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CraA 7

Elpm6unb oyr upe=Wmmw@a1'eIbcxoRAeAej0 T

1. flp6bWnb npe fp4rrHR ilorosapea~m~erocR rocy apcmna o6naraeTcH

Hanorom TnbKO B BTom rocy1apcTBe, ecan TOnbXO npenpmsrrme He ocy-

iqecTBAIReT mnx He OCYeCTBFO npeDpHHHmaTeAbCKyIO AerTejlbHOCTb B

qpyrom iloroBapBamtemcs rocyapcTBe, mepe3 pacnoJnOXeHHOe TaM nOCTO-

RHHe y'4peXneHHe.

Ecnm npeflnpHRHe OCyuteCTsnsReT' HnH ocyiaecTmnano nfpeUrllpHHMma-

TenIbKY2o ,QeSTejibHOCTb KaK CKa3aHO Bume, TO npH6Wmb MOxeT oDJ]araTbCR

HaorOM B ,OpYrOm rocyJlapcTBe, HO TOJIbKO B TOA qaCTM, KOTOpa-R oT-

HOCMTCR K TaKOMY nOCTORHHOMY y'lpezeHM].

2. C yqeToM nonOxeHHm t YHKTa 3 HaCTOmueA CTaTbH, ecnm nperIpmR-

THe RoroBapHBaoaerocR rocy~apcTsa oCyecTBneT MHn OcyieCTBSnnO

nPeXUPHHHMMaTeJbCKYIO AesRre bHOCTb B ,pyroM oIoroBapHBaxowemcsi rocy-

AapcTse, mepe3 pacnojoxeHHoe Tam nOCTORHHOe yqpezfeHme, TO B KaxAOM
AOrOBapx emcR rocyapcTBe K 3TOMy nOCTORHHOMY Yq4peL eHlil OT-

HOCHTCR np" bb, KOTOPy0 OHO MOIJIO 6bl nony4IHTh, ecJum 6W OHO 6wuo

CaMOCTORTeJlbHbM OTgenbam nlpe~pmRTmeM, 3aHRThH TaKOA ze M~im aka-

.IOrIqHOA ,QeRTeni.HOCTbl, OPM TaKmx Xe / Mn aHllaOI'4MLHX YCnOBHRX M

AeiCTcOBa o B nOJIHOA He3aBciMoCTH OT fpeP14IprTR, fOCTOHHHbM

Y'lpezAeHleM KOTOpOrO OHO sB.ReTCR.

3. npm Onpe~e4HHM OpH6unm nOCTORHHoro y'4pexneHmR AonyCKaeTcA

BI"NeT PaCXOAOB, KOTopbie 1loHecesu Afna Lene nOcTORHHOrO y'peAeH4R.

S..IMqan O6OCHOBaHHoe pacnpeeneHie ynpa~neH4ecmx s o6mx aAMMHHCT-

PaTKBHbWX paCXo~oBS, nOHeceHb]X Anq qenet npe wipmRTms B fleioM, KaK B
fOroBapMBalO eMca rocyxapcTBe, B KOTOPOM paCMonOXeHO nOCTORHHOe y'-

Pe4reHMe mnm rqe 6b1 TO HM 6hWo.

4. HHKaKaR nPH6Wub He OTHOCHTCR K nOCTORHHOMY ytypeZAeHMo Ha
OCHOBaHmm nmwb 3aKYnKH aTHM nOCTORHHUM y4peJeHMeM TOBaPOB HJK H3-

£]enH'1 A[R npe npwmTm.R-

5. Ec.nm nPm6nb BKjqaeT Bmw AoXOfOB JIM QOXOA OT nPMPOCTa
CTOHmOCTM myecTBa, 0 KOTOpux oTqeeibHo rOBOpTCR 9 ApyrHx cTaTbRX
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HacTo9mgeA KoHseHwmx, To oonoxemHi aTmX cTaTeA He 3aTpanaJOTrcu no-

noxeHHRMM HaCTojmeA cTaTbH.

6. nlpHKtunb OT npeAnpHmmaTe1bcKOA eRTeJnibHoCTm, OTHOCmiaRCR K

uOCTOIHHOMy yPeZ4WMM onpe,3eJIueTca TaKoM ze cnoco6oM N3 roa 8

roq, ecdil He loeeTcR JAOCTaTOHblX H BeCKHX flPM'UH AM H3MeHeHmR Ta-

KOrO nOpRAXa.
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CraTb 8

lIOPCKOA H B0~3A~YMMA aca

1. 13pIi6unb, u0oJyqeKHaR pe3AeHTOm AoroBapKnaiwerocH rocyQapcTUg

0T 3KCnJIyaTaUHH HOPCK14X HAM B03AMyHX CYlOB B mex apom4oA nepe-

Bo3Ke o6naraeTcR HanoroM TOJI6KO B 3TOM rocyapcTBe.

2. nR uene HacToSueA CTaTbM, npMGbUnb OT 3KCrlJyaTauMH MOpCKMX

HKAH B03AYMHbTX CYAOB B MexxtyHapoAoA nepeso3Ke BKJtoaeT:

a) noxoQ OT cAaia4 B apeHny, MOpCKHX HAMI B03AyMJHhX CyQ0D 6e3

3KfnaXa; H

b) np6nZb OT mCrOJ1b3oBaHHR, coAepiaHHR 1 HAM cam B apeH.Qy KOH-

TeAHepoB ( BK.nmo'4aR Tpefinepul H CBR3aHHoe C SHmmm o6opyoBaHMe, OT-

HOCRIUmeCR K TPaHcnOpTmpOBKe KOHTeAIHepOB), MCnOnb3yembX AAIR TpaH-

cnopTmPoBKM H3AenA M ToBapOB;

eCnH TaKaR claqa B apeHAy HJ TaKOe HCfOJlb3OBaHme, co~epxaHme Mnm

cAaa s apeHAy, RBnReTCR HeocHoBHum BMaOM aerTenibHTom nO OTHO"emHmi

K 3KCnulyaTaumm MOPCKHX Mnm BO3ymHuX CynoB B MexyHapoQHOR nepeBo3-

Ke.

3. Ecnm flpi46nb B npenenax rI-yKTOB 1 MAM 2 HacTomeg cTaTbM,

nonyeHa pe3mneHtOM Ao-oBapMBaxOeroca rocyAapcTsa OT yIaCTHR B nY-

ne, coBMecTHoA aenTenbHoCTm HAM MezayHyapoAom areHTcTBe no 3KCnnya-

TauLH, f pM6wub, OTHOCMmax K TOMy pe31.WOHTy, o6naraeTcH Ha&IOrOm

TOJgbKO B IOrOBapMBaioUteMCR rocyaapcTne, pe3MaeRTOM KOToporo OH S:J1R-

eTCR.
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cra 9

AceoWpeWpKr

1. B c.nyaae, KorAa,

a) npewtpHrsTe AoroBapmsaOuerocR rocytapcTma y'acTByer npmo

KiM KoCBeHHO B yrlpaBJleHMH, KOHTpOjie i.J1 KanrTa~ne npenpRmlR Apyro-

ro AoroBapmBaJoerocq rocyJnapcTBa; 143im

b) OAHM M Te ze nmua yqacTBym npRMo umm KOCBeHHO B ylpaBLneHHH,

KOSTpOne 14n1 KanxTanre npe1npmRTHi oroBapHBaoigerocR rocyaapcTBa H

npeIOPmRTMR A,/pyroro J1or oap14aoerocR rocyAapcm3a;

K B imf6om cnyae, Mezj=y flBYR npenpHRTHRMH CO3,f8ODTCR 1n4 yCTaHaB-

)'I4DI0TCR YC.IOBHR B HX KozmepmecKHX M OHHaHCOBuX OTHoMeHHRX, KoTopbe

OTHqa,OTCR OT Tex, KOTOphe C03.aajoTCR MeXAy He3a]BHCmHmbai npe=Ip1RTH-

RMm, To muo6aqi npH6bmb, KOTOpaA morina 6urb HaqmcnieHa OgHOmy s43 mmx,

H0 M3-3a Hanm'.14R 3THX yCoE3Bm He Gwuia emy maqHcneHa, moeT 6bzTb

BKJIqeHa AOFOBapmD8WIMCR rocyapcTBOM B rlpx6lnb 3Toro npenpmRTHR

m o6noxeia CooTBeTcTBeHmo Hanorom.

2. B cny'qae, KorJa, JloroBapHsai0eecR rcyAapcTBo BK.'uotiaeT B

npw6bulb ripe=fP31RTHR 3Toro rOcycaPcTBa, m cOoTBeTcTBeHHO o6JnaraeT

HaInorom, rnpH6bmlb, DO KOTOPO" npeAnpRmAT1e Apyroro DOrOBapmBaxonerOcR

rocyJapcTBa o6narae+cR Haxorom B 3TOk QPyrom rocyjfapcTBe m npm6unb.,

TaxmQ o6pa3oM BxK00qeHHaR, RBJIReTcR opm6unbw0, KOTOpax 6una 6w Ha-

9scJneia npeDrpdRTmI0 nepBoro YnOMRHyToro rocyapcTBa, ecnm yCJIOBHR,

co3aHHwe mezly fBymR peJenpmrRTRMm 6 UmT 6w TaKHMM, xoTopue cytjecT-

BYIoT meXJ2y He3aBHmHMhmm lPefplHRTMHmm, TorJaa 3T"0 Xpyroe FocynapcTBo

21Om0 CAeJ1aTb C00TBeTCTBYX0yI0 KOppeKTHpOBKy K cymme Halora, B3141a-

eMoro C 3ToA npH6WIH. npm onpegeneHMN TaKOg KoppeKTHpOBKH nx1HiU

6brrb paCCMOTpeHbr gpyrHe nonozeHHR HacToReA KoHBeHIHM, a KoMneTeHT-

Hue opra~h f0rBapHBaxmmXcq rocy1apcTB 6y.QyT npH Heo6XOHMOCTH

KOHCYJ1bTHPOBaTbCR APYr C PyrOM.
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CTaThR 10

1. AxBm1eLw, m aHaem~e KOMnaHmeR, KoTopaM RBnReTCR pe3H-

AeHTom floroBapHBamqerocR rocyJapCTsa, pe3xweaTy Apyroro jloroBapKBa-

m0erocR rOCygapCTBa, mOryT o6naraTbCR HaJnOrOm B 3TOM flpyroM rocy-

japcTBe.

2. OAaKo, TaKHe AHBmJeHJ Mory" TaKze O6flaraTbCR HaoIorOM B go-

rosapkaumemca rocyDapCTBe, Pe3H,~eHToM KOTOpOrO RB~jReTCR KOMnaHR,

BMnaqBaxvaR AMBHneHAWI B COOTBeTCTBHH C 3aKOHogaTenbcTBom 3TOrO

rocynapcTBa, Ho ecnH nony'aTeb nBnReTca 04aKTHqeCK)4M BnanenubeH Am-

BHeHaoB. KOTOpR noQneXHT Hajioroo6nozeHHIo B OTHoIneHH gBHeHQOB B

3TOM ApyrOM DoroBapHBaJ0weMca rocyqapcTBe, TO B3HmaebM Hanor He

wJqxeH npeBbwaTb:

a) 5 npOueHTOB o6uweA cymmu AmB)4,elAoB, ecrnH (tKTHqeCK1M Bna-

nenaUem RB nReTCR Ko2naHHR, KOTOPaR KOHTPOnIMPYeT npRMO W7H KOCBeHHO

00 KpaAHeA mepe 10 flpOUeHTOB aKLIH C npasoM ronoca a KanHTane KOM-

naHHM, Bbmna4MBaxueA w4BmieHx;

b) 15 npoqeHTOB o6mek cywMu gHBHAeH oB Bo scex Apymx cJyqaax.

3. TepmiiH " H, I T2eH/'- HCDO/b3OB8aHx B HacTomeA cTaTie o3-

HaqaeT AoxoA OT aKUMA HK npyrHx npas, He mRJw.mXCR goroBUMH TPe-

6osammRmxm, y4acTm B npH6 JuH, TaKxe Aoxo, OT ,npyrwX KopnopaTH aw

nPaB, KOTOUA noneXHT TaKOMY ze HRnoroo y pe"yjimpOBaHtI, KaK H

AOXOQ OT aKLIHR, nO HanoroBoMy 3aKOHOaTeJIbCTBY DoroisapHsBaiuerocq

ocyzapcTia, pe3d~eHTOM KOTOpOrO sBmReTCR KOMrlaHHR, pacnpegejuouaR

nPH6bUtb, H Ta~xe BKJm10OaeT nioA npyrog sAH qoxoa (3a HcK ]0qeHHeM

iO~poeHTOB, KaK 3T0 onpene~eHo B cTaTe 11 HacToneg KoHseHumm), Ko-

TOpwA ro 3aKOHOaTeJ~bCTBY oronapmBaJxqerocR rocy~apcTBa, pe3HJeHTOM

KOTOpOrO WRBReTCR KoMnaHHR, sblaqmsajoaR AmBKQeHA, paccmaTPHsaeTCR

KaK gHBHqeH HJIH pacnpeeaemHe KOMnaHmm. B cJiyqae Ka3axcTaaa, 3TOT

TepmH B qacTmocTw sxmuqaeT CpH6nb, nepeseneHHyIO 3a rpaHHLY KHOCT-

PaHHOMy yqaCTHHKy coBmecToro apePHRTHR, C03n aHoro cornacHo 3a-

KOHoaTeJnbcTBy Ka3axcTaHa.
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4. [lonioxen4R nyHKTOB 1 1 2 HaCTOmge4 CTaThH He npHMeHswTcR.

ecinH OaKTHqeKMA ajaaieneu xmBmneHAoB, f1JmMHcR pe3MAHeHTom AoroBa-

pHajotuerocR rocy~apcTBa ocyiuecTnseT npeJ2JpXHMmaTenbcKyio £eRTenb-

BOCTb B .pyrOM florosapmBammemcR rocyapcTse, pe3.eHTOM KOTOpOrO

RanWueTCH KoMnaHR, BmJaqmiBajmaR ABHAeR I, qepe3 HaXOARDeeCR B HeM

OCTORHHOe yqpexeHme Knm oKxa3hseT B BTOm ApyrOm rocyapcTBe He3a-

BHCHMbe nmqsbie yCj1"ym C pacrnonozeHHoA TaM n OCTOSqHHOH 6a3M M xon-

AHur, B OTHOmeHMS KOTOpOrO BbmJiaqmBavcR imBneH Mj, qlaKTHqeCKH CBR-

3aH C TaKMM nOCTORHHUM y'lpezTeHteM t4nm noCToRHHOA 6a3oA. B TaKOm

cjtyqae npMMeHRODTCR X0OOxeHHR CTaThM 7 Mjn CTaTbm 14 HacToRweA KOH-

BeHQMM B 3aB4CHMOCT OT 06CTORTeibCTB.

5. EcJS4 KomraHMR, KOTOpaR 5 SRneTCR pe3tWeHTOM floroBapsaoigerocq

rocyxapcTma nonyqaeT npH6bnib Hn qoxoq x3 qpyroro JloroBapHBangerocH

rocy~apcTBa, 3TO ApypYoe rocyJapCTBo He M0eT B3KHmaTb 1060A Hanor c

AmBHeHAOB, BwmatHBaeMhfX KoMnaHHeA , 3a mCKJ1ioqeHmeH ec.rn TaKHe £=H-

BHfleHJWh BmInIaqHBa)OTCR pea3xeHy 3TO3 O pyroro FocyaapcTBa miiH ecjim

XOJWHHr, B OTHomeHwM KoToporo B B aKBavTCR HBMteHAW, OaKTmqeCK4

CBR3aH C nOCTORHHWM ympeeHmmeM mnM nIOCTORHHOrl 6a3oA, HaxoJDMUiMMCR

B 3TOM ApyTrOM rocy~apcTBe, H C HepacnpeeneHHoA npm6binM KOMfaHHm He

B3MalOTCR HaJiorM Ha Hepacnpe~eneHHYo pM6Mnb, £aze ecnx BbnmjaqHBae-

mue ;xB4Bn eH HM HepacipepeneHHai npg6nb COCTORT nOAiHOCTbP0 Hni

qacTHqHo M3 npm6biwM mnM Aoxoaa, BO3HHKaIOf4lX B 3TOM apYrOm rocy-

AapcTBe.
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CTraa 11

Upocuem'u

1. r3pOUeHThi, Bo3HKamHe s DoroBapmaxmeMca rocynapcme m Bbm-

namsaeze pe3mweHTy Qpyroro AoroBapmBamilerocH rocyAapcTBa moryT

o6JlaraTbcs[ HaJIOrOM B TOm ,pYrOm rOcyapCTae.

2. OHaKO, TaKme ripo[leHTm mOryT TaKze O6naraTicR Hanforom B Ao-

roBapHBalojgeMcn rocyoapcTBe, B KOTOPOM OHI4 BO3HHKaOT H B COOT-

BeTCTBHN C 3aKOHOaTeAbCTSOM 3TOrO rocyjapcTa, HO ecnm noiyqaTei.

fE.IReTCR )aKKTMlqeCKHM SnahAeJbUeM rnpoqeHTOB, To B3HmaemMn ua;nor He

,aOJIXeH npeBbiinaTb 10 rlPOUeHTOB O6aleA CyMMZ rpotleHTOB.

3. TepMHH "" npoueHTim npm mcnoJb3oBamH B HacToiaeA cTaTbe 03-

Haqae ' ,loxoA oT gO1FOwBUX Tpe6osaHHm Jno6oro BHa, o6ecneqeHHix nJ2m

He o~ecnemeHHbix 3anfOrom, nammx mJnm He AaiomWx nlpaSO Ha y'acTme B

npHwbinH ,OjI1HHKa H, B qaCTHOCTH, .,OXO1[a OT npaBMTenbcTBeHHWx EeHHUX

6ymiar m Aoxo~a oT 0 6n xraLrm mJm aooiroBbzx o6R3aTeJInbCTB. TepmHH fip-

UeHTbl He BKJI0qaeT nn6o ApyroA BHAx Aoxoqa, KoTopuAR paccMaTpBaeTcR

KaK ,Lp4BHLeH1 cOrizaCHO nOiozeHHR CTaT?.H 10 HacTozmef KOHBeHLU4H.

4. OlnoxeHHR nYHKTOB 1 m 2 HacTom~ek CTaTbM He npMMeH oTCa,

ecim 0aXTMeCKM BnarleneLI nlpoLueHTOB, XBmnM=]flRcst pe3meHTOM Aorosa-

pxsaxxuerocq rocyAapcTBa, ocyulecTi'njieT npefpHHMaTe1bCKYIO aIeRTeyh-

HOCTb B ApyrOM. oroBapBaxgeMcq rocygapcThe, B KOTOpOm BO3HHKBaOT

npoueHTbl, qepe3 paclOJ!oeHHoe Tam IOcTORHHOe ympez eHme mHfm Oa3h-

BaeT B 3TOM ,Qpyr0m rocyLapcTBe He3aBmCHbe jnmqHme ycJnyrx C paCrIOJnO-

ZeHHoIH TaM nOCTORHHOf 6a3b[, a oJIrOBoe Tpe6OBaHme, B OThOIneHHm KO-

Toporo BbminaqH~amorc npoIeHThi, 40aKTmnecKm CBR3aHO C TaKmM DOCTORH-

HUM yqpeZ]eHMeM HAM rlOCTOHHO l 6a3o. B TaKOM cny'ae fp4MeHDOTCR

noJIO.eHMH CTaTbm 7 HAM CTaTbM 14 HaCTORwieA KoHBeHUHm B 3aBmCKMOCTm

OT o6CTORTeJbCTB.

5. CqmTaeTCR, RTo tipoueHTmz BO3HMKaloT s floroBapmBamemcR rocy-

AapcT e. ecnH WaTebl4KOM S BIeTcR CamO 3o rocyapcTo,- nOJ4THT-

KO-AKMHHCTPaTHSHOe DOApa3Aej1eHMe. MeCTHble OpraHm BJnaCTm H1M pe3M-

£IeHT 3Toro rocyAapcmsa. Ecnm, oAnaKo. AMZUO, Bbnaqmnaxmiee npoIleHTz,

He3aBMCMO OT TOrO, RBJIReTCR JIM OHO pe3HeHTOM jloroBapHBai=eroca
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rocyJQapcT3a MN HeT, HmeeT B oroBapmBamumHca rocy¥apcTBe aocToaB-

Hoe ympezJeHme mJm nOCTORHyio 6a3y, B CBm3m C KOTOPum4 BO3HHKna 3a-

AoizeHHoCTb, nO KOTOPOR BbmulaqiBaiDTCR IpOueHTw, H TaKHe npoueHnm

BbnnaqmBaoTcR TaKMM nOCTORHHHWM y'ipeZreHeM nM nOCTORHHOR 6a30 TO

CqTaeTCR, 'ITO TaKHe ipoueHTbz BO3HHKaloT B rocy~apcTBe, B KOTOPOM

pacnO.nOZeHO TaKOe nOCTORHaoe y'pezxeHme mnm nocToHaR 6a3a.

6. Ec2m no npwm4mme OCO6UX OTHomeHHw Mexzy innaTenbnWHiKOm H 43aKTH-

'ecKHm ana.eni.EleM, Knu mexry H1MM 06OMM H KaKHM-JlM60 =LYprNM JMUOM,

cymma sba'wBaembix npOqeHTOB npeBbnaeT no JID6of npwqmHe Cymmy, KO-

TOpaR 6u1a 6w, coriiacoBaHa MeEy nnaTenbWHKOM H i0aKTmtieCKHM BfazeJlb-

LHeM B OTCyTCTBie TaKHx oTHoweHi4A, TO DnlOnzeHMR HacTomueA CTaTbH

npHMeHDOTCR TOJIbKO K nocneA eA rynomRiyToA cyiMMe npo.eHTOB. B TaKOM

cjiyiae M36WTOqHaS %iaCTb nlaTexa nO nezHT Han oroo6oZeHHX B COOT-

BeTCTBHH C 3aKoHO.QaTeIbCTBOM KaXOrOOe Focy~apcTha.

c yqeTOM Apyrtix flojoxeHHR HacTozeA KoHBeHLIHH.

7. HMKaKoe no~oleHHe 3aKoHogaTenbcTBa KazAoro AoroBapHBajmoerocg

rOCyDaPCTBa Kacaxqeecn TOJIbKO npotleHToB, Bn.fla8'HBaeMbDC Komna-

HM4-Hepe3HmeHTy, He 6yAeT MCTOnKOBbaTbCR KaK o6R3BaMilZee PaCCMaT-

pHBaTb npoueHTM, Bhnnai4BaeMhe KOMnaHMH-pe3meHTY Apyroro ,loroBapm-

Baouerocn FOCy~apcTBa, B Kaec-Be XlBMmeH=OB 34)I3 npH6IJK pacnpele-

nne.moA KoMnaHmeg, BunaqmBaxoWeA TaKme npOiueHTbi. rpenbwyulee npefno-

zeHme He npmmeHReTcA K npoueHTaM, Bwmnaqxsaemuam KoMnaHmH, KoTopa.l

REnReTCH pe3MHeHTOM O[HOrEO m3 AOFoBap3BaIuIXCn rocygapCTB W B KOTO-

poA 6onee 50 npoLueHToB' npaBa ronoca KoHTpOCfnHpYeTCM npamO )n4

KoCBeHHo nmiUOZ mdfH m L8mUamm, RB1RmMmCs Pe3HAesTamH xpyror-o lorOBa-

pHBaolerocR rocyxapcTa.

8. HanoroBaR J.nbrOTa, npeayCMOTpeHHaR B nyHKTe 2 HacToReA

CTaTbH, He npmmeHReTCR, ecnr4 0xaKTHmecKm Bnaeneu npozaeHTOB:

a) OCBO6o0ZeH OT Hanora C TaKoro ,oxoaa B [orOBapmBalowemcn

rocygapcTBe, pe3JteHTOM KOTOpOrO OH sBJIReTCR; H

b) npoaeT MnM 3aKjwmaeT KOHTPaKT 0 npoD8aZe XOnAMHra, oT KOTO-

pOro TaKOA (VaKTmWeCKMA Bnaeneu nony'aeT TaKme npoLeHTm. B TeqeHme

Tpex mecRqeB C aTht, Korna OH CTaJI Bna~eJI.ueM TaKOro xOJLQHura.
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9. IOJIoxeHHJI eacToRseft cTaTbm He npxMeHoTca, ec2lH OCHOBHOA

Uenjb mnH oAHoR H3 ocuoBawX ueneA m6oro jimaa, 3aHmaDm~erocR CO3J~a-

HHem mnm nepeaqeg qonroBoro TPe6oBaHNR, B OTHOMeHH KOTOpOrO mum-

AamHBaIOTCR npouesTh, RJIeTcR CTPeMnesHe BOCaOnb3OBaTbCS1 npeHmy-

mecTBaMH HacTomeg CTaTb nocpeaCTBOM TaKOrO CO3gaHHR im nepena m.

10. HecmoTpR Ha nonozeHR nyHKTa 2 HacTo eA CTaTbH, nporeHTU,
BO3HHKaJODie B flOOBHaIOBa0e eCR rocyapcTBe. ocBo6oxaiuTca OT Hao-

roo6.noxeHH B 3TOM fOr0BapHBxmeMCR rocy~apcTBe, ecnm Hx nonyaeT

m OaKTH4eCKi4 Bna.eeT 13UpBHTenIbcTo Apyroro floroBapsuao aner ct rocy-

AapcTma mUH ero mecTHue oprabi BnaCTm. HJn im6o Apyrok opraH 3TOO

npaBHTemcTma x4.nm mecTHuX opraHos BnJaCTM.

11. HecMOTpH Ha noJnozeHmR CTaTbH 7 HacToffmefi KoHaeHumm H nyHKTa

2 HaCTor eA CTaTbh. rpoUeHTLZ, B03HHKas01o4e B Ka3axcTaHe, KOTOpbZe

BbmJIaqHBajoTCR pe3HfeHTy CoejmHeHHoro KopoeBcTma, mnouzemycR Hx
(DaKTHqecIcmm BJlAeJibuem, OCBo6o~axurrca oT Hanoroo6noxeHH B Ka3aXC-

TaHe, ecH OHm sLuaaes-z B CBR3H C npe ocTBa eHmbM 3aRMoM, rapaHTm-

pOBaHHbIM 5JI. 3aCTpaxoBaHHbi, HAm n6um ApyrIIm A ilrOBbZM Tpe6oBaHHeM

Hnm7 KpeAdTom, rapamTmpoBaHHuM HJil 3acTpaxoBaHHm lenapTameHTom no

rapaHTHpoBaHio 3KCnoprHmX KpezmTOB CoeAMHeHHoro KopoJnescTBa.
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CTaThR 12

PonTrrm

1. POJTH , BO3IHKamOe B foroBapm~ammemc rocynapcTae m Bhana-

mHBaemme pe3H qeHaT pyroro jlorosapBax)jeroca rocynapcTBa mOryT 06-
naraTbcR HaJIOrOm B som pyrom rocy/apcTse.

2. 01HaKo, TaK~e pOMrTH TaKie moryT o6naraTbCR Hanorom B Aoro-

BapmBa0aeMCR rocy¥apcrBe, B KOTOPOM OH14 8O3HHKaMr, H B cOOTBeTCTBMW

C 3aKOHO aTeabcTBOm 3Toro rocyAapcTBa, Ho ecnm nonyaTenb mJiReTCR

gaKTHqeCKHM Bagelbuem PORATH, TO Hanor B3MmaembM TaKmm O6pa3OM He
oniZen npeBiaaTb 10 npoi/eHTOB o6aleg cyHm poRmnm.

3. HecmoTpH Ha nYHKT 2 iacToRmek cTaTbH, ipaKTHqeCKMH BnaqAete

PORJTH , B oTHOmeHHH apeHml. KaK 3TO onpeeneHo B nODJqYHKTe (b)
nyHKTa 4 macTosWmeA CTaTbH, MOzeT no Bs6Opy o6naraTibc HanOrom B AiO-
roBapHBaUoeMcsl rocynapcTBe, B KOTOPOM BO3HHKJIH pOSMqTH, KaK eci

6al npaBo MJIm KMYLeCTBO B OTHOUweHH2 KOTOpbUC BbmIatimBaTCR pOL'TH,

6bH 4)aKTHqeCKH CBR3aHbI C nOCTOSHHD y'Ipez.QeHHeM HJ H nOCTORHHOA 6a-

30A B aTOm IlorosapmBa0ueMcR rocy~apcTBe. B TaKOM cnygae, nonozeHHR

CTaTbh 7 mnm 14 HacTosmeA KoHBeHrmhm npHmeHRTCR, B 3aBHCMMOCTH OT

O6CTORITeJnbCTB, K AOXOnaM H BbmeTaM (m uM, 4eM aMopTm3aumoHue OT-

qkmcfeHmHa), OTHOCMAMCH K TaKOHY apaBy MHuH HMyueCTBy.

4. TepMmH "'pORSTH" mpH HCnOnIb3OBaHHm B HacomeCe CTaTbe 03Hata-
eT wlaTexm Ajo6oro BHJa, ony'qaeMbe B KaqecTre BO3MemeHHR 3a HCnOnb-

30BaHme HnH 3a npaBo HCnOJIn3oBaHmR:

a) Jm6oro aBTOpCKorO npaBa Ha npOH3BeAeHHR JIHTepaTyphl,

HCKyCCTBa MAN HayKm, (BKJfo'aR KmHemaTOrpa4miqecKme cHJ1bMI, H cpHnbma

HAH 3anHCb pailO HH TeneBH3HOHHUbX nepenaq) Jmo60k naTefT, ToproByio
HapKy, J[n3afiH Hnm MOJeJib, anaH, CeKpeTHyio oOpMyJIy KnH rzpoilecc, HnH
3a HmpopMauHIo (HOY-xay), KacanufljOCH npomfufeHoro, KommepqecKoro

HAH HaY'lHOrO oITlba; H

b) npos iuIeMHoro, xOmmepqecKoro HAM HayqHoro o6opygoBaHmR.
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5. flonozeHma OYHKTOB 1,2 Hin 3 HacroseA CTaTbm me npHMeH;OTCR.

ecim q0aKTi4eCKH; BnaleneL POAnTK, aSnmowkHcR pe3K eHTOM AoroBapmwa-

M erocf FocyapcTBa, ocymecTnaReT npernpHHHMaTenbcKyIO AeRTeJbHocTb

B Apyro1m AoroBapwE8jceMcsi rOCy/apCTBe. B KOTOPOM B03HHKnH POFLfTH,

qepe3 pacnonoxeHHoe TaM OOCToRHHoe yqpezeHme KnK oKa3-aaeT He3a3m-

cHmwe niHbime ycniyrm B 3rOM jApyro rocynapcTme, c pacno~oxeHHOA Tam

nOCTOR.HHOA 6a3ii, t npaBo Him imyniecTBo. B OTHOmeHHH KOTOpWx Bbmnva-

qHBaJoTcn pORJRTH. 4OaKTHteCKH CBR3aHO C TaKm nOCTORHH]m y~peIneHHeM

MJm nOCTORHHOA 6a3o. B TaKOM cjyqae npHmeHc0TCR DOJ1OXeHHR CTaTbH 7

HA CTaT-M 14 macTosmeA KOHBeHUiH B 3BBHCHMOCTH OT O6CTORTejbCTB.

6. POgJITH CqHTaJOTCR BO3HHMIWHMH B OAHOM M3 JOrOBapxBaJoHxcR ro-

Cy/apCTB, ecaH OHM BbinnaqeHbt 3a MCnOoJb3OBaHHe AmH 3a nepeziaHHOe

npaBo 4crOiJb3oBaHmR npaB mH mmymecmsa B 3TOM rocynapCTBe.

7. Ecdnm BCneJCTBme oco6ux OTHouieH4A meHxy nnaTeIbHKOM H (DaKTH-

qeCKHM BnazenbueM HnH HeXziy HHMH O6OHMH H KaKHM-im60 pyrHM AIMHUOM

cymma Bb tiaKHBaeMwc pOAnTH npeBvaiaeT, nio l06o npHgH1e, CyMmy, KO-

To0a. 6una Giz coriacoBaHa Mexsy ntnaTeIbuIU4KOM H 4IaKTHteCKxmN Blaaenb-

UeH B OTCYTCTBHe TaKHX OTHOMeHMl~i, To nO noeHHR sacTomefl CTaTb§H

DpHMeOmOTCH TOIIbKO K nocneAHef ynOmRHyTOfi cymme. B TaKOM cniyqae H3-

6hrro'HaR waCTb niiaTexa noAJ/ezHT HanorOO6loxeHmlo B COOTBeTCTBHH C

3aKOHOAaTenbCTBOM Ka1.oro floroBapHBaoierocu rocyriapcTBa, C olamumX

yqeToM PI)YIHX nOiioxeH4IM HacToFmIeA KoHBeHumH.

8. nonoxeHmn HaCTOl1IeA CTaTbM He lp~meHHnOTCR, ecnm OCHOBHOI

Uejnbo Hnu OHoA 143 OCHOBHbIX ueneA nUo6oro nmua, 3aHHMaoiuerocq c co3-

£1ammem H4HI nepezateA spaB, B OTHOMeHMM KOTOPbIX BIbmJ~aqHaxJcO posn-

.Th, RBIReTCR CTpemJIeHHe Bocnon.3OBaTbca npeHmywlecTBaMx HacToRleA1

CTaTbH iDocpencTBOM TaKOro C03aHHmiR HfH nepetaqH.
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CraTbI 13

1oxo: or npvpocra c1ooCm mOymecTsa

1. foxogu. onymeHHbie pe3mneHToM toroBapmsajomerocsi FocyapcTBa

oT OT'4YXeH4R HegwBz4orMOrO MMylecTa, KaK oHo onpegeneHo B CTaTbe 6

Hacromue4 KOHseHMim, H paCnOJOXeHHOrO B AIPYrOM AOrOBapBajoMeMcR

rocynapcTBe, MoryT o6naraTbCR HaJIorom B 3TOM JIpYrOm roCy.apcTBe.

2. Aoxoi. noxymeHHbie pe3MnLeHTOM JloroBapmBaoueroCR rocyQaPCTBa

OT 0TqyX3eHM; l

a) aKumA, 3a mCKfImoeHwem aKI4mA, KOTOPUMN TOpryIOT Ha cyigecTBeH-

HOk m peryJnIpHoR OCHOBe Ha OapswafllbHO nPH3HaHOA £POHAOBOA 6mple,

qBR CTOHMOCTb m141m 6o0/bulaR ee qaCTb nlPRMO Hn11 KocBeHHo CB3aHa C

HegBs4ZmMum i4myaeCTBOM, HaXOnaRmemcR B ApyrOm QoroBapHBaiaiemCR racy-

gapCTBe, 1m114

b) y-aCTM B napTHepcTBe Hinm ,nosepHTejnbHoM (c)OHe(TpaCT), HMy-

eCTBO KOTOPb1X COCTOHT B OCHOBHOM 143 Rex1m4moro MMymecTha, pacno-

nozeHHOrO B ApyrOM floroBapwBaemcR FocyiapcTBe, 14JH M3 ami1mA, yno-

mRHyTWx B nOXIIYHKTe (a) Bbme,

MaryT o6naraTbcH HanoroM S 3TOM [pyrom rocyfapcTBe.

3. foxonwz OT OT4yzeHR JIB4Z1MOr o KmyniecTia, COCTaBnsR1mmero

qaCTb npe rnpHHm1aTeJ1bcKoro HMymecTBa nOCTORHHOrO ympeJQeHHR, KOTO-

poe npelanpHsTHe RoroBapHBaxqerocR roCynapcTma HmeeT B ApyroM Dloro-

BapxBaoueIm4C rOcyxtapcTBe, 1n4 OT gBHMmoro MmytecTna, oTHocHmerocR

K nOCTOSIHHOA 6a3e. aOCTYlHOf4 pe3Z4eHTy DoroBapmBa1erocR rocyJapc-

Tsa B gpyroM RoroBapmBai0JeMcR rocycapcTBe An2R uener OKa3aHmR He3a-

BH1Cmmbx AMLIHbi ycnTyr, BK2uogaR TaKwe AOXOgu OT OTRyAeHHR TaKOrO

n0CTORHHoro yxIpez:eHHR (oTgenbHO HJH B COBOKyrIHOCTH Co Bcem npeEan-

pmRTmem) fn TaKOR nOCTORHHOA 6a3, MOryT o6naraTbCR Ha1oFOM B 3TOm

npyrom roCyMapcTBe.

4. OXOAU, noJnyqeHHhie pe3HxneHTom f[oroBapKBaxaueroca rocyqapcTBa

OT Tqyx.JeHHR MOpCKHX 1427M B03AYIHX CyAOB, 3KCrnnyaT1pyeMEX B MeXAy-
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HapoHoA nepeBo3Ke npenpHRTheM QoroBapxBalomeroc:i rocyqapcTma, wnm

£BH"AMorO MmyueCTBa, cBR3aHHoro C 3KCnyaTauHeA TaKMx B03AYHbIX KnV1

MOPCK4X CynOB, o6JnalalOTCR HanorOM TObKO B 3TOM JorosapaMz emcf

rocy~apcTBe.

5. floxoblz OT OTqlyXweHHR njo6oro *mymecrBa, sa mCIuim4eH;em Toro,

KOTOpoe YnOMKHaeTCA B nYHKTaX 1, 2, 3 m 4 HacTomef CTaTbM, o6nara-

xTCR HanorOM TonbKO B aoroBapmBaxameMcq rocyapcBe, pel4QeHTOM xO-

TOporo smReTca Ahuo, oT4yznaowee TaKoe mmymecTBO.

6. DonoxeHmR nYHKTa 5 HaCTOFaeA CTaTbH He 3aTparHBalOT npaBa Ao-

roBap4BajomerOCRi rocyapcTBa B3MMaTw B cOOTheTCTHH CO CBOM 3aKOHO-

,faTeJlbCTBOM HaJor C nOXOnOB OT nPHPOCTa CTOMOCT myeTea, oy-

meHHUX OT OTqYX~eHHR n06oro mymecTBa qH3HqeCKM mHuOm, KOTOpOe

IaFneTCR pe3KgeHTOM gpyi'orO gorosapHBaomerocR rocynapcTsa x 6uno

pe3K~eHTOM nepsoro YOMSHYTOrO loroBapmsajouterocs rocynapcTBa, B jib-

6oe BpeMR B TeqeH4H nRTM leT HeflocpeicTBeHHO apeiI~eCTByloUI4X OTMyX-

£1eHHD) HmyigecTBa.
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C'raTm 14

EHe3aamcmiame mam ycjyi

t. riaxoji. no~iy,,embu pe3a,.eHroM iorosapm~amerocs rocyoapcTma

3a nPOeCCHOHa'lbihe YCnyrS HAM4 flPyryo QerrenbHOCTb He3apMcmmoro xa-

paKx'epa 06.naraeTcR HanoroM TOnbKO B 3TOm rocyapcTBe, 3a HCKnloqeHH-

e c.nymaeB, KorAa TaK~e ycnyri OKa3bMaOTcR WIN OKa3bUzaJmcb B Qpyrom

JlorosapMaxaJemcR rocyapcTBe; m

a) jaoxoA OTHOCHTCR K nOCTORHo 6a3e, KOTOPYI0 0H3HqeCKOe JIMEO

mHmeeT HJIm HMeno Ha pery1RPHO AOCTYUIH4OA OCBOBe B 3TOM gpyroM rocy-

AapcTBe; Hnm

b) TaKOe oK3mqecKoe AHUO nlpHCyTCTByeT HJIH PHcYTCTBOBaJ1O B 3TOM

apy-om racyIapcTse B TeqeHe nepHo.a iaM nepmogoB, npeBwmajomxx 183
AHR B nm)0oM rlOcJqeAoBaTenbHoM 12-MeCRqHOM nepmoje.

Ecmi oso mmeeT HAfM mme.no TaKyIo nOCTORHHYI0 6a3y, MHii npHCyTCTByeT

KAM !pHCYTCTBOBaO TaKMM 06pa3oM, TO jaOXOQ mOIeT 06JaraTbCR HanoroM

a ApyroM gorosapmBaoaeMcsi FcyaapcTse, HO TO hKO B TOk qaCT4, KOTO-

par OTHOCHTCA K 3TO14 nlCTORHHOR1 6a3e HMl K OKa3aHHsm npo~eCcHoianb-
shM ycnyram 8 3TOM XAoroBapmBaqemcs rocyiapcTBe 3a 3TOT gBeHaLuaTm-

Mec.R'4HbUA nepHoA.

2. TepmmH "rlpoqDecCMOHanbHbie ycnyi'H" BKnioqaeT, B qaCTHOCTH, He-

3aBMCMMyIo HaY'HYID, .rnTePaTYpHy1O, apTHcTHqecKyIO. O6pa30BaTenbHyIO HAM

tipeo0AaBaTenbcKyo JeRTe-lbHOCT-, TaK ze KaK K He3aSHcHmy0 aefiTenlb-

HOcTb BpaqeA, aABOKaTOB, HHxeHepo0, aPXHTeKTOPOB, AaHTMCTOB H 6yX-

ranTepOB.
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CaTbR 15

3amcsuame intmae yCJzyrn

1. C y4eToM nOozeHmA CTaTeA 16, 18, 19 m 20 HacToRIeA KosBea-

umm, xanogaebe, 3apnnaTa H Apyrme noo6Hbze Bo3HarpaeHHR, noyceH-

Hue pe3~eHTOM ZoroBapmBaouerocR rocyapcTB B CBR3M C pa6oToR no

Hamy o6naraoTca HanorOM TOnbKO B 3TOM FocyjapcTBe, ecnm TOnfbKO pa-

6oTa no HaAmy He BbinoAHReTCR B gpyrom Qo oBapsBaoteMCR rocy apCTBe.

Eczm pa6oTa no HaMy BurJIcHieTCH TaKmM o6pa3oM, TaKoe Bo3HarpaZ.Qe-

Hme. nonymeHHOe B CBA3H C 3THM, MOxeT o6naraTbcR HamOrOM B 3TOM

ADpyrOM rocyapcTBe.

2. HeCMOTpR Ha nOnOzeHMR nYHKTa 1 HaCTOF~eg cTaTbm, BO3Harpax-

Aersne, nonytieHHOe pe3MAeHTOM RorOBapMBaowerocH rocynapcTsa B CBR3M

C pa6oToR no Habmy, BLIMOJIHReMOk B pyrOm ZoroaapmBajotUeMcR locy-

gapCTBe, o6naraeTcR HanOrOM TOn1,KO B nepBoM yrnOMRHyTOm FocyjapCTBe,

ecfim:

a) nonyqaTenh HaxoQmTCR B Apyrom rocyapcmBe B TegeHme nepwo~a

mnm nepmo~oB, He npeBmaouuix s o6eg C1OZHOCTM 183 AHeA B npegenax

mno6oro 12-MecsaqHorO nepmoaa; m

b) BO3HarpaneHme BbmnatiMBaeTcR HaHMMaTeneM, Mnm OT MMeHm HaHM-

MaTeP., He Rsnsmerocs pe3maewTOM Apy-oro rocyaapcTBa; m

c) BO3marpazeHme He Bh-mnaqHBaeTcR nOcTORH 1h24 yqpezxneHHeM 1J4m

nOCTORHHoA 6a3oA, KOTOpHe HaHHmaTenb MmeeT B ApYroM rocy~apcTBe.

3. HecmoTpR Ha npehibyinme noJnoxeH"R HaCTomaek CTaTblM, BO3Har-

paxgeHje, nony-ieHioe B OTHOmeHMK pa6oTu no Hahiy, BunOjiHeMOfi Ha

6opTy MOpCKoro HmIH BO3ArMYHOrO cyAHa, 3KCnnyaThpyemoro B MeznyHapoa-

HOA nepeso3Ke MOxeT o6JaraTcR HanoroM B QOroBapHBaiJeMCR rocy-

napcTBe, pe3HQeHTOM KOTOporo nsRneTCs npe npHnTme, 3KCnnyaTl4pYzcUee

AaHHOe Mopcxoe KMH Bo3AoYWHe CYAHO.
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CraTin 16

Foaopapm xvpeKropoB

FOHOpapPa AMpeKropoIB m aPYme noAo6Hbie sbmnaTht, nonytieHHble pe3H-

aewrom iloroBapmgaMerocR rocyaapcTBa B Kaqecmse %tneHa coieTa QmpeK-
TOPOB KoMnaHHm, KOTOpaf %!BJaeTCR pe3mteHToM Apyroro AoroBapHBaowe-

rocn rocygapcTBa, mory+ o6araTraCc Hanorom s 3TOM npyrOM rocy-

.aapCTme.
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CraTi 17

ApTr~c'rm s cnoprmo

1. Hecmo'rp Ha nonoxeHkm C'aTb- 14 m cTaTbM 15 HacTo meA KOH-

BeHmtiM, noxog. nanyqeHR pe3meHTom forosapmameroca rocyapcTa

0 KaqecTBe pa6OTHHKa HcKyccTBa, TaKoro KaK apTmcT TeaTpa, Kmou, pa-

AHO HKl4 TejieBHKeHMR. HIAM KY3biKaHTa, wnK B Kalecrae cnopTmeHa, oT

ero jmqHoA neRTeJnbHOCTH). OcymecTanReHot B pYrOH floroBapBa0memcR

rocynapcTne MoxeT 06naraTbCR Hanorom a Tom Apyrom rocynapcmse.

2. Ecjzw AjOXOA oTHoCHweni.Ho nHqoA gewrenbHOcTm, ocygecTBjniemoA

pa6oTHiKoM HCKYCCTBa mJI" CnOpTcMeHOH B 3TOM cBOe KaqecTse,

HaqHCAReTCH He camOmy pa6OTHMKy MCKYCCTBa HAil CnOpTCmeHY. a xipyroy

RHUy, TO 3TOT £OXO, mozeT, HeCMoTpR Ha f onoeHHR cTaTeA 7, 14 H 15

HaCTOuiAeR KoHBeHIAH, o6naraTbCR HaJorom B AOrfoBapBaj0ueMcR rocy-

napcTse, B KOTOPOm oCymeCTBInReTcn AeRTe IbHOCTb 3TorO pa6oTHmKa iC-

KyccTBa nHA cnopTclleHa.
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CraTS 18

UeHcHH

1. B cooTBeTcTBsm C nonoxeHRm nyHKTa 2 CTarbH 19 aacTonmeA

KomseHLm, neHcwHm 1 jpyrme nogo6Hme Bo3sarpaXKeHHR, BbnammBaeMme

3a ocyuxecTBLRBiyiCcR B npowmnoIM pa6OTy no BHaRMY pe3KdJeHTy J1oroBapHBa-

Kxaerocs rocyjtapcTma H ,jo6au exeroHaR pewTa, BbamaHBaeMaR TaKOmy

pe3KJreHTy o6naraiaTcR HaJIOrOM TOJIbKO B BTOM FocynapCThe.

2. TepMKH "'exeroHaR peHTa' 03HaiaeT yCTaHOBnIeHHYIO CYI Oy, nepm-

oA4qeCKH B LaqmiaeMyo 0M3HqeCKO~y JnHYly B yCTaHOBJleHHoe BpeMR Ha

upOTRzeHmH ero XH3HI Hi4m "S TeqeHme oripenenleHHorO, Minil moryiero 6Lrrb

onpeejieHHbim neptdo.na BpemeHHi npH o6s3aTenbcTe npOK3BOAXTb TaKme

BbmnlaThl B3ameH a.neKBaTHoro 1 nonHoro BO3HarpaxneHHR B nleHb-rax tinm

AeHexHOM BhipaxeHMM.
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CTraTm 19

rocyacTea~m ciyz6a

1. a) BO3HarpaJQemHre, HHoe Sme ueHcms, amIna afaemoe florosapm-

Ba8JCft rOCyQapCTi3om 4JUI ero no JWHK[o-aAJmm(HcTpaTmwvhR4 lo~DazAe 3 Ie-

HHeM HAMH MecTHb OpraoM BnaCTH 4x3yAqecxKoiy JIJ y 3a cnyx6y, Ocy-

mecanReMyio Ann 3Toro rocy~apc'ra mm nOJmTMKo-a mHmCTpaTwsHo O

noQpa3.aeneHnR 1411H MecTHOrO oprala BLnacTH, o6drarae-csi HtJIOrOm TOJibKO

B 3TO rocy/apcTBe.

b) HecmOTpsi Ha no1ozeHRR noAnyHKTa a) HacToszero nyHKTa, TaKoe

Bo3HarpaZxeHHe OanaraeTcR HanOroM TOJIbKO B ApYr!. floroaptlBalaeMCR

rocyjapcTBe, ecnIM cJnyl6a OCYlecTrnJReTcR B 3TOM rocy~apcTse, a 043"-
%eCKOe niLnO RBJReTCR pe3HXeHTOM 3Toro rocyAapcTBa. KOTropoe

i) RaJisieTCH rpazAaHHom 3Toro rOCynapCT]3a; Hn

i i) He cTano pe3HKeHToM 3Toro rocyqapcsa mCKnuoqs4Ten.RHO lnR

uenek oCYULecTBneHmR TaKOA CnyXbl.

2. a) J*6a-R neHcmn, BbmnaqmHaemaR A oroBapuamupimHcR rocysapC'BoH

mnm ero rOnMTHKO-aAMHHHCTpaTSBHW4 r7onpa3AeieHHeM H1H MeCTHIM Opra-

H2 BJiaCTH, KH 143 C03aHHwm 104 OOHAOB oma3mmeCKOIyjimuy 3a Cjiyx-

6y. ocyiuecTimReO nn 3Toro rocynapcTBa 1H1 ero nOJIKTHKO-a8Mi4m4CT-

p3TH]BHOro nOZpa3Ae-ieHHR 1K11H MeCTHoro opraHa lanacT, o6naraeTcn Ha-

IROrOM TOIbKO 8 3TO rocy~apcTSe.

b) HecmoTpR Ha nofoxeHHm noAnYHKTa (a) HacTosero nIyHKTa. TaKtR

neHcHR o naraeTcA HaJorOI TOJIbKO B Qpyrom foronapmBaI0 eMCR rOCy-

,apcTBe, ec..H 4wa2qecKoe 1114L0 fJReTcaq pe3K4eHTOM mH rpazrkamIiHOM

3Toro rocy~apcT-a.

3. foJIozeHHR cTaTeA 15, 16 m 18 HacTORmeA KoHweHUHH np4MeHm'0TCR

K BO3HarpasemHmm m 1eHCKRm B OTh0meHWH CJYR6&. ocymecTnmemofi B

CSR3M C DpeJQlpHHM aTen]CKOA AeRTe11bHOCTbI0 Aorosapxam2erocs rocy-

AapcTa Hnx ero (ioCn4mTKo-aJnMHHcT'paTBHOrO o pa3AeneHm.R 111H mecT-

moro opraHa snacTm.
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CTama 20

BbnaTbI, nonyqaemme CTY¥ewroM n cTaxepom , KoTophe RBJisTCR

MKn =nJRJmCb HenocpecTreaHo no rrpme3= 2 foOoBapKBav~eecR rocy-

AapCTBO, pe3MeHTaMM APYrOIrO floroBapsaowerocR rocynapcTsa H KOTO-

pbie HaxooRTCR B nepsom YlOMIWyTOM rocyjapcTBe mCKJ0qHTeJlbHO C el1e o

o6ygeHHR VHAM nOnYeHHR o6pa3oBaHmR, m npeAla3HaqeHHwe nnR uenef

npoxmBaHHR, o6y'teHR H nonyeHa o6pa3onaHR. He O6JtaraJol-cR HaJoroH

B 3TOMepsom ynOMHRHyrOM rocyJapcTBe, npM yCnOBHH, '""o TaKMe shaina-
TI BO3HtKIDT H3 HCTOqHHKOB, HaXOSU W4XCR 3a npejaenaMH 3Toro rocy-

DapcTBa.
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CraThR 21

Apyrxe Aoxoma

1. BxAR rOXOAOB, OaKTHtecKM BnaAenbUem KOTOPX RBJIeTCR pe3H-

AeHT floroiapmnamerocR rocyQapcTBa, Be3aBHscHMo OT HcTotHmKa BO3HHK-

HOBeHmR, KOTOPhIe He PaCCMaTPKBaioTCR B nperwQyutt4x cTaTbRX HaCTOmIeA

KoHBeHIrww, 3a mcKnmioeHHem ,1,OXO OB, B]bz.naImBsa e H3 QIOBep$Te-nbHux

OHnOB HM meHM A ymepWHx AMU B apouecce ammHMCTPIpOBaHMn, o6nara-

VTCJ Hanorom TOnbKo B 3TOM rocyapcTBe.

2. no'noxeHHR C2yHKTa 1 HaCToR er CTaTbH He 'pHMeHRswTcH K a7OXO-

,AaM, amad. qeM )oxo2 OT HeAB14xi4Moro MMYUlecTBa, KaK 3To onpeeneHo
B nyHKTe 2 cTaTH 6 HacTomueA KOHBeHLUIHm, ecnH noiny-iaTenb TaKmx Qo-

XO~bOB, sIBIRmfl43CR pe3a/eHToM or0oBapHsaxxgmXCR rOCyaPCTB, OCyUmeCT-

BIsReT Pe/ nPMHMMaTe1bCKO . esTeji1HOCT6 B Apyr"OM floroBapBaiomeMcR

rocyLapcTBe, 4epe3 pacnonozessoe TaM nOCTORHHOe yxipezAeHHe MnM OKa-

3baeT B 3TOM ApyTOm rocyAapcTBe He3aBtiCzhMle Ax1qHhe yc~lyrH, C

pacnoJoIeHHog Tam nOCTORHHOA 6a3bl, M rpaBo HAM MMyigeCTBO, B OTHolne-

HKM KOTOphx bmIJIa I4BaXTC.R AOXOA, (PaKTqecKm CBRgaHu C TaKmM nOCTO-

RHHuM y-4peLeHmeM HAH rOCTORHHOI 6a3oR. B TaKOM ciyxae DpxmeHmoTCR

nonloxeHmR CTaTbx 7 HAnM CTaThH 14 HacTom~eA KOHBeHLUHM B 3aBmCHMOCTH

OT O6cTORTenbcTB.

3. flonozesmm HacTomaeA cTaTBK He npHmeH$o0TCR, ecn" OCHOBHOA

uLenbo Hnm OgHOA 33 oCHOBHuX Lenefi nm6oro n~J1a, 3aHMmajolmeocs c037a-
HmeM HA2M nepezaneA apaB, B OTHOmeH1 KOTOPWX BlatqIIBaioTcn nOXOWI,

RB.fReTCR CTpeMJneHHe BOCIOJlb3OBaTbCR lpemmyuiecTBamm HaCTORJeA CTaTbm,

nocpelCTSOM TaKoro C03AaHm HM31 nepeaw.
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CTam7uR 22

Ycrpasesme Aso0oro sanaorvooozeaw

1. C YmeToM nonoxeHmA 3aKOHOaTejnbcTBa coetmHeHHorO KoponeBc-

Tsa, B oTHomeHmm pa3pemeHHR 3a4eTa rxpoTxB Hanora CoeZHeHHoro Kopo-

jieBcTqa Hanora, ynJa'oHaeMoro BHe ero TeppmTOpHH ( KOTOpbte He 3aT-

parMBaxor o6iero npmuurna):

a) Hanor Ka3axcTaHa. ytnnaqmBaesMf corlaCHo erO 3aKOHoaTerbCTcy

M B COOTBeTCTBHH C HacTosmek KOHBeHuseA HernocpeqCTBeHHO mHnm ryTem

BWmeTa, Ha npH6biUb, Aoxo wHnH o6naraemMR loxoq OT npHpc'Ta CTOMMOC-

Tm mmywecTBa, nofly4eHHhiC t3 HCTOqHHKOB B Ka3axcTaiie ( mcKnjoaR B

c.ny'xiae BinnaTh QHBs4AeHaOB Hanor, ynna,HBaembt B Ka3axcTaHe a OTHO-

meHmH npw U4m, M3 KOTOpOR Bbfl~aqHBaioTcR TaKme )xs~eHAm ), iojixem

6brb 3a,4TeH nPOTB n16oro Hanora CoeAMHeHHoro KOponeBcTsa, HatimC-

neHnoro Ha Ty xe npx6l5Lhb, gOXOA s4n" 06Jar'aemMl qoXog- OT npmpOCTa

CTrOHmOCTm HMymeCTBa,

b) B cnyiae, ecnm QHBwIeHw Blfla4wBarcR KoMonaEmeA, KOTOpaR

RBnSeTcn pe3meHTom Ka3axcTaHa KOMnaHHM, KOTopaR RBJ.xeTCR pe,3H.eH-

TOM CoeammeHoro KoponeBcTsa m KOTOPaR KOHTpoinpyeT, rPRMO HnM KOC-

BeHHO, no KpaAHeA mepe 10 npoueHTOB npaBa ronoca KOmnaHmm, Bbmnaqm-

Bameg Wj4BHAeH.,. cymma 3aqeTa 6y.eT BKnoqaTb (B AononmeHme K no6o-
My Hanory Ka3axcTaHa,' KOTOPbM MoleT 6brri. 3aqTeH B COOTBeTCTBHH C

nOXfYHKTOM (a) maCTomgero nyHKTa), Hanor. ynnaemsaemug KomnaHHeg B

OThOmeHHH npH6UnH, NZ KOTOPOR BhI.aa jcTcR AmnmUeAw,.

2. C y'ieTom nOnOxeHM1xo aKOHOaTeebcTa Ka3axcTaHa, paccMaTpHBa-

xwero cmanKy KaK 3aqeT B cqeT Ka3aXCTaHCKOrO Hanora oT Hanora, yn-

JaqmBaemoro 3a npe~eaMH Ka3axcTaHa (KOTOPtN He 3aTparMiaeT o6JHe
npmHumnu). Hanor COeAMHeHHoro KoponeBcTma, yunaqsaek4b , cornacHo

3aKoHonaTenbcTha Coe~DHeHHoro KoponeBCTBa H B cooTeTCTB H C macTo-

s=eA KoHseHUmeA, He3aBicMMO oT Toro, npRMO oUI ryTemab BeTa, Ha

nlp46unb, oxon mnH o6naramWi Aoxoq 0T npmpocTa cTOMocTH K3 HCTOt-

HKKOB B Coe~wHeHHOM KoponeBcTme (mcxu0qaa B cnyqae Am.meHgoB, Ha-
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nor', nonnexamA ynnare B CoenH~eHHom KoponeBcTBe 9 oTmomeHH npH6h-

nH, M3 KOTOPOA BbnaqBaioTca AmBHmeguw) CtITaioTcH 3aqeToM B cqeT

mo6oro Ka3axcTaHCKorO sanora, McqMcneHHoro B OTHOMeHMM TO ze npm-

6um, aoxoaa m.m o6iaraeMoro AoxoAa OT npmpocTa CTOMOCTH C y'4eToM,

KOTOpwx mCtiMCneH HanO" CoeAmHeHHoro KoponeBcTBa.

3. B uenlx nYHKTOB 1 H 2 sacTosmeR CTaTbm Dpx6bLlb, AOXOfl~ m

AOX0A OTI PHPoCTa CTOHMOCTw mMyUgeCTBa, rlpMHaJlexa=4e Pe3K~eHTY Jlo-

roBapMBailerocR rOCy~apCTBa, KOTOpwJe moryT o6naraTbCR Hao0rom B

npyroM floroBapmBajoemcH roCynapCTBe B COOTBeTCTB4H C HacTomgeA KoH-

BeHu4eA, CqHTa)oTCR BO3mmKIi*mm* H3 HCTOqHMKOB B 3TOM APYIOM AOrOBapH-

BaxoMeMcR rocyDapcTBe.
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Orpaahrqewe Jibrao

1. EcnI no m06oamy nonozeHmo HacToseR KOH3e~mHH, nm6oA AOXOA

ocio6x0 aeTCR OT Haora B aloroBapa;=eMCg rocyapcmae x no

AeRCTByIiemy 3aKOHO.aTenbCTBy s ApyrOM florosapMBaxxgemcR rocy-

napcTBe, nILO, oTmocwTeJmbHo 3Tor'o Aoxo~a, RBsnReTCR Cy5eKTOm O610-

ZeHMA HanOrOM B oTHoI"eHHM T0 CyMMb, KOTOPYIO oHo nojiywm0no mnj4 nepe-

Beno B 3ro Apyroe floroBapmamueeca roCylapcTBo, a He OTHOCMTeIbHO

nOnH01 CyMMU 3TOrO xtoxoa, TorAa nbroTa, KOTopa.R nonaraeTcR no Hac-

T0foeA KoHBerEUMM B nepBoM yrOMzRHYTOM 0loroBapBaxieMcH rocyoapcTBe

npmmeHneTCH TOflbKO K TOA RaCTM 3TOrO £1oxona, KOTopaR o6naraeTCR B

,apyrom QoroBapmBaoaizemcR rocynapcTme.

2. HeCMOTpR Ha nOnoZeSHR mI6OA ApyroA CTaTbI HacTOFDeA KoHBeH-

ZHH, pe3mHeHT )loroBapmBajxerocR rocyxapcTma, KoTop l .cornaCHo HaLpH-

OHaJ].HOr'O 3aKoLoaTeJlhcTBa. KacarcerocR CTHMyJIHpOBaHR HHOCTpaHHbIX

HHBecTm4MA, He o6naaeTcA HanOrOM JmU noiexMT o6Ao0eHMi0 HaJIoroM no

CHmzeHHoA CTaBKe B 3TOM IoroBapMBa]0 eMC rocyapcTBe Ha Aoxomi mHn

ooxO0n OT nlpMPOCTC commocm miyweCTSa, He noiylaeT nbrbOTl nPH JI.O-

60M CHMKeHMM HJUm OcBO60xleHMm OT Hanora, npeAycMOTpeHHoro HacToRIeA

KOHBeHuMeA eCnm OCHOBHOA penhbo mH1m OJHOA M3 CCHOBHbX uene 3"TOrO

pe3KgeHTa 6uno nony'ieHme nbrOT HacTos neA KOHBeHInHi.
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UapruepcTa

Ecflm, corJlacHo Aj.o6oro noJoxeHmR HacTomueA KoHsemum, alapT-

Hepc7o. CoSMeCTHOe DpennpMRTHe MAlN Apyran 3KOHOM4qecKaR eARHmua

KMexOr npaBO KaK Pe3K~eHT Ka3aXCTaHa OCBO6OXAaThCfl OT Hanora B Coe-

AmHeHHom KOponeBCTBe Ha no6&re Aoxoa MAN AOXOA oT nppoc'Ta CTOM-

MOCTH mmyuecTBa, TO 3TO nojlozeHme He paCCMaTpHBaeTCR KaK OrpaHHqIM-

saxugee upaso CoeglReHHOrO KoponeBcTsa O6nlaraTb HanioroM J*06oro JLeHa

napTepcTha, CoBMeCTHoro npexlpHRT1rR HIA £ApyroA 3KOHommqeCKOA enm-

HmUW, RBARnM0XCR pe3MKeHTOM CoeAMHeHHoro KoponeBcTBa, B qacTm ero

AQo1H B TaKHX j oxoxlax Mn qoxoge OTr npHpocTa CTOHMOCT4 HMyecTBa; HO

nio6me TaKme aoxogm MHN AoXon OT DpmpocTa CTOmmOCTm paccMaTPmBaioTCR

AJna ueneA CTaTbH 22 Hac'oeAe KOHBeHUMM, KaK AOXO.u MAN AOXOZI OT

rpkIpocTa CTOHMOCTmI, nOly-leHHhle M3 NCTO4HHKOB B Ka3aXCTaHe.
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1. "PazjaHe AoroBapsiageroca rocy~apcmsa H nm6oe EpHAHqecKoe

jslio, 1apmlepcTBo, accouHmagRm Hum ApyraR 3KOHOmW4eCKaR emHHua, no-

.nyqamme cBoA cTaTyc KaK TaKoBe no Aei cTByiomeMy 3aKOHOJaTebcTBY a
3TOm AoroBapmBammemca roCyJapcTge, He 6yn YT tOA2epraTbCR B ApYrmo

floroqapHaBaxxqeMcR rocynapcTBe no6omy Hanoroo6noXeHHM HAn4 cBR3aHHOKy

c HiMM o6R3aTenbcTBy, KOTOpOe RW1ReTCR HHLUi Hnm 6onee 06pemeHHTeJlb-

Hum, 1eM Hanoroo6"oxeHHe mi cBR3aHHoe C ReM o6R3aTelbCTBo, KOTOPOMY

rpazgaHe 3TOrO Apyroro rocynapcTBa H mo6oe iopJKstiecKoe 241uo, napT-

uepcTmo, aCcouHauHR HAm gpyraR 3KOHOMHqeCKaR e11HHxua, noly4aie

CBOA CTaTYC KaK TaKoBble no AeA1CTBYIneHy B 3TOM Apyrom rocynapcmse

3aKOloaTenLbCTBy. nOnBepraoTCR HJm moryT noAaepraTbcA 1PM Tex xe

06CTORTenbCTBax.

2. JAHua 6e3 rpaxgaHCTBa, smnR*=jioeca pe3vQeHTamm .AorosapHBaJoUe-

roca rocyapcTBa He noQ~nexaT HM 8 OHOM HM3 oroBapHBamoi4xcR rocy-

napcTB rnm6oMy Hanoroo6Aozesi0 HAM 25I6omy ApyrOMy, CBR3aHHoHY C HHM

o6R3aTeInbCTBy, KOTOPbte $BJIR]OTCS wHmM HJu 6oinee o6pemeHrTejbHWM4M,

4eM HanorOo6JIozeHme H Apyrme, CBR3aHHble C H4M O6R3aTenbCTBa, KOTOPMh

rpazoaHe aHHoro rocy~apCTBa 1PM Tex ze o6cToRTenbcTsax noziepraloT-

cn Hmn moryT noaBepraTbCR.

3. Hanoroo6zoeHHe [IOCTORHHOrO y'zpex:eHiHR, KoTopoe npeJp)HRTHe

floroBapHBajomerocR FocyAapcTBa HmeeT B npyromi QoroBap;BaeHc-9 rocy-

napCTBe, He AOnIXHO 6biTb meHee 6jlaro0pHRTHbhl B 3TOM ApyrOM focy-

m1pcTBe, qeM Hanoroo6.foseMe npeJnpfrTmA 3Toro apyroro rocynapcTBa,

OCymeCTBnsoU10X 11oflo6Hyo aeRTenbHOCTb.

4. 3a HcKnJio4eHHem cnyqaeB. Koraa np;meHFaoTCR noJIOzeHHR 1 YHKTa 1

CTaTbH 9, nyHKTa 6 CTaTbH 11, nYM4KTa 7 CTaTbM 12 HacToneA KoHBeH-

uHH, H C yqeTOm nonoxeHM9 nYHKTa 7 CTaThH 11, ripOUeHTh, pOaJ TM H

ApyrHe BU]JIaTbi, npOH3BoAHmue npenpHaTmem RoroBapKBaioerocR rocy-

AsapcTBa pe3HeHTY ,pyroro lor'o apBa0serocs rocynlapcTsa, InI ueneA

onpegeneHHR o6naraemoR npH6bUnH TaKOrO rZPeJrlpmsrrKR, c0weXaT BuqeTy
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TaKim ze o6pa3OM, KaK ecrnm 6WZ OH DpOH3BOMJHCb Pe3tIeHTy nepsor'o

yaomHYTOrO rocyapcTBa.

S. DpeAnpMRTi4R aoroBapKa 0erocR FocyzapcTBa, KanHTan KOTOpbax

nonmocTb0 JI qacTm4qHO OpNHac,ezHT KM1 KOwrpOJMpyeTCR tJPMO KlnH

KOCBeHHO OgHIm KnH HecKolKMm pe3MeHTaMm ,pyroro AorosapKwBae-

rocR rocyuapcTna, He goizHu uo epraTBCA B nepBom yuoM~miyToM rocy-

AapcTBe m06oMy HaJIoroo6JOxeHHmo M14M .&W o63aTeibcTBam, cBs3aHHha4

c HKm, KOTOphZe sJnmOTCR mHmm lnm 6oiee o6peMeHKTe1mbDH, qeM HalO-

roo6 IoeHwe K CBR3aHHWe C HHM oRmaTenfbCTBa, KOTOPha4 nOABepraJOTCR

wmt moryT noaepraTbCR pyrwe nolo6Hhze npexipHmTwA nepBoro yIUoMRHy-

TOro rocyapcTBa.

6. HMqTO coxepzaweecR B HaCTOR2IIe CTaTie He 6yQeT HCTOAKOBaHO,

KaK o6R3bmamoee njo6oe QoroBapHBaxqee rocyDApCTBO npeAOCTaannTb 431-

3MqeCKHM MIHUaM HePe3H/ eHTaM B 3TOM rOcymapcTBe KaKme-nH6o nHqbihe

jibrOTbi, OCBO6oIeHs4R H CKAKM L nR uene4 HaroFOO6jloxeHHR, KoTopbre

npeAOCTaBJOTCa OM3mqecKMM ImHUam pe3KlAeHTaM.

7. nonoxeHHR HaCTOReA CTaTbM npmmeH0cRCR K HaJIoraM, Ha KOTopme

paCrlpOCTpaHReTCR HacTowaa KoHBeHuR.
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Cm-rba 26

1o tqe pa M3amor"O corzaoOoBalmn

1. EC.4 pe"3HeHT ,loromapmsaxzerocsz rocyapc'sa ci4mTaeT, qrro

neCTimsR onHoro HAiH O Osix UlorosapmasoxIxcR[ r'OCYapCTB npKBOAwrT xnA

npHBeAYT K ero Hajoioo6ozeHH0 He a COOTBeTCTBhH C nOAoxeHHRMm

HaCTORLeR KoHBeHUMN, OH MOzeT, He3aBHCK4MO OT CpeACT 3aIIZThZ, npe-

UYCMOTPeHHbWC HaUMOHa8JHIM4 3aKOHOAaTenbCTIBOM 3TMX FocyQapCTB,

nIpe[CTaBMTb CBoe AeJlo AnR paCCMOTPeH14R B KOMneTeHTHI~e opraHw UorO-

BapkBRameroCR rocyAapcTBa, pe3xAeHTOM KOTOPOO OH RsmnneTCH. HIM

ecjnx ero Ae~no nooJa.aeT noA nyHKT 1 CTaTb4 25 macTOReAe KOHBeHL4H,

Toro QoroBapHBaxxjzerocR rocynapc-ra. rpazIammHom KOTOpOrO OH R~nReT-

CR.

2. KomneTeHTHbtr opraH 6yjaeT CTPeMMTbCR, eCJAH OH CO4TeT npeTeH-

342 O6OCHOBaHHOA m ecJnH OH CaM He CmOseT 1PMRTh K yIOBneTBopMTeJb-

HOMy psweHmn, Pe1hITb sonpoc no B3RHmHOmy cOriiacHio C KOMneTeHTHb[

opFaHOM Apyroro DoroapKBa 0ocC FocyXapcTBa, C Uenb H36exaHmHM

Hanoroo6noxeHMR, He cooTheTCTBy)laero KOHBeHIMH.

3. KM014neeHTHe opraHbi AOFOBapHB0jowXCR rocynapCTB 6yAyT CTpe-

MKTbCR Pa3PeIl14Tb nO B3a]4MHOHY COrnaCl40 J1lO be TpyAHOCTM HM comHe-

HMR, BO3HMKa 0nme DpM MCTOJIKOBaHHM 1n1 npI4HeHeHmm KOHBeHSMM.

4. KoMneTeHTHwe opraHw o OapBaJj0 wxcn rOCyAapcTB MOFYT SCTy-

naT6 B apmsnMe KOHTaK U APYF C APYrOM B uenegx OcTHzeHmR corlacMR B

nOHHMaHHH fPeAWYIMyJI4X DIYHKTOB.
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CTaTU 27

06es m pmoaum eS

1. KomneTeHTRe opraHm AorosapmsamaaisxC rocy~apcTB o6meHHBawTcR

1410OpmagmeA, Heo~xoxMmOA J1h BIAs mojnHeHI4 nonoxenrt' HacTosmIeA KOHBeH-

U3H HJnH BsHyTpeHHera 3aKOHOAaTebcTBa JAorosap -atmxcR rocynapcn,

KaCaOHXCn Hajioros, Ha KOTOpble paCnpOCTpaHReTCR HaCTOmaR KOHBeHUtHR

B TOR cTeneHH,* a xoTopoA HanorooenoxeHHe no 3TOMY 3aKOHOLaTenbcTBy

He npOTHBOpemwT KOHBQeUHH, B qaCTHOCTH, 9 oTHomeHmH npe oTspaeHMmR

yKmOHeHHR OT HanoPOB H o6Jqer-qeHMR BbIOJHeHmR nOJoXeHHA 3aKoHa, Ban-

paBJIeHHbhD npOTmn iierayibHorO Ha~nOrosoro H36eraHHsR. n*6aR loJny'eHHan

AOroBapmBaJ0HHCR rocyQapCTBOM pHH mPHaum CqtHTaeTcR KOm1m:eHLH j$a)IbHO

H moxeT 6hrb coo6mesa TOm.KO jizUam tin1 opraHam (BKUO0aR Cyni H an-

MHHCTpaThBHble opDraHul), CBR3aHHM C onpegenesem, B3Z4MaHHeM, OPMHy-

J4,TenbHWnM 83LCKaHteM, cy~e6HIM npecienoBaHHem Krnm paccmoTpeHHeM an-

nenRU1*1 B OTHOMeHKH HanorOB, Ha KOTOphze paCnpOCTpaHReTCR HaCTORmaR

KOHBeHUmR. TaKIe Anw.a mmim opraHm KCnOnb3y10T HeOpMagMH0 TOJhKO ,nR

TaKHX uezieki. OHH HoryT paCKpLaTb 3w tHmopmau1H10 B xoe OTKPbrrOrO

cy~e6HOro 3aceaHwR wu.1 DpM nPHHWTHH cy~eGHux pemeHMA.

2. HH B KaKOM cnyiae noJ0oXeHHR DyHKTa. I HacToSmeA CTaTbH He

6y1yT TOjiKOBaTbCR KaK o6R3hbsaimme o6oe H3 AorOBapBaxmi4xCR rocy-

QapCTB:

a) npOBOX4Tb am4HHWCTpaTHBHze mepOnpRTMR, OTCTYX2amOHme o 3aKo-

HOgaTenbcTa m aJNmCTpaTMBHOA npaKTmM, pacrnpOCTpaHeHHbzx B 3TOM

MH qpyroM lorosapHnam0emcR rocy~apcTne;

b) nie OCTaBfAiTh HnopMauxio, KOTOpy10 HeJn123R nOnYqHTb no 3aKoHo-

AaTen JcTBy H1H B xole ohugIHo a=4mHm*cTpaTmBH0 nipaKTHKH 3Toro lK

jApyroro RoroBapmBaxuerocR rocynapcT-a;

c) npejocTaBma1b mHHopMauim0, KOTOpaR pacKphW~na 65l KaKyio-nH6o

TOP1roByD, npeDr'pMHzmoaTeJlbCKYKD, nlpomuneBsyyo, KommepqeCK1o KfnK npo-

qIJCCHOHabnHY[O TaAHy, MU TOprOsb npoLecc, HJ1H HHI$opmaum , paCKpw-

Tme KOTOpoik npoTmnopeqnuo 6w rocyapcTseHHOA noJr1ITHKe.
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CTamE 28

RneHM H COTXW, H = H t, M KoMCYJMCt

YqpexaemA x nocTr ,ioccH.

HBncaze nonoxeHH HacosmIe Kou n euw se 3aTparHBayoT HanoroBmx

npmBHermA 'neHoB H COTPYMHNKOB XAOt~aT qecxImx K KOHCyJIbCKMX y4t-

pezAeurA KJH nOCTORHHbIX mHCCH EPH Ime2YHvapoXDx opFaHH3aUmsX, inpe-

rjocTaBneHHbiC 06UMM HOpMai4 mezxw~apOn OO apasa mIlm B COOTBeTCTBHm

c 0 ooxeHRMM cneL4anbHux coriameimVt.
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c ramR 29

Bc'yAe=4eB cwniy

1. Kazjoe AoroBapwaamueeca rocyAapcTBo yg,-ow1Re'r Apyroe Repe3

a4annoaThmecKce ias o 3aBaJ0 epmenm apOuefyp, Tpe6yemm I nO ero sa-

KoHoJaTeJIbcTsy, nJn BcTylneHmR s CKJIy aacTOmIeA Koifme=zjHH.

2. HacToARaR KoHBeHUIAM BCTynaeT B CHJ1y C AaTb noc-neAHero m3

3TKX yegomneHmf m sammae-r c nee czoe AefcTBCe:

a) 8 COeJ2MHeHHom KoponeBcTme:

(i) B oT0 ueHmv nooxoqSoro Hanora m Hanora Ha AOXOgLZ OT npk-

pOCTa CTOMMOCTM HMYIeCTBa 3a mo6oi o5jiaraemmA roA, HatMHaR c max

nocne 8 anpenR 1993 rosa;

(ii) n oTHomeHmH Hanora c mopnopaium 3a nmog OmIHaacoBwu ro

Haq4Ha c mnm uocne I anpen 1993 rosa;

b) s Ka3axcTase:

(i) B crOumeRMM nanloroB, yzepxmBaemun y NCTOqH14Ka, no CyMba~m,

yDnnatmiaemm i JbroTHpyemum c mnm1 nocne 1 mswapR 1993 roxa; "

(ii) B OTHOCeHMM AYrl4X HajioroB, 3a Hanoroo611araemme nepmoau,

maqHHSaxwecR c Hn nocne 1 mRnapR 1993 roja.
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CTaman 30

UPeKpanuemm neQCxumm

HacTosaR: KO[]eHUHH OcTaeTCR B C&ne AO TeX Mop, rOKa O.HO K3
fOrOBaPH,83mHXC.q rocyAapCTB He AeHOHCHPYeT ero. Ka.Qoe H3 AoroBapH-

BamumcR rocyqapcTB MoxeT Ae~oBcHpOBaTh KoHBeHLUM nyTem Depenaqti
qepe3 mHtlJIoMaTHqecKHe KaHaium nmHcbMeHHoro ylBe OMJeHHR o ee AeHOHca-

UHH He foI3AHee LeM 3a mecTb MecAMeB 9O OKOHaHHa JnO6oro KaieHLapHO-

ro roia rnocJne HcTeqeHHR IIRTm neT C AaTm BCTynJleHHR KoHBeHuHH B cH-

.iy. B TaKoM cinyqae KOHeHwKR npeKpaiaeT cBoe AeR1cTBse:

a) B CoeDmHeHHom KopoJlescTe :

(i) B OTHOmeHHH HaUiora Ha noxonm H Ha noXODu oT npHpocTa CTOH-

HocTm HmytiecTBa - 3a nioRA o6naraeHmi roA HaqHHaR C mmrni nocne 6 an-

pe1R KanreHjapHOrO rona. cnenyo0mero 3a roloM, B KOTOPOM nepenaaHo

y~eizoMneHHe;

(ii) B OTHOMeHHH Hanora C KOpmlopaUHI - 3a J1 moA 4INHamcoBbTb rO,

HaqHHaR c HUH nocne 1 anpenR KaneH=apsoro rosa, cnenyoiero 3a ro-

A0M, B KOTOPOM nepeAaHo yBegoHeHHe;

b) B Ka3axcTaae :

(i) B OTHoweHHH H8J1OroB, B3HMaembrx y mCTOqHJKa - c cytmo, swnza-

qBaeWc HH HamHcneHHLbx, HaqHHaR C Km rocne 1 RHBapR KaJneHnapHoro
rona, c~neyiomero 3a HCTeqeHHem meCTHMecR'lHOrO nepHoxia; H

(i i) B OTHOMeHHH ApyrI4x nanorOB - 3a Hanoroo naraemue nepxonhi,

HaqmmawumecRq C Hn nocne 1 RHBapsi xaneHnapHoro ro~a, cJ1egysoero 3a

HcTeqeHHeM mecTHmeCR9HOrO repmo~a
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B yAoc'TOBepeHme qerlo, mzenoAnnCaBmHc, COOTBeTCTBY=H 06Pa-

30M Ha To YnOmoHOqeHHue, no=Hncani aacTo~mmrn KoHLBeHEL IO.

CoepmeHO B r. AosoHe 2.d tcmia, mapTa mecR~a 1994 rola B

AByX KgeMiiniRnpaX , Ha allrHAHCKOM M PYCCKOM $M8x, M)PMI e m 06a TeKC-

Ta Hmeir oJLHaKOyI0o cy.

BlepeBojt HacToimeR KoHBeHuHim Ha Ka3aXCKmA .3wK 6yr[eT oCyqecTBneH

m cornacoaiH floroBapHBampm41cR rocyaapcTBaM, npmqeM TeKCT Ha Ka-

3aXCKOM R3hiKe 6 y]eT HMeTh oXD4saKoBYB0 CMJfly C TeKCTaMH Ha aHrnmcKom

M PYCCKOM R3bUKaX.

3a rlpaEBTen-CTBO

CoeliHeHHoro KoponeBcTBa

BeJIMKO6PHTaSHt H CeBepHOA HpnasJu

DOUGLAS HOGG

3a flpaBHTenbCTBO

PecnyJmKH Ka3axcTaH

S. ABISHEV
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IIPOTOKOJI
K KOHBeHUlili NICWAY

np2BIlTeJlbCTBONI CoemiIHeiinoro KOpojilCcTB3a
Be.rHK06pI.ITaHIIII it CeBepitoii HpnaiaZi

H

IHpaBHTelbCTBOM Pecny6.niKi Ka3axcTau

06 ycTpaueHlltl JaBoItIIOfO Ha0oroo0nowemis

It npejaoTBpatUeCIIII yKJ1OIICHII$S OT YlJT.lTbl

tanioroo Ha aOXOQbI i npltpOCT CTOIIMOCTII ILUyCTOa

Mbi, H.'wenOLxmcaBWHeC R,

Jgyrnac MaK Aaam, 4pe3Br-aAiHib i nf lHotto~ufrii llocon CoeAMicimoro
Kopo.neBcTma BermiKo6pllTamm H Cenepoi Hpiiauia B Pecny6nitKe Ka3ax-
CTaH, H KacbimtxomapT ToKaeB, MHHicrp HHoc-)atilblX ,Aen Pecny6niKii Ka-
3aXCTaH, B COOTBeTCTBHII C 3aKUOI0HTeIbHlMH noJno)KeHHANti KoIIBelInurt

eWKay lpaBalTenrbCTnOM Coe.am-teHioro KoponcrnCTa BenwKo6ptlTalisHl H

CeBepolHo HpnaunHai 14 [lpaBHTebCTBo Pecny6nmai Ka3axcTaji o6 ycrpaiie-
HIHI a.BofiIoro nanoroo6no)1eHRA H npeAoTopattei~mt yK.i.OieHMA OT ynaTbI

i-haororl Ha ,,OXOabi H nplHpOCT CTOIIMOCTH ;myLueCTBa, noltnHcamiol 21 htap-
Ta B J-oIiloHe, iiaCTOAitim npir, maet AOlOnluffl-enbirbtI nepc3o Ha Ka3ax-
CKHi rlbM BbiweynomrHyToi KOHBeHWHH.

B oATBep;KAeHHe, nacTomatH IpOTOooJ noxmncaH B rpex 3RehM.,lpax Ha

alrJIHiCKONI, Ka3aXCKOM H pyCCKOh, sI3bJKax.

AjMaTbI 1998 roua

)Iyraac iaK AaM KacbuvMoMapT ToicaeB
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DU ROYAUME-UNI DE GRANDE-
BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD ET LE GOUVERNEMENT DE
LA REPUBLIQUE DU KAZAKHSTAN TENDANT A EVITER LA DOU-
BLE IMPOSITION ET A PRtVENIR L'tVASION FISCALE EN MATIE-RE
D'IMPOT SUR LE REVENU ET LES BIENS EN CAPITAL

Le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et le
Gouvemement de la R~publique du Kazakhstan,

D6sireux de conclure une convention tendant A 6viter la double imposition et A pr6venir
l'Nvasion fiscale en mati~re d'imp6t sur le revenu;

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier. Personnes vis~es

La pr~sente Convention s'applique aux personnes qui sont des residents de l'un des
Etats contractants ou des deux.

Article 2, Imp6ts visas

1. La pr6sente Convention s'applique aux imp6ts sur le revenu ou sur la fortune per~us
pour le compte d'un Ittat contractant, de ses subdivisions politiques ou de ses collectivit~s
locales, quel que soit le systbme de perception.

2. Sont consid~r~s comme imp6ts sur le revenu ou sur la fortune tous les imp6ts assis
sur le revenu total ou sur des 616ments du revenu, y compris les imp6ts sur les gains prov-
enant de l'ali~nation de biens mobiliers ou immobiliers et les imp6ts sur les montants totaux
des salaires et r6mun~rations verses par les entreprises.

3. Les imp6ts existants auxquels s'applique la Convention sont:

a) Dans le cas du Royaume-Uni:

i) L'imp6t sur le revenu;

ii) L'imp6t sur les soci~t~s; et

iii) L'imp6t sur les plus-values;

(ci-apr&s d6nomm6 o'impt au Royaume-Uni>>);

b) Dans le cas de la R~publique du Kazakhstan : les imp6ts sur le revenu et sur les
b6n~fices vis6s dans les lois suivantes :

i) La loi sur l'imposition des entreprises et des associations; et

ii) La loi sur l'imp6t sur les revenus des citoyens de la R~publique du Kazakhstan, des
citoyens &trangers et des apatrides;

(ci-aprbs d~nomm6 .l'imp6t du Kazakhstan>>).
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4. La Convention s'applique aux imp6ts de nature identique ou analogue qui seraient
instaur6s par Fun ou lautre des tats contractants apr~s la date de sa signature et qui
s'ajouteraient aux imp6ts vis6s au paragraphe 3 du pr6sent article ou qui les remplaceraient.
Les autorit6s comp6tentes des lbtats contractants se communiqueront les modifications im-
portantes apport6es i leurs 16gislations fiscales respectives.

Article 3. Definitions g~ngrales

1. Au titre de la pr~sente Convention, et i moins que le contexte n'exige une interpr6-
tation diff~rente :

a) Le terme ((Royaume-Uni d6signe la Grande-Bretagne et l'Irlande du Nord, y com-
pris toute zone en dehors des eaux territoriales du Royaume-Uni qui, conform~ment au
droit des gens, a &6 ou pourrait 8tre d6sign~e, en vertu de la legislation du Royaume-Uni
relative au plateau continental, comme 6tant une zone A l'int~rieur de laquelle les droits du
Royaume-Uni peuvent 8tre exerc~s en ce qui concerne le fond de la mer, son sous-sol et ses
ressources naturelles;

b) Le terme <Kazakhstan) s'entend de la R~publique du Kazakhstan. Lorsqu'il est em-
ploy6 au sens g~ographique, le terme <Kazakhstan)) inclut ses eaux territoriales ainsi que
]a zone 6conomique et le plateau continental exclusifsur lesquels le Kazakhstan, At certaines
fins, peut exercer ses droits souverains et sa juridiction conform~ment au droit international
et sur lesquels le droit relatif au Kazakhstan est applicable;

c) Le terme oressortissant)) d~signe :

i) Dans le cas du Royaume-Uni, un citoyen britannique ou un sujet britannique ne pos-
s~dant pas la citoyennet6 d'un quelconque pays ou territoire du Commonwealth, i condition
qu'il ait le droit de resider au Royaume-Uni;

ii) Dans le cas du Kazakhstan, tout citoyen du Kazakhstan;

d) Les expressions oun Etat contractant) et od'autre Etat contractant) s'entendent, sui-
vant le contexte, du Royaume-Uni ou du Kazakhstan;

e) Le terme opersonne s'entend d'une personne physique, d'une soci~t6 et de toute au-
tre entit6, mais sous reserve des dispositions du paragraphe 2 du present article, ne s'entend
pas des associations de personnes;

f) Le terme osocit& d~signe toute personne morale ou toute entit6 qui est consid~r~e
comme une personne morale aux fins d'imposition et, dans le cas du Kazakhstan, le terme
comprend toute soci~t6 en commandite par actions, toute soci~t6 i responsabilit6 limit~e ou
toute autre entit6 juridique ou autre organisation assujettie i l'imp6t sur les b~n~fices;

g) Les expressions oentreprise de l'un des ttats contractants)) et entreprise de l'autre
Etat contractant s'entendent respectivement d'une entreprise exploit~e par un resident de
Pun des ttats contractants et d'une entreprise exploit~e par un resident de l'autre tat con-
tractant;

h) L'expression otrafic international s'entend de tout transport effectu6 par un navire
ou un aronef exploit6 par une entreprise de l'un des Etats contractants, sauf lorsque le
navire ou I'a6ronef nest exploit6 qu'entre des points situ~s dans I'autre tat contractant;
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i) L'expression ((autorit6 comp6tente>> s'entend, dans le cas du Royaume-Uni, des

Commissioners of Inland Revenue ou de leur repr6sentant autoris6 et, dans le cas du Kaza-

khstan, du Ministre des finances de la R6publique du Kazakhstan ou de son repr6sentant

autoris6.

2. Un partenariat ou une coentreprise tirant son statut de ]a 16gislation du Kazakhstan

qui est trait6 comme une entit6 imposable en vertu de la 16gislation du Kazakhstan sera con-

sid6r6 comme une personne aux fins de la pr6sente Convention.

3. Aux fins de l'application de la pr6sente Convention par Fun des Etats contractants,

une expression non d~finie dans l'Accord aura, d moins que le contexte n'impose une inter-

pr6tation diff6rente, le sens que lui attribue le droit de cet Etat au regard des imp6ts aux-
quels s'applique la Convention.

Article 4. R~sident

1. Aux fins de la pr6sente Convention, l'expression <r6sident de Pun des ttats contrac-
tants>> s'entend de toute personne qui, en vertu de la 16gislation de cet ttat, est assujettie d

l'imp6t dans ledit Etat en raison de son domicile, de sa r6sidence, de son siege de direction

ou de tout autre critre du m~me ordre. Elle ne s'applique pas aux personnes qui ne sont
assujetties A 'imp6t dans cet Etat qu'au seul titre des revenus ou des plus-values qui y ont
leur source.

2. Si, par application des dispositions du paragraphe 1 du pr6sent article, une personne

physique se trouve Etre un resident des deux Etats contractants, sa situation est r6gl~e de la

mani~re suivante :

a) La personne est r~put~e etre un r6sident de l'Etat o6i elle dispose d'un foyer d'habi-

tation permanent; si elle dispose d'un foyer d'habitation permanent dans les deux Etats con-

tractants, elle est r6put6e tre un r6sident de l'tat avec lequel elle a les liens personnels et

6conomiques les plus 6troits (centre des int&rts vitaux);

b) Si l'on ne peut d6terminer dans quel tat se trouve le centre de ses int6rts vitaux ou

si elle ne dispose d'un foyer d'habitation permanent dans aucun des deux Etats, la personne
est r6put6e tre un resident de lttat o6i elle s6journe habituellement;

c) Si elle s6journe de faqon habituelle dans les deux Etats ou si elle ne sjourne habi-
tuellement dans aucun des deux, la personne est r6put6e 6tre un r6sident de lttat dont elle
est un ressortissant;

d) Si la personne est un ressortissant des deux tats ou ne l'est d'aucun des deux, les

autorit6s comp~tentes des tats contractants r~glent la question d'un commun accord.

3. Si, par application des dispositions du paragraphe 1 du pr6sent article, une personne

autre qu'une personne physique est un r6sident des deux Etats contractants, elle est r6put6e

8tre un r6sident de l'tat oii le siege de direction effective est situ6.
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Article 5. tablissenent stable

1. Aux fins de la pr6sente Convention, l'expression <6tablissement stable>> s'entend

d'une installation fixe d'affaires par l'interm6diaire de laquelle une entreprise exerce tout ou

partie de son activit6.

2. L'expression <6tablissement stable>> couvre en particulier

a) Un siege de direction;

b) Une succursale;

c) Un bureau;

d) Une usine;

e) Un atelier;

f) Une mine, un puits de ptrole ou de gaz, une carrire ou tout autre lieu d'extraction
de ressources naturelles.

3. L'expression <otablissement stable>> comprend 6galement:

a) Un chantier de construction ou une installation de montage ou des activit~s de con-

tr6le qui y sont li~es, mais uniquement si ladite construction ou ladite installation ont une

durde sup~rieure i douze mois, ou si lesdits services sont maintenus pendant plus de douze
mois; et

b) Une installation ou structure utilisde pour l'exploitation de ressources naturelles ou

des services de contr6le y relatifs ou une plate-forme de forage ou un navire utilis6 pour

rexploitation de ressources naturelles uniquement si leur utilisation ou leurs services ont
une dur~e suprieure i douze mois;

c) La fourniture de services, y compris les services de consultant, par des residents par

l'interm~diaire d'employ~s ou d'autres personnels engages par le resident i cette fin mais

seulement si ces activitds se poursuivent dans le pays pour une dur~e sup~rieure A douze

mois (pour le m~me projet ou un projet s'y rattachant).

4. Nonobstant les dispositions prc~dentes du present article, il n'y a pas od'tablisse-

ment stable>> si :

a) I1 est fait usage d'installations aux seules fins de stockage ou d'exposition de march-

andises appartenant i rentreprise;

b) Des marchandises appartenant A l'entreprise sont entrepos~es aux seules fins de

stockage, d'exposition ou de livraison;

c) Des marchandises appartenant A l'entreprise sont entrepos~es aux seules fins de

transformation par une autre entreprise;

d) Une installation fixe d'affaires est utilis~e aux seules fins d'acheter des biens ou

marchandises ou de recueillir des informations pour lentreprise;

e) Une installation fixe d'affaires est utilis~e uniquement pour r~aliser, pour rentre-

prise, toute activit6 de caract~re pr~paratoire ou auxiliaire;

f) Une installation fixe d'affaires est utilis~e uniquement pour lexercice cumul6 d'ac-

tivit~s mentionn~es aux alin~as a) i e), i condition que lactivit6 d'ensemble de linstallation
r~sultant de ce cumul garde un caract~re pr~paratoire ou auxiliaire.
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5. Nonobstant les dispositions des paragraphes 1 et 2, si une personne autre qu'un

agent ind~pendant auquel s'applique le paragraphe 6 agit dans lun des btats contractants
au nom d'une entreprise et y a et exerce habituellement le pouvoir d'y conclure des contrats
en son nom, cette entreprise est r~put~e y disposer d'un tablissement stable au titre de
toutes les activit~s que cette personne y exerce pour elle, sauf si elle se limite A celles qui
sont 6num6r~es au paragraphe 4 et qui, exerc~e dans une installation fixe d'affaires, n'en
ferait pas une installation stable au sens dudit paragraphe.

6. Une entreprise n'est pas r~put~e avoir un 6tablissement stable dans un tat contrac-
tant du seul fait qu'elle y exerce son activit6 par lentremise d'un courtier, d'un agent g6n6ral
A la Commission ou de tout autre interm6diaire ind6pendant, si ces personnes agissent dans

le cadre habituel de leur activit6.

7. Le fait qu'une soci6t6 r6sidente d'un tat contractant contr6le ou est contr6le par
une socit6 r~sidente de lautre ttat contractant ou qui y exerce son activit6 (par l'interm6-
diaire ou non d'un 6tablissement stable) ne suffit pas, en lui-meme, A faire de lune de ces
soci6t6s un 6tablissement stable de l'autre.

Article 6. Revenus immobiliers

1. Les revenus qu'un resident d'un Etat contractant tire de biens immobiliers (y compris
les revenus d'exploitation agricole ou forestire) sis dans l'autre tat contractant sont im-

posables dans cet autre Etat.

2. L'expression obiens immobiliers > a le sens que lui attribue le droit de l'ltat contrac-
tant oil les biens consid~r~s sont situ6s. L'expression comprend dans tous les cas les acces-

soires, le cheptel mort ou vif et les 6quipements des exploitations agricoles ou foresti~res,
les droits d des paiements variables ou fixes pour lexploitation ou la concession de l'exploi-

tation de gisements min~raux, sources et autres ressources naturelles; les navires et a~ro-
nefs ne sont pas consid~r~s comme des biens immobiliers.

3. Les dispositions du paragraphe 1 s'appliquent au revenu provenant de l'exploitation
directe, de la location ou de raffermage, ainsi que de toute autre forme d'exploitation des
biens immobiliers.

4. Les dispositions des paragraphes 1 et 3 s'appliquent 6galement au revenu provenant
des biens immobiliers d'une entreprise ainsi qu'au revenu des biens immobiliers servant A
lexercice d'une profession ind6pendante.

Article 7. Bnefices des entreprises

1. Les bn6fices d'une entreprise d'un btat contractant ne sont imposables que dans cet
btat, A moins que l'entreprise n'exerce ou n'ait exerc6 une activit6 dans rautre ttat contrac-
tant par l'interm~diaire d'un 6tablissement stable qui y est situ6. Si lentreprise exerce ou a
exerc6 son activit6 d'une telle fagon, ses b6n~fices sont imposables dans lautre Etat mais
uniquement dans la mesure ofi ils sont imputables audit 6tablissement stable.

2. Sous reserve des dispositions du paragraphe 3, lorsque lentreprise d'un lbtat contrac-
tant exerce une activit6 dans l'autre Etat contractant par l'interm6diaire d'un 6tablissement
stable qui y est situ6, il est imput6 dans chaque tat contractant, A cet 6tablissement stable,
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les b~n~fices qu'il aurait dfi r~aliser s'il avait &6 une entreprise distincte exerqant des activ-
it~s analogues ou identiques dans des conditions identiques ou analogues et traitant en toute
ind~pendance avec lentreprise dont il constitue un 6tablissement stable.

3. Pour determiner les b~n6fices d'un 6tablissement stable, sont admises en deduction
les d~penses expos~es aux fins poursuivies par cet 6tablissement stable, y compris une af-
fectation raisonnable aux d~penses de direction et les frais g~n6raux d'administration ainsi
exposes, soit dans l'tat contractant o6f est sis cet 6tablissement stable soit ailleurs.

4. Aucun b6n~fice n'est imput6 A un 6tablissement stable pour la seule raison que ledit
6tablissement a achet6 des biens ou des marchandises pour l'entreprise.

5. Lorsque les b~n~fices comprennent des 6lments de revenu ou de gains en capital
trait~s s6par6ment dans d'autres articles de la pr~sente Convention, les dispositions desdits
articles ne sont pas affect~es par celles du present article.

6. Les b6n~fices imput6s A l'tablissement stable sont d6termin~s chaque annie par la
mme m~thode, A moins qu'il n'existe des motifs valables et suffisants de proc~der autre-
ment.

Article 8. Navigation maritime et adrienne

1. Les bn6fices tires par un resident de l'un des Etats contractants de l'exploitation de
navires ou d'a6ronefs en trafic international ne sont imposables que dans cet Etat.

2. Aux fins du present article, les b~n~fices tires de l'exploitation de navires ou d'a~ro-
nefs en trafic international comprennent :

a) Les revenus tires de la location coque nue de navires ou d'a~ronefs; et

b) Les bn6fices tires de l'utilisation, de lentretien ou de la location de conteneurs (y
compris les remorques et le materiel connexe servant au transport de conteneurs) utilis~s
pour le transport de marchandises, lorsque cette utilisation, cet entretien ou cette location,
selon le cas, sont accessoires A l'exploitation de navires ou d'a6ronefs en trafic international.

3. Lorsque les b6n~fices visas aux paragraphes I et 2 du pr6sent article sont tires de la
participation d'un r6sident d'un Etat contractant a un pool, A une exploitation en commun
ou A un organisme international dexploitation, les b~n~fices imputables A ce r6sident ne
sont imposables que dans l'tat contractant dont il est le resident.

Article 9. Entreprises assist~es

1. Lorsque :

a) Une entreprise d'un tat contractant participe directement ou indirectement A la di-
rection, au contr6le ou au capital d'une entreprise de rautre Etat contractant; ou que

b) Les m~mes personnes participent directement ou indirectement A la direction, au
contr61e ou au capital d'une entreprise d'un Etat contractant ou d'une entreprise de rautre
Etat contractant,

et que, dans l'un et l'autre cas, les conditions r~gissant les relations commerciales ou
financires des deux entreprises sont diff~rentes de celles qui devraient r~gir les relations
entre des entreprises traitant en toute ind~pendance, les b~n~fices qui, sans ces conditions,
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auraient pu Etre r6alis~s par l'une de ces entreprises, mais nont pu l'tre A cause de ces con-
ditions, peuvent Etre inclus par un ltat contractant dans les b~n6fices de cette entreprise et
imposes en consequence.

2. Lorsqu'un Etat contractant inclut dans les b~n~fices d'une entreprise de cet tat et
impose en cons6quence des b6n~fices sur lesquels une entreprise de lautre ttat contractant
a 6t6 impos~e dans cet autre Etat et que les b~n~fices ainsi inclus sont des b~n~fices qui au-
raient 6t6 r~alis~s par l'entreprise du premier Etat si les conditions convenues entre les deux
entreprises avaient 6t6 celles qui auraient W convenues entre des entreprises ind~pendan-
tes, rautre Etat proc~de A un ajustement appropri6 du montant de limp6t qui y a 6t6 perqu
sur ces b~n6fices. Pour d6terminer cet ajustement, il est tenu compte des autres dispositions
de la Convention et, si c'est n~cessaire, les autorit~s comp~tentes des Etats contractants se
consultent.

Article /0. Dividendes

1. Les dividendes pay6s par une soci6t6 qui est un r6sident d'un Etat contractant A un
r6sident de l'autre Etat contractant sont imposables dans cet autre ttat.

2. Toutefois, ces dividendes sont aussi imposables dans l'tat contractant dont la so-
ci~t6 qui paie les dividendes est un r6sident, et selon la legislation de cet 1ttat; mais si la
personne qui regoit les dividendes en est le b6n~ficiaire effectif qui est assujetti A l'imp6t
en ce qui concerne les dividendes dans rautre Etat contractant, l'imp6t ainsi 6tabli ne peut
exc6der:

a) 5 % du montant brut des dividendes si le b~n~ficiaire effectif est une soci~t6 qui con-
tr6le, directement ou indirectement, au moins 10 % du capital de la soci~t6 qui paie les div-
idendes;

b) 15 % du montant brut des dividendes dans tous les autres cas.

3. Le terme dividendes)) employ6 dans le pr6sent article d6signe les revenus prove-
nant d'actions ou autres parts b~n~ficiaires, A l'exception des cr~ances, ainsi que les revenus
d'autres parts sociales soumis au mme regime fiscal que les revenus d'actions par la l6gis-
lation de l'ttat dont la soci~t6 distributrice est un r6sident; il d~signe 6galement tout 6l-
ment (autre que les int&rfts de larticle 11 de la pr~sente Convention) qui, en vertu de la
16gislation de l'tat contractant dont la soci~t6 distributrice est A un r6sident, est assimil6 A
un dividende ou A une distribution des b6n6fices d'une soci~t6, Dans le cas du Kazakhstan,
ce terme comprend notamrnment les b~n~fices transf6r6s A l'tranger A un participant 6tranger
d'une coentreprise cr66e en vertu de la lgislation du Kazakhstan.

4. Les dispositions des paragraphes 1 et 2 du pr6sent article ne s'appliquent pas lorsque
le b6n~ficiaire effectif des dividendes, resident de Pun des Etats contractants, exerce dans
lautre ttat contractant dont la sociWtb distributrice des dividendes est un r6sident une activ-
it6 industrielle ou commerciale par l'interm6diaire d'un 6tablissement stable qui y est situ6
ou exerce dans ledit Etat une profession ind6pendante A partir d'une base qui y est situ~e, et
que la participation g6n6ratrice de dividendes se rattache effectivement A l'tablissement
stable ou A la base fixe. En pareil cas, les dispositions de larticle 7 ou de rarticle 14 du
present Accord, selon le cas, sont applicables.
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5. Lorsqu'une soci~t6 qui est un resident de Fun des Etats contractants tire des b~n&fices
ou des revenus de lautre tat contractant, cet autre Etat ne peut pr~lever aucun imp6t sur
les dividendes pay~s par la societ6, sauf dans la mesure o6f ces dividendes sont pay~s A un
resident de cet autre Etat ou dans la mesure oii la participation g~n~ratrice des dividendes
se rattache effectivement A un 6tablissement stable ou i une base fixe situ6 dans cet autre
ttat; lautre ttat ne peut pas non plus pr~lever un imp6t sur les b~n~fices non distribu~s de
la socit6, mme si les dividendes pay&s ou les b6n~fices non distribu~s consistent en tout
ou en partie en b6n~fices ou revenus provenant de cet autre Etat.

Article I1. Int~r~t

1. Les intr ts provenant d'un tat contractant et pay~s A un r~sident de l'autre ttat con-
tractant sont imposables dans cet autre Ltat.

2. Toutefois, ces int~r~ts sont aussi imposables dans lttat contractant d'of ils provien-
nent et selon la 1gislation de cet lttat; mais si ]a personne qui reqoit les intr ts en est le
b~n6ficiaire effectif, l'imp6t ainsi 6tabli ne peut exc~der 10 % du montant brut des int6rfts.

3. Au sens du present article, le terme ointrfts d~signe les revenus des cr6ances de
toute nature, assorties ou non de garanties hypoth~caires ou d'une clause de participation
aux b~n~fices du d~biteur, et notamment les revenus des titres publics et des obligations
d'emprunt. II ne comprend pas tout 6lment de revenu assimil6 i des dividendes en vertu
de larticle 10 de la pr6sente Convention.

4. Les dispositions des paragraphes I et 2 du pr6sent article ne s'appliquent pas lorsque
le b~n6ficiaire effectif des intrfts, resident d'un ltat contractant, exerce dans l'autre Etat
contractant d'oai proviennent les int6rets soit une activit6 industrielle ou commerciale par
l'intermdiaire d'un 6tablissement stable qui y est situ6 et que la cr6ance g6n6ratrice des in-
t6r~ts se rattache effectivement i l'6tablissement stable ou i la base fixe. Dans ces cas, les
dispositions de Particle 7 ou de 'article 14 de la pr~sente Convention, suivant le cas, sont
applicables.

5. Les int~rets sont considrs comme provenant d'un Etat contractant lorsque le d~bi-
teur est cet tat lui-mme, une subdivision politique, une collectivit6 locale ou un r6sident
de cet tat. Toutefois, lorsque le d~biteur des intrEts, qu'il soit ou non resident d'un Etat
contractant, a dans un Etat contractant un 6tablissement stable ou une base fixe pour lequel
la dette donnant lieu au paiement des intrts a W contract6e et qui supporte la charge de
ces inter~ts, ceux-ci sont consid~r~s comme provenant de l'Etat ofi l'ablissement stable ou
la base fixe est situ6.

6. Lorsque, en raison de relations particulires qui existent entre le d~biteur et le b~n6-
ficiaire effectif ou de relations que lun et l'autre entretiennent avec une tierce personne, le
montant des int~r~ts vers6s exc~de, pour une raison quelconque, celui dont le d~biteur et le
b~n~ficiaire effectif seraient convenus en l'absence de pareilles relations, les dispositions
du present article ne s'appliquent qu' ce dernier montant. En pareil cas, la partie exc~den-
taire des paiements reste imposable conformment i la 16gislation de chaque ttat contrac-
tant, compte dfiment tenu des autres dispositions du pr6sent Accord.

7. Les dispositions de la legislation d'un Etat contractant qui ont exclusivement trait
aux int~rets verses i une soci6t6 non r~sidente ne peuvent etre interprtes comme signifi-
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ant que les int~rts vers6s A une soci~t6 qui est un resident de lautre ttat contractant doivent
ftre assimil~s i des revenus ou des dividendes distribu~s par la soci~t6 qui verse ces in-
t~rts. La phrase pr~c~dente ne s'applique pas aux int6r~ts verses par une soci~t6 qui est un
resident d'un des Etats contractants et dans laquelle plus de 50 % des voix sont contr6les,
directement ou indirectement, par une ou plusieurs personnes qui sont des residents de l'au-
tre Etat contractant.

8. L'allgement fiscal vis6 au paragraphe 2 du present article ne s'applique pas si le
b~n~ficiaire effectif des int~r&s :

a) Est exon~r6 d'imp6t sur lesdits revenus dans l'tat contractant dont il est un resident;
et

b) Vend ou s'engage par contrat A vendre les avoirs dont proviennent lesdits int6r~ts
dans un d~lai de trois mois A compter de la date A laquelle ledit b~n~ficiaire effectif a acquis
lesdits avoirs.

9. Les dispositions du present article ne s'appliquent pas si toute personne concem~e
par la creation ou la cession de la cr~ance g~n~ratrice des int~rets avait comme objectif
principal ou parmi ses objectifs principaux le fait de tirer avantage du present article au
moyen de cette creation ou de cette cession.

10. Nonobstant les dispositions du paragraphe 2 du present article, les int6rets ayant
leur source dans un Etat contractant sont exon~r~s d'imp6t dans cet Etat lorsqu'ils sont tir6s
en leur qualit6 de b~n~ficiaires effectifs, par le gouvemement de rautre Etat contractant ou
par une collectivit6 locale de cet Etat ou par toute agence ou instrument dudit gouvemement
ou de ladite collectivite locale.

11. Nonobstant les dispositions de l'article 7 de la pr~sente Convention et du para-
graphe 2 du present article, les int~rets ayant leur source au Kazakhstan qui sont verses, en
sa qualit6 de b~n~ficiaire effectif, un resident du Royaume-Uni seront exon~r~s au Kaza-
khstan s'ils sont verses en raison d'un pr&, garanti ou assur6, ou de toute autre cr~ance ou
credit garanti ou assur6 par le United Kingdom Export Credits Guarantee Department.

Article 12. Redevances

1. Les redevances provenant d'un Etat contractant et payees A un resident de I'autre tat
contractant sont imposables dans cet autre Etat.

2. Toutefois, ces redevances sont aussi imposables dans l'tat contractant d'oii elles
proviennent et selon la legislation de cet tat, mais si la personne qui reqoit les redevances
en est le b~n~ficiaire effectif, l'imp6t ainsi 6tabli ne peut exc~der 10 % du montant brut des
redevances.

3. Nonobstant les dispositions du paragraphe 2 du present article, le b~n~ficiaire effec-
tif de redevances relatives A la location telle que d6finie i l'alin~a b) du paragraphe 4 du
present article, peut choisir d'tre impos6 dans rtat contractant d'oii proviennent les rede-
vances comme si le droit ou la propri~t6 en vertu duquel ces redevances sont pay6es est ef-
fectivement li f un 6tablissement ou une base stable dans cet ttat contractant. Dans ce cas,
les dispositions de Particle 7 ou de l'article 14 de la pr~sente Convention, suivant le cas,
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s'appliquent aux revenus et aux deductions (y compris les amortissements) attribuables A ce
droit ou cette proprit6.

4. Le terme <<redevances>> employ6 dans le present article d~signe les r~mun6rations de
toute nature payees pour lusage ou la concession de lusage

a) D'un droit d'auteur sur une uvre litt~raire, artistique ou scientifique (y compris les
films cin6matographiques et les films ou bandes utilis~s pour les 6missions radiophoniques
ou tdldvis~es), d'un brevet, d'une marque de fabrique ou de commerce, d'un dessin ou d'un
module, d'un plan, d'une formule ou d'un proc~d6 secrets, ainsi que pour des informations
ayant trait A une experience acquise dans le domaine industriel ou scientifique;

b) De mat6riel industriel, commercial ou scientifique.

5. Les dispositions des paragraphes 1 et 2 ou 3 du present article ne s'appliquent pas
lorsque le b~n6ficiaire effectif des redevances, resident de Fun des tats contractants, ex-
erce dans Pautre Etat contractant une activit6 industrielle ou commerciale par l'interm6di-
aire d'un 6tablissement stable qui y est situ6, ou exerce dans cet tat une profession
ind6pendante A partir d'une base fixe qui y est situ~e, et que le droit ou le bien g6n~rateur
des redevances se rattache effectivement A l'tablissement stable ou i la base fixe. En pareil
cas, les dispositions de Particle 7 ou de Particle 14 de la pr~sente Convention, selon le cas,
sont applicables.

6. Les redevances sont consid6r~es comme ayant leur source dans un tat contractant
lorsqu'elles sont vers~es pour l'usage ou la concession de lusage d'un droit ou d'un bien de
cet tat.

7. Lorsque, en raison de relations sp~ciales existant entre le d~biteur et le b6n~ficiaire
effectif ou que l'un et lautre entretiennent avec de tierces personnes, le montant des int~r~ts,
compte tenu de la cr6ance pour laquelle ils sont pay~s, exc~de celui dont seraient convenus
le d~biteur et le b~n6ficiaire effectif en labsence de pareilles relations, les dispositions du
present article ne s'appliquent qu'A ce dernier montant. Dans ce cas, la part exc~dentaire des
paiements reste imposable selon la l6gislation de chaque Ettat contractant et compte tenu
des autres dispositions de la pr~sente Convention.

8. Les dispositions du pr6sent article ne s'appliquent pas si toute personne conceme
par la creation ou la cession des droits g~n~rateurs des redevances avait comme objectif
principal ou parmi ses objectifs principaux le fait de tirer avantage du present article au
moyen de cette creation ou de cette cession.

Article 13. Gains en capital

1. Les gains d'un resident d'un Etat contractant tirent de l'alidnation de biens immobil-
iers visas P'article 6 est situ6 dans rautre Etat contractant sont imposables dans cet autre

tat.

2. Les gains tires par un resident d'un Etat contractant de l'ali~nation

a) D'action (autres que des actions inscrites A une bourse approuv~e connaissant une
activit6 importante et soutenue) dont la valeur d~coule directement ou indirectement de bi-
ens immobiliers situ~s dans rautre Etat contractant, ou
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b) D'un int~rft dans un partenariat ou une fiducie dont les actifs consistent principale-
ment en biens immobiliers situ~s dans rautre tat ou en actions vis~s A l'alina a) ci-dessus.

3. Les gains provenant de l'ali~nation de biens d'affaires inclus dans lactif d'un 6tab-
lissement stable qu'une entreprise de run des Etats contractants possbde dans lautre ttat
contractant, ou de l'ali~nation de biens mobiliers attaches A une base fixe dont un resident
de l'un des Etats contractants dispose dans 'autre Etat contractant pour l'exercice d'une pro-
fession ind~pendante, y compris les gains provenant de l'ali6nation de cet 6tablissement sta-
ble (pris isolkment ou avec lensemble de lentreprise) ou de cette base fixe, sont imposables
dans cet autre Ltat.

4. Les gains tires par un resident d'un Etat contractant de l'ali~nation de navires ou
d'a6ronefs exploit~s en trafic international par une entreprise d'un Etat contractant ou de
celle de biens mobiliers affect~s A l'exploitation de ces navires ou a~ronefs ne sont impos-
ables que dans cet Etat contractant.

5. Les gains provenant de l'ali~nation de tout bien autre que ceux vises aux paragraphes
1, 2, 3 et 4 du present article ne sont imposables que dans l'tat contractant dont le c6dant
est r6sident.

6. Les dispositions du paragraphe 5 du pr6sent article n'enl~vent pas A un Etat contrac-
tant le droit de pr~lever, conformment A sa l6gislation, un imp6t sur les plus-values tir~es
de l'ali6nation d'un bien quelconque par une personne physique qui est r~sidente de lautre
Etat contractant ou qui a r~sid6 dans le premier ttat A n'importe quel moment durant les
cinq ann6es pr~c~dant imnm6diatement cette alienation.

Article 14. Professions indipendantes

1. Les revenus tir6s par un r6sident d'un Etat contractant tire d'une profession lib6rale
ou d'autres activit6s de caractbre ind6pendant ne sont imposables que dans cet ttat; toute-
fois, ces revenus sont aussi imposables dans l'autre Etat contractant dans les cas suivants :

a) Si ce r6sident dispose de faqon habituelle dans l'autre Etat d'une base fixe pour l'ex-
ercice de ses activit~s; et

b) Si ce r6sident est pr6sent ou 6tait present dans cet autre Etat pour une p6riode ou des
p~riodes exc6dant au total de 183 jours dans toute p6riode consecutive de douze mois.

Si le resident dispose ou disposait d'une telle base fixe ou s'il ktait effectivement
present, le revenu peut etre impos6 dans lautre Etat mais uniquement dans la mesure ofi il
est attribuable A cette base fixe ou A la profession ind~pendante exerc6e dans cet Etat con-
tractant au cours de ladite p6riode de douze mois.

2. L'expression <services professionnels > comprend notamment les activit~s ind~pen-
dantes d'ordre scientifique, litt6raire, artistique, 6ducatif ou p~dagogique ainsi que des ac-
tivit~s ind~pendantes des m~decins, avocats, ing~nieurs, architectes, dentistes et
comptables.
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Article 15. Professions salaries

1. Sous reserve des dispositions des articles 16, 18, 19 et 20, les salaires, traitements et
autres r~mun~rations similaires qu'un resident d'un Etat contractant regoit au titre d'un em-
ploi salari6 ne sont imposables que dans cet Etat, moins que l'emploi ne soit exerc6 dans
lautre Etat contractant. Si lemploi y est exerc&, les r~mun6rations reues ii ce titre sont im-
posables dans cet autre ttat contractant.

2. Nonobstant les dispositions du paragraphe 1, les r~mun~rations qu'un r6sident d'un
Etat contractant regoit au titre d'un emploi salari6 exerc6 dans l'autre Etat contractant n'y
sont pas imposables que dans le premier si :

a) Le bn6ficiaire sjourne dans rautre Etat pendant une p6riode ou des p6riodes n'ex-
c~dant pas au total 183 jours au cours de l'ann6e fiscale consid~r~e;

b) Les r~mun~rations sont payees par un employeur ou pour le compte d'un employeur
qui n'est pas resident de l'autre Etat; et

c) La charge des r6mun~rations nest pas support~e par un 6tablissement stable ou d'une
base fixe que l'employeur a dans l'autre ttat.

3. Nonobstant les dispositions pr~c6dentes du present article, les r6mun~rations
perques au titre d'un emploi salari6 exerc6 A bord d'un navire ou d'un a~ronef exploit6 en
trafic international peuvent 6tre impos6es dans Ittat contractant dont l'entreprise qui ex-
ploite le navire ou l'a~ronef est un resident.

Article 16. Tanti~mes

Les tanti~mes, jetons de presence et autres r~tributions similaires qu'un resident de l'un
des Etats contractants perqoit en sa qualit& de membre du Conseil d'administration d'une
soci~t6 qui est un resident de l'autre Etat contractant peuvent Etre impos6s dans cet autre
Etat.

Article 17. Artistes et sportifs

1. Nonobstant les dispositions des articles 14 et 15 de la pr~sente Convention, les rev-
enus qu'un resident de r'un des ttats contactants tire des activit&s personnelles qu'il exerce
dans l'autre Etat contractant en tant qu'artiste du spectacle (artiste de th6ftre, de cinema, de
radio ou de t~l~vision), musicien ou sportifpeuvent 8tre imposes dans rautre Etat.

2. Lorsque les revenus d'activit~s qu'un artiste du spectacle ou un sportif exerce per-
sonnellement et en cette qualit6 ne reviennent pas A l'artiste ou au sportif lui-mfme mais A
une autre personne, ils peuvent Etre imposes, nonobstant les dispositions des articles 7, 14
et 15 de la pr6sente Convention, dans l'tat contractant o6i rartiste ou le sportif exerce ses
activit~s.
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Article 18. Pensions et prestations de s&urit sociale

1. Sous r6serve des dispositions du paragraphe 2 de larticle 19 de la pr6sente Conven-
tion, les pensions et autres r6munrations similaires payees un resident d'un ttat contrac-
tant au titre d'un emploi ant6rieur, ainsi que les rentes, ne sont imposables que dans cet Etat.

2. Le terme <<rente ) d~signe une somme d6termin6e payable p6riodiquement A une per-
sonne physique A des dates d~termin~es, la vie durant ou pendant une priode qui est sp&ci-
fi6e peut-ftre 6tablie, en vertu d'une obligation d'effectuer les versements en contrepartie
d'un capital suffisant int~gralement vers6 en esp~ces ou en valeur appreciable en esp~ces.

Article 19. Fonction publique

1. a) Les r6mun6rations, autres que les pensions payees par un Etat contractant ou une
de ses subdivisions politiques ou collectivit~s locales A une personne physique au titre de
services rendus a cet Etat ou A cette subdivision ou collectivit6, ne sont imposables que dans
cet Etat;

b) Toutefois, ces r6mun6rations ne sont imposables que dans l'autre Etat contractant si
les services sont rendus dans cet tat et si la personne physique est un r6sident de cet Etat
et :

i) Poss~de la nationalit6 de cet Etat; ou

ii) N'est pas devenue un resident de cet Etat A seule fin de rendre les services.

2. a) Les pensions payees par un Etat contractant ou par l'une de ses subdivisions poli-
tiques ou collectivit~s locales, soit directement soit par pr~lvement sur des fonds qu'ils ont
constitu~s, A une personne physique au titre de services rendus A cet Etat ou A cette subdi-
vision politique ou collectivit6 locale ne sont imposables que dans cet Etat;

b) Nonobstant les dispositions de l'alin~a a) du present paragraphe, ces pensions ne
sont imposables dans lautre tat contractant que si la personne physique est un resident de
cet tat et en possbde la nationalit6.

3. Les dispositions des articles 15, 16 et 18 de la pr6sente Convention s'appliquent aux
r~mun6rations et pensions payees au titre de services rendus dans le cadre d'une activit6 in-
dustrielle ou commerciale exerc~e par un Etat contractant ou l'une de ses subdivisions poli-
tiques ou collectivit~s locales.

Article 20. Etudiants et stagiaires

Les sommes qu'un 6tudiant ou un stagiaire, qui est ou qui 6tait imm~diatement avant
de se rendre dans un Etat contractant un resident de l'autre Ptat contractant et qui sjoume
dans le premier Etat A seule fin d'y poursuivre ses 6tudes ou sa formation, reqoit pour cou-
vrir ses frais dentretien, d'6tudes ou de formation ne sont pas imposables dans cet Etat, A
condition qu'elles proviennent de sources situ~es en dehors de cet Etat.
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Article 2 1. A utres reven us

1. Les 616ments du revenu dont un r6sident de Pun des Etats contractants est le b6n6fi-
ciaire effectif, d'oii qu'ils proviennent, A l'exception des revenus provenant d'une fiducie ou
d'un legs sous administration, et qui ne sont pas vis6s dans les articles pr6c~dents de la
pr6sente Convention, ne sont imposables que dans cet Etat.

2. Les dispositions du paragraphe 1 du pr6sent article ne s'appliquent pas aux revenus
autres que ceux provenant de biens immobiliers au sens du paragraphe 2 de larticle 6 lor-
sque le b6n6ficiaire de ces revenus, r6sident de lun des Etats contractants, exerce dans lau-
tre Etat contractant une activit6 industrielle ou commerciale par l'interm6diaire d'un
6tablissement stable qui y est situ6 ou une profession ind6pendante A partir d'une base fixe
qui y est situ6e, et que le droit ou le bien g6n6rateur des revenus se rattache effectivement
A cet 6tablissement stable ou A cette base fixe. Les dispositions de rarticle 7 ou de Particle
14 de la pr6sente Convention, selon le cas, sont alors applicables.

3. Les dispositions du pr6sent article ne s'appliquent pas si l'objectif principal ou Pun
des principaux objectifs d'une personne int6ress6e A la cr6ation ou A la cession des droits
g6n6rateurs des revenus 6taient de tirer avantage du pr6sent article au moyen de cette cr6a-
tion ou de cette cession.

Article 22. Elimination de la double imposition

1. Sous r6serve des dispositions du droit du Royaume-Uni pour ce qui est de l'imputa-
tion sur l'imp6t du Royaume-Uni de l'imp6t exigible dans des territoires situ6s hors du
Royaume-Uni (et cela sans pr6judice du principe g6n6ral en vigueur) :

a) L'imp6t du Kazakhstan exigible en vertu de la 16gislation du Kazakhstan en vertu de
la pr6sente Convention, directement ou par voie de retenues, sur les b6n6fices, revenus ou
gains imposables de sources au Kazakhstan (excluant, dans le cas d'un dividende, de l'imp6t
exigible au titre des b6n6fices affect6s au paiement du dividende) est admis en d6duction
de l'imp6t du Royaume-Uni calculM sur les m~mes b6n6fices, revenus ou gains imposables
que ceux sur lesquels est calcul6 l'imp6t du Kazakhstan;

b) Dans le cas d'un dividende distribu6 par une soci6t6 qui est un r6sident du Kazakh-
stan A une socit6 qui est un r6sident du Royaume-Uni et qui contr6le directement ou indi-
rectement 10 % au moins des voix dans la soci6t& distributrice du dividende, limputation
tient compte (en plus, 6ventuellement, du cr6dit d'imp6t du Kazakhstan vis6 A ialin6a a) du
pr6sent paragraphe) de l'imp6t du Kazakhstan que la socit6 doit payer sur les b6n6fices af-
fect6s au paiement du dividende en question.

2. Sous r6serve des dispositions de la 16gislation du Kazakhstan touchant d limputation
sur l'imp6t du Kazakhstan de l'imp6t df dans un territoire situ6 hors du Kazakhstan (sans
toutefois porter atteinte au principe g6n6ral &nonc6 dans la pr6sente Convention), le mon-
tant de limp6t du Royaume-Uni qui, conform6ment A la 16gislation du Royaume-Uni et aux

dispositions de la pr6sente Convention, est dfi, directement ou par voie de retenue A la
source, sur les b6n6fices, des revenus ou des gains imposables provenant de sources au
Royaume-Uni (excluant dans le cas d'un dividende, limp6t imputable au Royaume-Uni
portant sur les b6n6fices qui servent A payer les dividendes) est admis en d6duction de l'im-
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p6t du Kazakhstan calcul6 en se rdfdrant aux m~mes bdndfices, revenus ou gains imputables
en tenant compte du calcul de l'imp6t du Royaume-Uni.

3. Aux fins des paragraphes I et 2 du present article, les bdndfices, les revenus et les
gains en capital d'un resident d'un Etat contractant qui sont imposables dans 'autre Etat
contractant conformdment aux dispositions de la pr~sente Convention sont considdrds corn-
me ayant leur source dans cet autre Etat contractant.

Article 23. Limitation des degrbvements

1. Lorsque, conformdment A une disposition quelconque de la prdsente Convention, les
revenus bdn6ficient d'un ddgr~vement d'imp6t dans un Etat contractant et que, conform6-
ment d la legislation en vigueur dans rautre Etat contractant, une personne est assujettie A
'imp6t au titre du montant desdits revenus qui est vers6 ou perqu dans cet autre Etat con-

tractant et non au titre de leur montant total, le ddgr~vement accord6 en vertu de la prdsente
Convention dans rautre Etat contractant ne s'applique qu'A la fraction des revenus qui est
impos6e dans lautre ttat contractant.

2. Nonobstant les dispositions de tout autre article de la prdsente Convention, un rdsi-
dent d'un Etat contractant qui, du fait d'une legislation intdrieure concemant les incitations
aux investissements 6trangers, n'y est pas assujetti A l'imp6t ou n'y est assujetti qu'A un taux
rdduit au titre de ses revenus ou de ses plus-values, ne bdndficie d'aucune reduction ni ex-
ondration prdvue par la prdsente Convention si lobjectif principal ou lun des principaux
objectifs dudit resident consistait A bdndficier de la prdsente Convention.

Article 24. Association de personnes

1. Lorsqu'en vertu d'une disposition quelconque de la prdsente Convention, une asso-
ciation de personnes, une coentreprise ou autre entit& a droit, en tant que rdsidente du Ka-
zakhstan, A une exoneration de limp6t dans le Royaume-Uni au titre d'un revenu ou d'un
gain en capital, cette disposition nest pas interprdtde comme limitant le droit ddvolu au
Royaume-Uni d'imposer un membre quelconque de l'association de la coentreprise ou
d'une autre entit6 resident du Royaume-Uni au titre de la part qui lui revient du revenu ou
des gains de capital mais ce revenu ou ces gains sont alors considdrds, aux fins de rarticle
22 de la prdsente Convention, comme des revenus ou gains provenant de sources sises au
Kazakhstan.

Article 25. Non-discrimination

1. Les ressortissants d'un Etat contractant et toute personne morale, association de per-
sonnes ou autre entit6 dont le statut ddcoule de la legislation en vigueur dans cet Etat con-
tractant ne sont soumis dans rautre ttat contractant A aucune imposition ou obligation
connexe autre ou plus lourde que rimposition et robligation connexe auxquelles les ressor-
tissants de cet autre tat contractant ainsi que toute personne, association de personnes ou
autre entit6 dont le statut ddcoule de la legislation en vigueur dans cet autre ltat, peuvent
6tre assujettis dans les m~mes circonstances.
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2. Les apatrides qui sont des residents d'un tat contractant ne seront assujettis dans
Fun ou lautre des tats contractants d aucune imposition ou A aucune obligation connexe
qui serait autre ou plus lourde que l'imposition et autres obligations connexes auxquelles
les ressortissants de l'tat concem sont ou peuvent tre assujettis dans les m~mes circon-
stances.

3. L'tablissement stable qu'une entreprise de l'un des tats contractants a dans rautre
Etat contractant nest pas impos6e selon des modalit6s moins favorables dans cet autre tat
que les entreprises de ce dernier qui exercent les m~mes activit&s.

4. Sauf en cas d'application du paragraphe I de l'article 9, du paragraphe 6 de larticle
11 ou du paragraphe 7 de Particle 12 de ]a pr~sente Convention et sous reserve des dispo-
sitions du paragraphe 7 de Particle 11, les int~rets, redevances et autres sommes payees par
une entreprise de Fun des Etats contractants A un resident de lautre tat contractant sont
deductibles, aux fins du calcul des b6n~fices imposables de cette entreprise, dans les mmes
conditions que s'ils avaient k6 pay&s un resident du premier tat.

5. Les entreprises de Pun des Etats contractants dont le capital est, en totalit6 ou en par-
tie, directement ou indirectement d~tenu ou contr616 par un ou plusieurs residents de lautre

tat contractant ne sont assujetties, dans le premier Etat, A aucune imposition ou obligation
fiscale connexe autre ou plus lourde que celle A laquelle sont ou pourraient Etre assujetties
les autres entreprises similaires du premier Etat.

6. Aucune disposition du present article ne peut etre interprte comme obligeant lun
ou Pautre des tats contractant A accorder A des personnes physiques qui ne sont pas des
residents de cet Etat les reductions personnelles, abattements et reductions d'imp6ts qu'il
accorde aux personnes physiques qui sont des residents ou des ressortissants de cet Etat.

7. Les dispositions du present article s'appliquent aux imp6ts qui font lobjet de -la
pr~sente Convention.

Article 26. Procdure amiable

1. Lorsqu'un resident d'un Etat contractant estime que les mesures prises par lun des
lttats contractants ou par les deux entrainent ou entraineront pour lui une imposition non
conforme aux dispositions de la pr~sente Convention, il peut, sans prejudice des voies de
recours internes, soumettre son cas A l'autorit6 comptente de l'tat contractant dont il est
resident ou, si son cas relive du paragraphe I de larticle 24 de la pr~sente Convention, A
l'tat contractant dont il est ressortissant.

2. L'autorit6 comp~tente s'efforce, si la reclamation lui parait fond~e et faute de pou-
voir elle-mfme apporter une solution satisfaisante, de r~gler l'affaire par voie d'accord ami-
able avec l'autorit6 comp~tente de rautre Etat contractant, en vue d'6viter une imposition
non conforme A ]a Convention.

3. Les autorit~s comptentes des tats contractants s'efforcent de r~soudre par voie
d'accord amiable, toute difficult& ou tout doute quant A linterpr~tation ou A rapplication de
la Convention.

4. Les autorit~s comptentes des Etats contractants peuvent communiquer directement
entre elles en vue de parvenir A un accord au sens des paragraphes precedents.
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Article 27. tchange de renseignements

1. Les autorit~s comptentes des ltats contractants 6changent les renseignements

n~cessaires A l'application des dispositions de la pr~sente Convention ou du droit interne
des 1ttats contractants qui ont trait aux imp6ts vis~s dans ]a Convention dans la mesure oi
rimposition pr~vue par ces dispositions ne contrevient pas A la Convention, aux fins nota-
mment d'6viter la fraude et de faciliter ladministration des dispositions lgales en mati~re
d'6vasion fiscale. Les renseignements regus par lun des Etats contractants sont tenus secrets
et sont exclusivement communiqu6s aux personnes ou autorit~s (tribunaux et organes ad-
ministratifs compris) qui interviennent dans l'tablissement ou le recouvrement des imp6ts
vis~s dans la Convention, dans les procedures d'ex~cution, les poursuites et les decisions
sur recours concernant ces imp6ts. Les personnes ou autorit~s int~ress~es n'utilisent ces
renseignements qu'aux seules fins susmentionn~es. Elles peuvent en faire 6tat dans le cadre
d'audiences publiques des tribunaux ou dans des decisions judiciaires.

2. Les dispositions du paragraphe 1 du present article ne peuvent en aucun cas etre in-
terprbtes comme imposant A l'autorit6 comp6tente de Fun des tats contractants l'obliga-
tion de :

a) Prendre des mesures administratives drogeant A sa propre 1gislation et A la pratique
administrative de l'un ou l'autre des ttats contractants;

b) Communiquer des renseignements auxquels la legislation ou la pratique administra-
tive normale de Pun ou rautre des Etats contractants ne permet pas d'avoir acc~s;

c) Communiquer des renseignements qui reviendraient A r~v~ler un secret commercial,
industriel ou professionnel ou un proc~d6 commercial ou dont la r~v~lation serait contraire
A l'ordre public.

Article 28. Membres des missions diplomatiques ou consulaires et des missions
permanen tes

Les dispositions de la pr6sente Convention ne portent pas atteinte aux privilkges fis-
caux dont b~n~ficient les membres des missions diplomatiques ou permanentes ou des
postes consulaires en vertu soit des r~gles g~n~rales du droit international soit des disposi-
tions d'accords particuliers.

Article 29. Entree en vigueur

1. Chacun des Etats contractants notifiera A l'autre, par la voie diplomatique, 'accom-
plissement des procedures requises par sa legislation pour l'entr~e en vigueur de la pr~sente

convention.

2. La Convention entrera en vigueur A la date de la demibre de ces notifications et s'ap-
pliquera :

a) Au Royaume-Uni:

i) En ce qui concerne l'imp6t sur le revenu et A l'imp6t sur les plus-values, A toute ann6e

d'imposition commenqant le 6 avril 1993 ou A une date ult6rieure;
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ii) En ce qui concerne l'imp6t sur les soci~t6s, A tout exercice budg~taire commenqant
le ler avril 1993 ou A une date ult~rieure;

b) Au Kazakhstan:

i) En ce qui conceme les imp6ts retenus At la source pour les montants pay~s ou port6s
au credit le lerjanvier 1993 ou apr&s cette date; et

ii) En ce qui conceme les autres imp6ts, pour des p~riodes imposables le ler janvier
1993 ou apr~s cette date.

Article 30. D~nonciation

La pr~sente Convention demeurera en vigueur tant qu'elle n'aura pas 6 d6nonc~e par
un tat contractant. Chacun des tats contractants peut la d~noncer par la voie diploma-
tique en adressant une notification de d~nonciation six mois au moins avant la fin de chaque
annie civile apr~s l'expiration d'un d~lai de cinq ans suivant la date d'entr~e en vigueur de
la Convention. Dans ce cas, la Convention cessera d'tre applicable

a) Au Royaume-Uni :

i) En ce qui conceme l'imp6t sur le revenu et l'imp6t sur les plus-values, pour toute an-
nie d'imposition commenqant le 6 avril ou i une date ult6rieure de l'ann6e civile suivant
celle de la notification;

ii) En ce qui conceme l'imp6t sur les soci6t~s, pour tout exercice budg~taire com-
mengant le 1 er avril ou i une date ultrieure de l'ann~e civile suivant celle de la notification;

b) Au Kazakhstan:

i) En ce qui concerne l'imp6t retenu i la source sur les sommes pay6es ou cr6dit~es le
lerjanvier de l'ann~e civile suivant imn6diatement l'expiration de la p6riode de six mois
ou apr~s cette date ou i une date ult6rieure;

ii) En ce qui conceme les autres imp6ts, pour les p6riodes d'imposition commenqant le
I er janvier de lann~e civile suivant immdiatement l'expiration de la p~riode de six mois,
ou A une date ult~rieure.

En foi de quoi les soussign6s, A ce dfiment autoris~s, ont sign6 la pr~sente Convention.

Fait en double exemplaire i Londres le 21 mars 1994 en langues anglaise et russe, les
deux textes faisant 6galement foi. It sera proc~d6 d une traduction en langue kazakh qui sera
agr66e par les tats contactants, ce texte faisant 6galement foi.

Pour le Gouvemement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord:
DOUGLAS HOGG

Pour le Gouvemement de la R~publique du Kazakhstan:

S. ABISHEV
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PROTOCOLE A LA CONVENTION ENTRE LE GOUVERNEMENT DU ROYAUME-

UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD ET LE
GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE DU KAZAKHSTAN TENDANT A
tVITER LA DOUBLE IMPOSITION ET A PREVENIR L'EVASION FISCALE EN
MATIERE D'IMPOT SUR LE REVENU ET LES GAINS EN CAPITAL

Nous les soussign~s,

Douglas McAdam, Ambassadeur extraordinaire et pl~nipotentiaire du Royaume-Uni
de Grande- Bretagne et d'Irlande du Nord et Kassymjomart Tokaev, Ministre des affaires
6trang~res de la R~publique du Kazakhstan, conform~ment aux dispositions finales de ]a

Convention entre le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord et le Gouvemement de la R6publique du Kazakhstan tendant A 6viter la double impo-
sition et A pr6venir l'&vasion fiscale en mati~re d'imp6t sur le revenu et les gains en capital
sign6 le 21 mars 1994, A Londres, sommes d'accord pour reconnaitre la traduction ci-jointe
en langue kazakh de ladite Convention.

En foi de quoi le present Protocole a 6t6 sign6 en double exemplaire en langues anglai-
se, kazakh et russe.

Almaty, le 3 f6vrier 1998.

DOUGLAS MCADAM

KASSYMJOMART TOKAEV


